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VADÁSZATTAN.

A vadászattan megismertet a különféle vadak 
életmódjával; szól a vadászebekről, a különféle vadá­
szati módokról s a vadállomány megóvásáról és te­
nyésztéséről.

A különféle vadakról.

A vadak nagy- és kis vadakra osztatnak fel. 
Nagy vadak: a szarvas, dámvad, őz, zerge, vaddisznó, 
medve, farkas, hiuz, siketfajd, nyírfajd, fáczán, túzok, 
daru; kis vadak: a nyúl, róka, borz, vadmacska, nyest, 
görény, menyét, tengerinyúl, mókus, petymeg, császár­
madár, gatyásfajd, fogoly, fürj, haris, a galambfélék, 
vizi szárnyasok, szalonkák, rigók, sasok, kányák, öly- 
vek stb.

Nagy vadak. (Hochwild).
4 gímszarvas. (Cervus Elaphus. Rothwild, Edelwild.)

Ápril vagy májusban rendszerint minden eszten­
dőben elveti szarvát s újat s erősebbet kap. A szarv 
elválása rendesen tavaszszal történik, azonban az erő­
sebb és öregebb szarvasok azt sokszor már február 
vagy márcziusban is elhányják; felválván a szarv tövén 
vagy virágbokron levő bőr, a szarv fához való ütés, 
verés, galyba akadozás stb. által helyéből kimozdul s 
leesik. A szarvasok szarvaik megindítására sima héjú, 
fiatal törzseket szoktak kiválasztani. Az új szarv az 
öregeknél júliusban, fiataloknál augusztusban szokott 
tökéletesen megkeményülni. A serkedő szarv durva bőr­
rel van bevonva, mely a szarv kinövése után megszá­
radván, fához és ágakhoz való súrolgatás által leválik. 
Az új növésű szarv fehéres szürke színű, nem sokára 
azonban sötétbarnává lesz, kivévén a szarvhegyeket 
melyek akadozás, dörzsölés stb. által koptattatván, fe­
héren maradnak. A fiatal himszarvasnak szarva már 
8—9 hónapos korában nőni kezd s 6—12 cm. hosszú 
fennálló hegyes nyársformát nyer, ezt két esztendős 
korában május táján elvétvén, más újat és közönsége­
sen nagyobbat kap. A három esztendősnek mindkét 
felől 3 —3 ágú agancsa nő, s ekkor a vadászok által 
6-osnak hivatik. A 4 esztendősnek 8—10, az 5 esz­
tendősnek 12—14 és igy mindenkor több-több ágú szarva 
nő. Az első 5—6 esztendőben a szarv ágai szaporod­

nak, későbben azután elvetés után is csak az előbbi 
számban nőnek ki; sőt az igen vén, rosszul táplált 
vagy sérült szarvasnak még kevesebb ágú szarvai nőnek. 
Szelídített és jól táplált szarvasok sokszor évenként két­
szer, sőt háromszor is elvetik szarvaikat, melyek koruk­
hoz képest a kellőnél több ágat is kapnak; — ezen 
eset szabadon élőknél ritkaság. A szarvak élettanilag 
különösen a nemző tehetséggel vannak összeköttetés­
ben; ha a szarvas újonnan nőtt szarva megsértetik, a 
him magtalanná lesz; kiherélt szarvasnak, ha még szar- 
vatlan volt, sohasem nő ki a szarva, ha pedig a ki­
herélés előtt már volt szarva, azt sohasem veti le. A 
magas hegységi szarvas a lapályos erdőséginéi sokkal 
kisebb, de tömöttebb, eresebb és bibircsósabb szarvú, 
testalkatra czingárabb és véknyabb. Egyik szarvasnak 
széjjelebb, másiknak összébb álló agancsa van, mely 
alak aztán minden szarvváltáskor megmarad. A him 
szarvaival, a suta első lábaival szokta magát ellen­
ségei ellen védeni. A szarvas kivált folyatáskor, vagy 
ha megsebesittetvén, nagyon szorittatik, veszedelmes 
álattá is válhat. Bőgése különféle és függ az indulat­
tól, melyben azt teszi; igy a folyató, megijedő, vagy 
szoptató szarvas bőgése más és más. Igen éles látású, 
hallású és szaglású, s a szélmentében közeledő vadászt 
gyakran megérzi.

Legörőmestebb tartózkodik rétek, kaszálók, szán­
tóföldek és tisztások közelében lévő sűrű, mocsáros 
erdőségekben. Nappal leginkább hegytetőkön fekszik 
fővel a völgy felé fordulva; szürkületkor azonban a 
sűrűből kifelé indul s egész éjjel a tisztáson legelész; 
hajnalhasadtakor ismét a sűrűbe vonni, tavaszi nap­
fényen azonban örömest sütkérezik. Rendesen csapa­
tonként élnek, melyet egy öreg suta vezet a legna­
gyobb vigyázat és gondoskodással. Az öreg hírnek kü­
lön csapatot képeznek és egészen augusztus végéig a 
folyatás idejéig együtt maradnak. Kemény télen a 
sűrű erdőből lehuzódnak a melegebb részekbe, kivált 
ha azok őszi vetéssel határosak, ilyenkor vén, fiatal, 
him és suta mind együtt legelget, de hóolvadás után 
ismét széjjel oszlanak. Fűvel, falevéllel, gombával, 
fabogyóval, rügyekkel és fiatal hajtásokkal él. Nyá­
ron, midőn eledele friss és nedvdús, ritkán iszik; téli 
eledele azonban száraz széna, moh, levél, rügy és fa- 
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héj lévén, a havat szokta nyalni; nyáron csak tik­
kasztó hőség kényszeríti ivasra, a midőn vízben és 
sárban is szívesen elfetreng.

Folyatása szeptember elejétől október közepéig 
tart, midőn az öregebb és erősebb bikák legelő helyü­
ket elhagyván földnek szcgzett orral szagiáivá nyomoz­
zák a sutákat, melyektől minden gyengébb hímet elűz­
vén köztük egyedül maradnak. A nem messziről ólál­
kodó kivert hímek is részesülnek azonban a nőszésben 
különösen akkor, midőn közülök hol egy hol másik 
vétetik űzőbe a diadalmas által. Folyatás kezdetén igen 
ritkán vagy épen nem bőgnek azonban szeptember 
vége felé, minél erősebb és vénebb a bika annál job­
ban bőg. A suták a bika által zaklathatva csendesen 
mekegve bőgnek é; bármennyire haj koráztatnak is az 
egy csapathoz tartozó suták egymástól még sem válnak 
el. Nappal a bika a sutáktól valamivel távolabb telep­
szik meg s azokat csak este nagy bőgés közben keresi 
fel. Kivált az öreg bika a folyatás egész ideje alatt 
igen keveset legel, s azért nagyon is elszokott sóvá- j 
nyodni. Az üzekedő bika szaga igen kellemetlen rész­
ben a kecskebak bűzéhez hasonlít; a sok bögés és eről­
ködésben felpuffadt nyakán hosszú szőr nő, egész te“ 
kintete vadabb bátrabb és vakmerőbb. Megjegyzendő, 
hogy folyatásra bizonyos helyet (Brunstplatz), hová 
minden éjszakára megjelennek, és melyet több éven át 
megtartanak, szoktak választani. Október közepén vagy 
utója táján vóge lévén a folyatásnak az egész falka 
ismét előbbi csapására oszlik fel, a bika pedig vagy 
más hímek közé elegyül, vagy magánosán jár. A megfo­
lyatott suta mindeddig szoptatott borját elrúgja s 38—40 
hét múlva, május végén vagy junius elején a szerint 
a mint később vagy hamarább párzott a csapattól el­
válván sürü védett helyen egy, néha két borjut ellik, 

' mely néhány nap múlva megerősödvén anyjostól a csa­
pathoz szegődik. A suta 3 esztendős koráig tökéletesen 
kifejlődik de a bika 8 esztendeig is erősödik s teste- 
sedik. Az elfogott fiatal szarvas könnyen szelídül s 20 
esztendeig is elél. A him szarvas általában igen hosszú 
életű. A felnőtt szravasnak legnagyobb ellensége a 
hiuz. a borjut azoban a róka, vadmacska, vaddisznó, 
sas és füles bagoly is megtámadja. A vén szarvashust 
egészségtelennek tartják. A meglőtt szarvas húsa jobb 
az űzés és kergetés által el fogotténál.

A szarvasnak az említetteken kívül még tulajdon­
ságai közé tartozik: hogy szeme alatt könnyzacskója 
van : leginkább szél mentében szokott szaladni, hogy | 
az utána siető vadászkutyák szagát kevésbé érezzék : 
inkább vízzel lefelé, mint felfelé úszik: tartózkodási 
helyének eltitkolása végett sokszor 1—2 m. magas 
sarjukkal körül nőtt fatörzsekre is felül s a mellette 
elmenő vadászt vagy kereső kutyákat lapulva nézi: 
tapasztalt vadász a nyomból megtudja Ítélni, vájjon a 
járó-kelő szarvas suta vagy bika volt-e.

Mindeddig nyílt kérdés volt a vadászok előtt, 
vájjon van-e a szarvasnak és őznek epéje? a meny­
nyiben bennük az epehólyagot felfedezni nem lehet. 
A májsejtekben képződő epe kezdetben igen finom 
elágazó és végre egy főcsatornában egyesülő epehó­
lyagban gyülekezik össze. Az epehólyag a vékony bél­
lel van összeköttetésben s nyílását emésztés idején 
kívül a legtöbb állatnál az arra rendelt izmok össze- 
húzódása elzárja: vannak azonban állatok, mint a szar­
vas. őz és mások, melyeknél az epehólyag illetőleg 
csatorna nyílását a vékonybél felé izomfeszültség nem 
zárja, ezeknél az epe a mint képződik, az epecsator­
nákon át mindjárt rendeltetési helyére ömlik s mint­
hogy az epe gyűjtésének szüksége hiányzik, hiányzik 
az epehólyag is. Téves volt tehát a nézet, hogy a szar­
vasnak és őznek epéje nincsen, hisz magasabb szer­
vezetű állataink epe nélkül nem élhetnének s nem áll 
a példa szó sem : a galambnak nincsen epéje.

Dámvad. (Cervus dama. Damhirsch.)
A szarvasnál kisebb, szarvai végükön lapátala- 

kúlag elszélesedők, különben életmódja egészen a szar­
vaséhoz hasonló, csakhogy a folyatás idején diadal­
maskodó bika nem marad folyton egy tehén csoport­
nál, hanem másikat is felkeres és rendesen veszedel­
mes üzekedésbe bocsátkozik. A suta 8 hónapra egy, 
néha két borjút ellik : a bika 6, a suta 3 év alatt tö­
kéletesen kifejlődik: könnyen szelidithető, vízben és 
sárban nem hüsöl, mint a szarvas szokott. A kutyák 
elől tekervényesen és oldalt szökdelve szokott a sű­
rűben megbújni.

Óz. (Cervus capreolus. Rehwild.)
Egy tökéletesen kifejlődött őz 25—30 kgrmmot 

nyom. Szaglása finom, az embert és kutyáit 300 lé­
pésnyire is megérzi. Az őzborjú az első hegyes szar­
vakat. melyek növésük közben lágyak és durva szőrű 
bőrrel boritvák s csak február vagy márcziusban hull­
nak le. 6 hónapos korában kapja. A következő esz­
tendőben novemberben hányja el szarvait s két esz­
tendős korában vagy ismét nyársforma, hegyes vagy 
két sőt hat ágú szarvat nyer. 6 ágnál több a követ­
kező években sem fejlődik s csak felette ritkán talál­
ható vén bakoknál 8 vagy több ág, de a szarv hossza 
12—14 emuéi ekkor sem szokott nagyobb lenni. Az 
öreg bakokat tehát egyedül szarvuk vastagsága, bibir- 
csossága és a szarvrózsának (Rosenstock) a fej csonthoz 
közelebb léte által lehet megkülönböztetni a fiatalab- 
baktól. Az öreg bak nyakán télen át egy sárgás folt 
látszik: ez a fiatal bakoknál hiányzik. Különösen sze­
reti az előhegységeket, ligetes erdőségeket; — a ma­
gas hegységben nagyobbra nő. Nagyobb csapatokban 
csak néha télen és tavaszszal él. hanem rendesen egy 
öreg bak és suta és egy pár fiatal tartanak együtt.
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Élelme: fűfélék, tölgy- és bükkmak, vadgyümölcs, 
különféle gombák, rügyek és fiatal hajtások. Este legel, 
nappal a sűrűbe húzódik, elöl a nőstény s leghátul a 
bak. Deczemberben üzekszik ; a bak ekkor közönsé­
gesen a mellett a nőstény mellett marad, melynek tár­
saságában eddig élt. Ha egy nőstény mellett több bak, 
vagy egy helyen több pár nélküli bak van, akkor 
oly erővel szoktak verekedni, hogy némelyik a viadal 
áldozatává is lesz. A párzás kétszer történik meg 
augusztus és deczemberben; a régiek az első párzást 
fattyúfoJyatás vagy álfolyatásnak nevezték, azon téves 
hitben lévén, hogy az augusztusi párzáskor a suta 
meg nem terméken} ittetik ; újabban azonban kiderit- 
tetett, hogy az augusztusban megtermékenyitett pete 
mint ilyen, ezen állapotában deczemberig marad a 
petezacskóban s csak az ekkor bekövetkezett második 
folyatás után jut az anyaméhbe s fejlődik tovább. Az 
őzbak üzekedés közben legkisebb hangot sem ad, a 
nőstények azonban az augusztusi párzáskor félénk 
hangon mekegnek, mely mekegést némely vadász fa­
levelén, nyirfahéjon. vagy más eszközön utánozni tud­
ván, nemcsak a bakot, hanem a nőstényeket is, mivel 
az anyjukat kereső borjúk hasonlóan mekegnek. — lö­
vésre csalják. A suta május vagy júniusban közönsé­
gesen egy nőstény és egy bak borjút ellik. Az őz 
hangja darabos, rövid, ugatásszerű, mely a baknál vas­
tagabb és melyet rendesen akkor hallat, ha megijed. 
Farkas, hiuz. medve, róka, vadmacska, vaddisznó stb. 
ellenségei az őznek, különösen a borjúnak. Az őz 
kopó által felveretvén, először egyenesen szalad, azután 
egyszerre nagy oldalugrásokat tévén, sűrű bokros he­
lyen megállapodik s a nyomán siető kutyákat bevár­
ván, előbbi nyomán visszatérve, keresztül-kasul szök­
décselve, azoknak cselt vet. Az igen lármázó hajtők 
között többnyire visszacsap és kitör. Azon helyet, 
melyen megtelepedik, falevéltől, fűtől, mohtól első 
lábaival megtisztítja. Szarvhámlása idején kívül is 
örömest dörzsölgeti szarvait faágakhoz. Az elvetett 
makkot kikaparja és megeszi.

Köszáli zerge. (Antilopé Rupicapra. Gemsewild.)

A közönséges kecskéhez hasonló, csakhogy izmo­
sabb, nagyobb 30—40 kgrnit nyom. Mind a nősténynek 
mind a baknak 15—16 cm. hosszú hátragörbülő horgas 
fekete szarvai vannak, melyeket nem szoktak elvetni. 
Könnyű és ügyes ugró s a legmagasabb és meredekei)!) 
sziklatetőket is meghágja. Látása, hallása és szaglása 
igen tinóm. Az örtálló bak vagy nőstény ellenség kö­
zeledtekor elfüttyenti magát, mire az egész csapat fu­
tásnak ered. Leginkább sziklás hegységekben csopor­
tosan él; az igen öreg bak (Stossbock.) azonban a 
többiektől elválva magánosán jár. Eledele: fű, falevél, 
rügyek és moh. Nagy hó és hideg által kényszerítve i 

legelés végett lapályos helyekre és völgyekre is levonul. 
Üzekedése november és deczemberben történik, midőn 
a verekedő bakok szaga kiállhatlan. A nőstény 21 hét 
múlva 2 gidát ellik, melyek már a következő évben 
párzanak, de közönségesen csak egyet ellenek, 10 
esztendeig is elél.

Megemlítendő még a v a d k e c s k e (Capra ibex. 
Steinbock). Előbbinél sokkal nagyobb, félhold alakulag 
hátra tekeredett sötétbarna s göcsös szarvval, nagy barna 
szakállal, télen sűrű és lompos szőrrel. Igen ritka s 
csak a nagyobb havasokon (az olaszországi alpesekben 
egy pár) tál ál tátik.

Vaddisznó. (Sus ferus. Wilde San).

A házi disznóhoz mindenben hasonló, csakhogy 
fülei rövidebbek, orra hosszabb, agyarai nagyobbak; 
különösen a kannál nőnek nagyra, s mig a két felső 
rövid de vastag, addig a két alsó félhold alakulag a 
kan orra fölött gyakran majdnem összeér és igen éles. 
20—30 esztendeig elél. Böfögése, fuvása, csámcsogása, 
verekedése s egyéb tulajdonságai majdnem mind olya­
nok, mint a szelíd disznóé, csakhogy vakmerőbb, 
erősebb, gyorsabb s látása és hallása finomabb. Kemény 
és hasított végű sértőjét, ha mérges felborzolj-. Vizenyős 
rétes, szántófölddel vegyes, makkos és sűrű erdőségeket 
vagy nádasokat kedvel; egyes fák alá csak akkor vonul, 
ha a sűrűségben nyugtalanittatik. Nappal a sűrűben 
tartózkodik, este azonban élelem keresés végett a tisz* 
tásabb helyeket keresi fel. Töhhnvirc nyájban él, de a 
nyáj majd mindig csak koczák és süldőkből áll: az 
öreg kanok magánosán járnak s a nyájat csak r ü h e- 
tes (búgás, görgés. (Rauschen, Rollen) alkalmával 
keresik fel. Eledele: gyökerek, gombák, gyümölcs, 
makk, mogyoró, kukoricza. burgonya, férgek csigák, 
kisebb állatok. A rühetés novembertől januárig tart, 
mely alkalommal a vénebb s erősebb kanok, melyek 
ilyenkor kiállhatlan bűzitek, a fiatalokat elverik sőt 
veszélyesen meg is sértik s ha a rühető kan koczára 
nem akad, akkor a makkoló szelíd sertések közé is 
veti magát. 4 hónap múlva a kocza elhagyva a csapatot 
vaczkot készít magának s 4 gyakran 10 sőt több csikós 
malaczot tiadzik. Ezek a vaczkot csak ha megerősödtek 
hagyják el. A has kocza malaczait saját élete veszé­
lyeztetésével is védi. Egyáltalában a vaddisznók az 
őket megrohanó állat ellen közösen és vakmerőén védik 
egymást sőt az egyes kan is többnyire megszalasztja 
ellenségét, azonban a nyájtól elmaradt süldők és mala- 
ezok farkas, hiuz és róka által gyakran megöletnek. 
Egyenes, mély és hosszantartó túrásokat tesznek. Meg- 
sebesittetvén vagy megszorittatván dühösen rohan a 
vadásznak s vadászebeknek, s a kan áléiról felfelé 
vágással, a kocza pedig marással életveszélyes sebe­
ket ejt.
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Medve. (Ursus arctos. Bar.

Erős vakmerő és dühös ragadozó állat, embert 
azonban csak ingereltetve, megsebesítve vagy nagy éh­
ség által kinoztatva támad meg. Sürü rengeteg erdőket 
keres. Kőszikla hasadékokban, odvas fákban barlangot 
készít magának, melyben, — azt mohbal bőven kipár­
názván — egész télen t. i. míg a kemény hidegek tar­
tanak, minden eledel nélkül tesped. Különféle gyümölcs 
eper, szeder, gyökerek, makk, kukoricza, bogarak, han­
gyák s kivált állatvér képezi eledelét. A magányt 
szerető kan medve augusztusban bakzik. Á nőstény 30 
hét múlva 1—2 ritkán 3 igen kicsiny és idomtalan 
bocsot fiadzik s azokat nagy gonddal ápolja s vakmerőén 
védelmezi. Csak a 6-ik esztendőben fejlődnek ki tel­
jesen s olykor 20 évig is élnek. Felmérgesittetvén, két 
hátulsó lábára állva fogadja ellenségét s azt első lábai­
val összeszorongatva pofozza és marczangolja. Könnyen 
és gyorsan mászik a fára s magasabb helyekről is min­
den sérelem nélkül veti le magát. A kan medve válasz­
tott tanyáján nem szenved meg más kan medvét s mérges 
birkózás után, mely különösen párzás idején történik, 
a gyengébbnek távoznia kell.

Farkas. (Canis lupus. Wolf.)
Deczember, január néha februárban bakzik. 9—10 

hét múlva néhány napig vakon maradó kölyköket fiadzik 
melyek 2 év alatt tökéletesen kifejlődnek. 20 esztendeig 
elél. Vérengző ragadozó, többet öl, mint mennyit elfo­
gyaszthatna; az embert oldalról vagy hátulról támadja 
meg; az állatokat rendesen torkon ragadja.

Hiuz. (Felis Lynx. Luchs.)

Nagy, vad, csendes és kősziklás erdőségekben 
tartózkodik; bámulatosan ugrik és kitűnő famászó; 
sürü hajtásokkal benőtt ágakon leselkedik; egyike a 
legvérengzőbb ragadozóknak s ügy nagy mint kis 
állatokat megtámad: elsőknek nyakszirtjét marja össze 
s igy véröket kieresztvén elejti, utóbbiakat azonnal 
megfojtja; az élném fogyasztott zsákmányt elássa, hogy 
azt később ismét elővehesse. Január és februárban bak­
zik s a nőstény 9 hét múlva sziklaüregben vagy fa- 
oduban 2—4, 10—14 napig vakon maradó kölyköt fiad­
zik, melyek két év alatt tökéletesen megnőnek. Üldöz- 
tetve a sűrűbe és ritkán fára menekül; megszorittatván 
embert és kutyát dühösen támad meg; harapása mér­
ges és nehezen gyógyítható, látása a legélesebb.

S/ketfajd. (Tetrao urogalius. Auerhuhn.)

Félénk és nehéz röpülésü madár, vadon, csendes 
sürü, sötét fenyvesekben de sohasem találtatik nagy 
számmal. Szereti a sziklás helyeket, és azon helytől, 
hol kiköltetett, messze sohasem távozik. Nappal a föl­

dön futkosva és kapargálva keresi eledelét, éjszakára 
a ragadozó állatoktól félvén fára ül fel. Rügyekkel, 
magvakkal, fiatal nyír és mogyoró hajtásokkal, földi 
eper, bogarak, férgek, hangya és hangyatojásokkal 
táplálkozik. Párzási (dürögési bugyogási) ideje 
(Balz, Balzzeit.) márczius közepével egyátalában tavasz 
nyiltával kezdődik és április, május végéig tart. Ilyen­
kor a kakasok dombos, keletnek fekvő s nagy fákkal 
környezett helyekre tartanak, hova a nőstények is a 
következő reggel közösülhetésre megjelennek. Borongó 
esős vagy szeles időben, azon az ágon, melyre este 
szállottak egész reggelig ülve maradnak, ha pedig az 
est tiszta, kellemes, a kakas a fán vagy földön berzen­
kedni, kakaskodni kezd s ezt hajnalhasadtakor ismét 
megújítja, a midőn is farkát kereken kiterjesztvén, 
tolláit felborzolván s szárnyait a földön húzván, ide-oda 
szökdécsel idomtalan hangot ad s neki tüzesedvén sem 
nem lát, sem nem hall. Ha tökéletesen megvirradott 
a tojók által kakk-kakk hangon fogadtatván a peté- 
léshez fog, melynek végeztével kakas és tojók eltávoz­
nak s külön keresik élelmüket. Ha az idő esős a párzás 
minden berzenkedés nélkül egész csendben történik. 
Hol sok a tojó s kevés a kakas, egy kakashoz 5—6 
sőt több is csatlakozik, különben pedig a kakasok 
viaskodni szoktak. A tyuk minden mesterség nélkül, 
gályákból, toliakból bokrok tövén kikapart gödröcs- 
kében fészket rak, melybe 5—8 piszkos zöld és barnán 
pontozott házi tyúktojás nagyságú tojást tojik s 4 hét 
múlva csirkéit, melyek őt azonnal követik kikölti. A 
csirkék egy-két hónap múlva már fára szálnak s tavaszig 
együtt maradnak. A jérczék vagyis a fiatal tojók már 
az első évben tökéletesen megnőnek s tenyésztésre 
alkalmasok, a kakasok azonban 2 évig növekednek.

Nyírfajd. (Tetrao tetrix. Birkhuhn).

A siket fajdnál sokkal kisebb, nyir. mogyoró fiatal 
hajtásaival, gyümölcsével, féreg, bogarak és hangya 
tojással él. Dürögését április vagy májusban kezdi s a 
siket fajddal egy időben végezi. A párzás, mely hason­
lóan történik, mint a siketfajdnál 4—6 hétig is eltart, 
további életmódja is megegyez előbbivel, 8—12 szennyes 
zöld sárgán és barnán pettyezett tojást tojik, 3 hét alatt 
kikölti sárga-vörös pelyhü csirkéit. A jérczék 1 a ka­
kasok 2 év alatt fejlődnek ki teljesen.

Fáczán. (Phasianus Colchicus. Gemeiner Fásán).

A párzás márcziusban kezdődik és májusig tart. 
A jércze 8—14 barna foltos szürke zöld tojást tojik, 
csirkéit 24—25 napi ülés után kikölti; ezek a követ­
kező párzásig rendesen egy csapatban maradnak. Éjjel 
gyakran fára száll fel, amit a fiatal fáczán néha nap­
közben is meg tesz. Repülése először igen nehézkes 
lévén, könnyen lőhető.

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



7

Túzok. (Otis tarda. Trappé.)

Máicziusban párzik s vetésben vagy dudvában 
tojt két-bárom tojását 4 bét alatt kikölti. Igen vigyázó 
madár s csakis lohátou vagy kocsin, gyalog nebéz 
megközelíteni. Mikor fel akar repülni először neki 
futamodik s csak úgy emelkedik fel, azért télben, ha 
a föld sikos, vagy ha ólmos eső esett elevenen is fog­
ható. Az anyjok által vezetett és gabnában kukori- 
czában élősködő fiatalok a vadász előtt nyúl módra 
meglapulnak, s könnyen lőhetők.

Daru. (Grus communis. Kranich.)

Felette vigyázó állat, csapatokban él s egy kö­
zülök mindig őrt áll. Fás, sürü nádas s gazos rétekben 
de leginkább vizenyős lapályokon tartózkodik, bonnét 
a szomszéd szántóföldekre rándul ki. Költöző madarak, 
magasan és szöget képezve repülnek s szüntelen ki­
áltoznak. Könnyen szcliditbetők.

Kis vadak.

Nyúl. (Lepus timidus. Haas.)

Erdei és mezei nyulat különböztetünk meg, az 
első nagyobb- A kannak torkaalja és melle vörhenye- 
sebb, feje hegyesebb és fülei összébb állók, ganaja 
apró száraz szegletes, a nőstényé nagyobb gömbölyű 
ás nedvesebb; a nőstény szőre homályosabb, feje rö­
vid vastag, fülei széjjel állók. Lágy télben már janu­
árban bakzik s párzását nagy kergelődzés és marako­
dással folytatja; a kan eb módra szaglálódván a nőstény 
nyomán azt sebes futk >sás közben felkeresi. Egy nős­
tényre rendesen több kan esik s ilyenkor a kanok hátsó 
lábaikra ülve az elsőkkel oly erősen csapdossák egymást 
fültövön, hogy a csattogás 100 lépésre elballatszik, s az 
ütések oly gyorsan követik egymást, hogy egyes ütése­
ket megkülönböztetni lehetetlen. A viadal után a győztes 
szokott azon esztendőben a nősténynél, melyért a küzdés 
történt maradni. A nőstény párzás után 4 hét múlva 
kettőt-hármat fiadzik, a szoptatással azonban csak 14—20 
napig bajlódik és sokszor már negyednapra újból a 
párzáshoz fog és igy többnyire minden hatodik hétben 
újra fiadzós. Szaporodása egész októberig tart. Az esz­
tendős nőstény tavasztól októberig háromszor, az öre­
gebb 4-szer sokszor 5-ször is szokott fiadzani. A kan 
jobban fut mint a nőstény. Földbe ásott fekhelye hátul 
tágasabb és abban mindenkor fővel kifelé lapul meg 
s nyílt szemekkel alszik. Oszszel és tavaszszal fővel 
mindig a nap felé fekszik, Völgyes, dombos helyeken 
mély szántásokban, árkokban tüskékben tartózkodik. 
8—9 esztendeig is elél. Midőn kutya nélkül síkon va­
dászunk nyulra. nem egyenesen, hanem össze-vissza 
kanyarodva kell keresgélnünk: szükséges néha meg- 

meg állani és visszafelé nézni; mihelyt az ember meg­
állt, a nem messze fekvő nyúl azt vélvén észrevétetett 
fel szokott ugrani. Ha fektében vesszük észre a nyulat 
és a távolságot igen nagynak tartanók, kerülgetés ál­
tal könnyen megközelíthetjük és lövésre kaphatjuk, 
főkép a kocsit vagy szánt igen bevárja. Fekvését, ha 
csak abból ki nem zavartatott több napig is megtartja, 
Futtában szereti az utat és barázdát. Midőn fekvésébe 
akar vonulni, többnyire nagy ugrándozásokat tesz ide s 
tova. Este kel fel és lát eledele után a miveit földeken, 
hajnalban ismét gazosabb helyre vonul. Fiatal cseme­
ték héjának lerágása által érzékeny károkat tesz. 
Anyja tején kívül egyebet nem iszik. Az őt üzö ku­
tyákat sebes kanyargással és oldalgással igyekszik 
megcsalni. Ha a felvert nyúl hallgatózni akar, hátulsó 
lábaira ül ha pedig messze akar nézni feláll és egész 
testével felemelkedik. Hegynek fel gyorsabban fut, 
mint le, mert hátulsó lábai hosszabbak. Az egy anyá­
tól származott nyúlfiak mig tökéletesen fel nem nőt­
tek, nem távoznak messze egymástól. Ha születése és 
növekedése helyén veretik fel, ritkán távozik messzire 
s ha lehet, régi fekvésébe vissza tér, s ha másnap is 
hajtatik, ugyanazon oldalszökéseket és kanyargáso­
kat teszi.

Említésre méltó még a havasi nyúl (Lepus 
variabilis. Veránderlicher Haase.), mely előbbinél ki­
sebb, nyáron vörhenyes, télen fehér s egyedül hideg 
havasi vidékeken találtatik s korántsem oly szapora, 
mint a közönséges nyúl.

Róka. (Canis vulpes. Fuchs.)

Január és februárban bakzik, a nőstény 9 hét 
múlva 9—10 napig vakon maradó kölyköket fiadzik 
s a legnagyobb gonddal ápolja és szoptatja őket. A 
kölykök, midőn felmacska nagyságot elértek, reggel, 
délben és este játszás kedvéért és távol levő anyjukat 
bevárandók a lyuk elé másznak ki. midőn is lesből 
könnyen lelőhetők. Két esztendős korában fejlődik ki 
teljesen, de már az első esztendő végével nemzőképes. 
Az öreg róka a nyúlat kopó módra hajtja és ugatja 
s mindaddig űzi, mig az előtte meg nem lapul vagy 
ki nem fárad. Nagy hóban az őzborjút is elfogja; leg­
inkább kedveli a szárnyasokat. Földbe ásott lyukak­
ban, sziklahasadékokban, sűrű erdőben, zsombékos és 
nedves réteken s odvas fákban lakik és fiadzik; ho­
mokos helyen ugyan maga ás lyukat magának, több­
nyire azonban a borztól szokta azt elfoglalni. Éjjel lát 
eledele után. 12—15 évig is elél. Vadászkutyák és 
hajtők által felveretvén, a sűrűben csavarog; kölykeit 
ha szükségesnek találja, biztosabb helyre szájában hur- 
czolja el. Csendesen közeledve lyukához, tacskóval 
könnyen kikergethető, de ha lármázunk ben marad és 
inkább kiásatja magát.
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Borz. (Meles taxus. Dachs.)

Földbe ásott és mohhal kibélelt lyukban lakik, 
melyet csak éjjel hagy el élelem keresés végett. Télen 
csak lágy időben jön ki a lyukból, Novemberben bak­
zik s 9 hét múlva vak kölyköket fiadzik. Kölykeit 
ha már felnőttek, lyukából ki kergeti. A fiatal borz már 
őszszel nemzőképes. 20 évig is elél, vénségére meg­
vakul. Kutyák által háborgattatván, lyukát maga után 
földdel temeti be. Igen szívós életű. Marása mérges és 
nehezen gyógyitható.

Vadmacska. (Felis ferus. Wilde Katze.)
Sűrű erdőkben, bokrok, sziklahasadékok, róka 

és borzlyukak, odvas fákban stb, tartózkodik. Feb­
ruárban bakzik, csak bakzáskor nyávog. 9 hétre a 
nőstény vak tiakat kölykezik, melyek két esztendő 
alatt tökéletesen kifejlődnek. Kutyák által szorittat- 
ván, mindig sűrűségbe menekül s kifáradván vagy fára 
mászik, vagy lyukba bújik.

Nyesi. (Mustela inartes. Marder.)
Erdei és mezei vagy házi nyestet különböztetünk 

meg. Első odvas fákban lakik, melyekből csak füstö­
lés által kergethető ki; sötét gesztenye szinti, álla alatt 
fehér. Januárban párzik s 9 hét múlva 3—4 vak fiat 
kölykezik. A mezei vagy házi előbbinél kisebb és 
világosabb szinti, sziklahasadékok, kazlak, farakások 
alatt él s a tyúkokat és galambokat pusztítja.

Életmódra hasonló az utóbbihoz a görény (Mus­
tela putorius. lltiss.), mely szintén házak körül tar­
tózkodik.

Vidra. (Mustela lutra. Fischotter).
Vizek mellett tartózkodik, tanyája vugyis lyuka 

a partokban van s viz alá csak halászni megy, vagy ha 
megriasztatik. Hal mellett növényekkel is táplálkozik. 
Csak holdvilágos éjjel leshető meg. Télen azon lékek­
hez, hol a vízből ki és bejár vastőr tétetik. Nyoma 
hasonlít a lúdnyomhoz, mert ujjai közt úszóhártya van. 
Kitűnő úszó a halat is elfogja. Közönségesen párosán 
él, szaporítása februárra esik. A nőstény 9 hét múlva 
2—4 vakfiat fiadzik, melyek 2 esztendős korukig tel­
jesen megnőnek.

Petymeg. (Mustela furo. Frett Wiesel).
Rest, aluszékony állat, tengeri nyulak vadászására 

használtatik. Évenként kétszer fiadzik.

Mókus. (Sciurus vulgaris. Eichhorn).
Odvas fákban, vagy nagyobb madarak által el­

hagyott fészkekben tanyáz vagy pedig vastag ágak közé 
gályák és mohból maga is rak fészket. Márczius, ápri­
lisban párzik.

Tengerinyúl. (Lepus cuniculus. Kanincheri).

A közönséges nyullal egyfaju, csakhogy félakkora, 
hátulsó lábai nem oly hossznak és igy nem fut oly 
kitartóan és sebesen, mint a közönséges nyúl. Teker- 
vényes földalatti lyukakban lakik és igen szapora. 
Eledele ugyanaz, mint a közönséges nyűié. A bakzás 
februártól őszig tart.

Császár madár. (Tetrao bonasio. Haselhultn}.
A kakasnak kevéssé görbült csőre fekete, szeme 

felett bibor veres folt látható s torka alatt egy nagy 
fekete folt fehér szegéssel. Ezen folt nem fordul elő a 
nősténynél, melynek csőre is kisebb, szaru színű, a 
szeme feletti folt pedig halványabb veres. Márczius és 
áprilisban párzik, midőn egymást hangos sípolással 
hívják össze. A nőstény 8—16 világos rozsdaszinű és 
sötétebb pettyű tojást költ. A csirkék mig felnőnek, 
anyjukkal maradnak.

Fogoly. (Perdix cinerea. Rebhuhri).
A kakas tollazata élénkebb, mint a nőstényé és 

mellén egy patkóalaku gesztenye szinti folt van. Ele­
dele mag, zöld vetés, bogarak és hangya tojás. Télen 
az élelem hiány miatt sokat szenvednek s az első hó 
leestével utakra és szembetűnő helyekre vonulván 
könnyen lőhetek. Nagy hóeséskor sokszor be hagyják 
magukat fedni, midőn is a felettük támadó füstszerű 
pára által ismerhetők fel. Midőn a hó felső rétege meg­
fagyott, éhségtől gyötörtetve a helységek közelében 
levő csűrökben, kazlak alatt fényes nappal is megje­
lennek, ilyenkoi hogy el ne pusztuljanak, félre eső 
helyen a havat elseprik s magvakat szórnak számukra, 
Bokros helyek, szőlők, kaszálók, zsombékos és gazos 
helyeken és fenálló zöld vetések között szeretnek tar­
tózkodni. 20—25 évig is elélnek. Hóolvadás után pár­
zanak s a nőstény 10—20 tojását bokrok tövében, 
minden mesterség nélkül száraz gazból készült fészek­
ben költi ki. A kikelő fiatalok azonnal futkosnak és 
élelem után látnak, felnövekedvén 2—3 család egy 
kakas vezérlete alatt a párzásig egy csapatban marad.

Fúrj. (Perdix coturnix. Wachtel.)
A fogolynál kisebb; csapatokban egyedül fiaival 

különben párosán él; búza, tavaszi vetések és kaszáló­
kon tartózkodik, nedves helyeken ritkán, erdőkben 
sohasem. Hazája Afrika, honnan tavaszszal vándorol 
hozzánk s hova őszszel ismét vissza megy. Egyedül a 
kan pitypalattyoz a nőstény pedig csak reszkető han­
gon kettöztetve pityeg. A nőstény 10—15 tojását 3 heti 
ülés után költi ki. Mihelyt a nőstény ülni kezd, a him 
pitypalattyozás közben addig futkos, mig más nőstényre 
talál. A kikelt tűrjek igen hamar felnőnek s még alig 
verébnagyságuak s már szárnyra kelnek.
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Haris. (Callinula erex. Wachtelkönig. Wiesenschnarcher.)

Vizenyős helyeket szeret, a fürjnél valamivel 
nagyobb, nem sebesen s nem is szívesen repül, hanem 
igen sebesen szalad. Kivált reggel és alkonyodástól 
kezdve éjszaka igen sokat lármáz. Vizenyős kaszálókat 
s az ezekkel szomszédos gabona földeket lakja, de a 
határos bokrok közé is eljárogat. Leginkább kaszálókon 
rakott fészkében 8—12 világos barna pettyes szürkés­
zöld tojást, 3|hét alatt költ ki. Fiatalai azonnal futkosnak.

Galambfélék.

Örvösgalamb. (Columba palumbus. Ringeltaube.)
Igen vad és vigyázó madár ; töredezett turbékolását 

és dobolását utánozván lövésre lehet csalni. Magánosán, 
szántóföldekkel és kaszálókkal határos erdőszéleken 
tartózkodik. Évenként kétszer költ.

Vadgalamb. (Calumba oenas. Holztaube.) 
Előbbinél kisebb, ritkás öreg erdőkben, hol szántó­
földeket és legelőket közel ér, tartózkodik. Évenként 
kétszer költ.

Gerlicze. (Columba turtur. Turteltaube.) A két 
előbbinél szelidebb, bokros erdőkben és cserjésekben 
tartózkodik.

Vízi madarak.
Vad lúd. (Anas anser ferus. Wilde Gans.) Igen 

félénk és vigyázó, lövésre nehéz kapni: egy-kettő kö­
zülök szüntelen őrt áll. Nagy terjedelmű nádas és ga­
zos réteket szeret.

Vadkacsa. (Anas fera. Wilde Ente.) Hazánk­
ban igen számos faj, a különböző vidékeken más és 
más néven eléggé ismeretes.

S z á r c s a. (Fulica atra. Das gemeine Wasser- 
huhn.j Gázló madár nem örömest repül. Nedves, sásos, 
nádas réteken, de leginkább ilyen tavakban tartózkodik.

Kócsagok, gémek szintén mocsáros, ingová­
nyos helyeken tartózkodnak.

Erdei szalonka. (Scolopax rusticola. Waldschnepf.)

Repülése kivált esteli húzáskor, nem igen sebes; 
a vizsla által felveretve azonban nagy sebességgel és 
zajjal csap fel s pár 100 lépésre ismét levágja magát 
és tovább szalad. Fára sohasem száll. Mocsáros, vize­
nyős rétek, kaszálók, szántóföldek, de különösen mar­
hajárások melletti erdős, bokros helyeket kedvel. No­
vember körül, midőn a falevelek sárgulni s a levegő 
hűvössé kezd lenni, melegebb vidékek felé csapaton- 
kint éji vándorlásra kél, nappal pedig sűrű bokrok és 
gazban pihen. Márczius-, áprilisban tér vissza s köl­
tözködése közben egy helyen ritkán marad sokáig, 
kivéve, ha az illető helyen, melyen keresztül húzódik 
még hó találtatik, vagy az idő hirtelen telire válto­

zik; ilyenkor mocsáros erdőségekben és füzesekben 
több napig is vesztegel s nyári szállására csak az idő 
derültével s lágyultával indul. Eledelét: férgek, bo­
garak, csigák és zöld növények teszik. Tavaszi meg­
érkezte után azonnal párzik s kakasa kivált szép idő­
ben nagy lármával, felborzait toliakkal és leeresztett 
szárnyakkal repülés közben közösül a jérczével, mely 
bokor, vagy más hasonló helyen rakott fészekben 
4—5 szennyes, sárgabarna vörössel tarkázott tojást 3 
hét alatt költ ki. Kicsinyei azonnal futkosnak s nem 
sokára szárnyra kelnek.

A nagyobb sárszalonka. (Se.-major. Mittelschnepf.)

Vizenyős, sáros helyeket kedvel, az erdei sza­
lonkánál kisebb, zsombékos és bokros helyeken egyen­
ként található. Augusztus és szeptemberben távozik el 
s áprilisban visszatér. Tavaszi megérkezte után párzik 
s 4—5 barnán pettyezett sárgazöld tojását 3 hét alatt 
költi ki. Fiai azonnal futkosnak s gyorsan növekednek.

Közönséges sárszalonka. (Se. gallinago. Heer oder Moos- 
sehnepf.

Marha járásokban, sás és káka között szokott tar­
tózkodni. Posványos zsombékos helyeken költ. Szep­
tember, novemberben távozik s áprilisban tér vissza.

Szörszalonka. (Se. gallinula. Haarschnepf).
Tollazata puha, selyemtapintatu és szőrforma. Élet­

módja ugyanaz, mint az előbbieké.
Bibi ezek, parti madarak, mocsáros helyeken 

tartózkodnak
Végűi még vadászát tárgyát képezik a különböző 

ragadozó madarak, melyek mint minden kis vadra 
ártalmas szárnyasok, bármely utón, módon pusztitandók. 
Hazánkban nagy számmal tartózkodnak s fajok és termé­
szeti tulajdonságaik szerint leírni hosszas és felesleges 
volna, hisz az egyes vidékeken élők amúgy is ismeretesek.

A vadászkutyákról.

A vadászkutyák a különféle vadak felkeresésére 
és üldözésére használtatnak. A vizsla a nyúl és szárnyas 
vadak megtalálására és megálláséra szolgál. A kópénak 
egyike űnom szaglása és szorgalmas keresése által a 
talált vadat nyomozza, ugatja és hajtja mindaddig, mig 
az le nem lövetik, másika a borz vagy rókalyukat für­
készvén ki. a ben talált vadat vagy kikergeti, vagy 
annak benlétéről a vadászt szüntelen ugatás által bizo­
nyossá teszi. Az agár a rókát és nyulat elfogja. Egyik 
vadászkutya a vad nyomának felkeresésére, a másik a 
megsebbzettnek üzésére használtaik, egyik által a vad­
disznó, másik által a szarvas vagy más vad fogatik le, 
emez földnek szegzett. amaz a levegőben hordott orral 
keres, némelyik futása közben ugat, másik a feltalált 

2

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



10

vagy megsebesített vadat némán nyomozza azért, ami 
egynél elkerülhetlen jó tulajdonság az a másiknál 
hiba lehet.

Vad nyomot fürkésző nagy kutya. (Leithund).

Hogy ezen kutya méltán jónak mondathassák, oly 
finom szaglással kell bírnia, hogy a vadnak éjrelutáni 
vagyis hajnali nyomát délelőtti 10 óráig is megérezze 
s a friss nyomon megállapodva s fenhordott orral szag- 
lálódzva a vadászt figyelmeztesse. A finom szagláson 
kívül megkivántatik; 1. hogy magát a vadász által 
pórázon ide s tova vezettetni hagyja; 2. hogy a nyom­
nak keresésére kedve és hajlandósága legyen; 3. hogy 
a feltalált vadnyomot ne ugassa.

Megsebbzett vadat nyomozó kutya. (Schweishund).

Ezen kutya a vadász által rövid lánczon vezettetvén 
megsebbzett vadak nyomozására és felkeresésére hasz- 
náltatik. A következő főtulajdonságokkal kell bírnia:
1. hogy magát zsinegen vezetni engedje; 2. hogy fához 
vagy más helyen megköttetvén a vadász eltávoztával 
békén és minden nyivogás vagy orditás nélkül veszteg 
maradjon; 3. ha véletlenségből vagy szándékos oda- 
vezetésben vadat lát a legkevésbé se nyugtalankodjék; 
4. a megsebzett vad üzése végett szabadon eresztetvén 
azt ne messze legalább ne sokáig űzze; 5. szelíd és 
kézhez szokott legyen s magát bármikor megkötni 
engedje; 6. a megsebbzett vadat elfolyt vére vagy 
puszta nyoma után is zsinegen úgy mint szabadon 
eresztve jókedvvel és ugatás nélkül nyomozza; 
7. ha megvérezett vadra eresztetik és uszittatik azt 
űzze és elfogja, vagy legalább megállapodni kénysze­
rítse; 8. a sebeiben eldült vadat meg ne szaggassa, 
de ugassa meg,

Vaddisznót fngó kutya. (Saurüde).

Leginkább vaddisznó lefülelésére vagy megsebe­
sített szarvas lefogására használtatik.

Vaddisznót kereső kutya. (Saufinder).

A jó vaddisznót kereső kutya tulajdonságai: 1. 
hogy magát pórázon vezetni engedje; 2. engedelmes s 
a vadász hívására vagy füttyentésére ügyelő legyen; 
3. szorgalmasan keressen; 4. más vadra nem hajtván 
egyedül a vaddisznót keresse és hajtsa.

Vizsla. (Hühnerhund).

Egyik faja inkább szárazon, másik inkább vizben 
használható. Itt csak azon fajról lesz szó, mely nálunk 
úgy szárazon a nyulak, foglyok, fürjek, szalonkák stb. 
megállására, mint a vizen lőtt vadak kihozására szolgál. 
A vizsla a vadat nem űzi, nem fogdossa, hanem éles 

szaglása folytán minden lárma nélkül kikeresvén meg­
állja és ez által a vadászt figyelmezteti. Eltekintve a 
számtalan korcsoktól megkülömböztetjük :

1. a német vagy cseh vizslát, mely leg­
magasabb de rövid, könnyű és erős s a legnagyobb 
fáradozásokat is ki állja, feje kissé hegyes, szőre rövid, 
fülei inkább szélesek mint hosszúk, könnyen tanítható 
s nem szeles.

2. az angol vizslákat, melyek a vizslák 
között a legkisebbek. Egyik faj a pointer sima, másik 
faj a séttér hosszú, de mindenütt egyenlő fekvésű 
nagy és puha tapintású szőrrel borítva. Az angol vizslák 
igen gyorsak fenhoroott orral futkosva keresnek s a 
vad hollétét már távolról is észrevevén azt idő előtt 
ritkán verik fel, s ezért a legjobbak közé tartoznak.

3. a spanyol vizslát, mely alacsony, hosszú 
testű nagy és erős fejjel s tompa orral, szája széles 
tátott, lábai kissé kihajlottak, a legszebbek közé tar­
tozik, de nehezen tanítható és lomha.

4. a 1 e n gy e 1 vi zs 1 át, mely közép nagyságú, 
rövid fejű, testalkata nem szép, kolonczos és borzas 
vagy szálkás szőrű, könnyen tanul, vizi madarak fel­
keresésére és kihozására szolgál.

Aki vizslát akar szerezni vagy tanitni, a követ­
kezőkre ügyeljen:

1. ne legyen igen alacsony, hogy a vetésben, gaz­
ban, zsombékos helyeken a vadász láthassa, különben 
ha szemmel nem kisérhetné, a vadat sokáig megállni 
elunná s idő előtt felverhetné; 2. tiszta szemű legyen, 
egészséges és jó fogakkal bírjon, a jó fogú kutya ke­
vésbé szokta az előhozott vadat megharapni; 3. jó és 
szép testállásu legyen; 4. rövid vastag nyakú legyen; 
mert az ilyet könnyebb rászoktatni, hogy fentartott 
orral a levegőben szaglálva keressen; 5. a széles szügy 
mindig erőre és egészséges tüdőre mutat; 6. lábainak 
térden alóli része rövid, ne kiálló vagy szegletet képező 
legyen. A saskörmök, melyekre némely vadász sokat 
ad, a gyors keresésben akadályozzák a kátyát; 7. láb- 
ujai és körmei egymástól messze elállók ne legyenek, 
az ilyenek kemény kövecses helyen lábaikat hamar 
megsértik. A kettős orrlyuka kutyák — épen ellen­
kezőleg, mint némelyek hiszik — szaglásra nézve majd 
csaknem a legrosszabak közé tartoznak.

A vizslakölykök nevelése.

Ha vizslakölyköt akarunk nevelni arra ügyeljünk, 
hogy annak kivált apja, melyre a kölykök inkább 
szokott ütni, mint anyja jó fajú és tanult kutya legyen. 
A nőstény vizsla a szaporításra kiszemelt kannal külön 
rekeszbe zárandó s a koslatás ideje alatt minden zak­
latástól megőrzendő. A 9—10 napig tartó koslatás ideje 
alatt ártalmas őket együvé zárni, legjobb ha a délelőtti 
órákban, midőn nem oly lankadtak, bocsáttatnak össze.
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A koslatás ideje alatt a kutyák jól tartandók. 9 hét 
és egy pár nap múlva a nőstény erőteljessége és ko­
rához képest több kevesebb kölyköt fiadzik, melyek 
9_ ;0 sőt 14 napig is vakon maradnak s ezért a nős­
ténynek homályos helyet kell késziteni, mert a kölykök- 
nek napfényre hozása épúgy fogdosása is szemeik ille­
tőleg testüknek ártalmas. A nőstény kutya éveni<ént 
kétszer, ősszel és tavasszal szokott kölykezni, a tavaszi 
kölykök felnevelésre alkalmasabbak, mivel egyrészt a 
szobán kivül tarthatók, másrészt általánosan tartósab- 
bak. A fiatal Va—% éves nőstény első kölykei elvettet­
nek, mert gyengék és idő előtt eldöglenek. A nevelésre 
szánt egypár kölyköt kijelöljük a többit pedig időkö­
zönként és egyenként pusztítjuk el, mert különben a 
megmaradt egy-két kölyök a nőstény emlőiben nagyon 
meggyűlő tejet kiszopni nem győzvén, a nőstény emlői 
megdagadnának s minden tejet elveszítenének. Ha a 
vizsla kölyköket más ugyanakkor megfiadzott kutya 
által akarnék felneveltetni és az nem akarná azokat 
elfogadni, legjobb ha úgy a vizsla kölyköket, mint a 
nőstény tulajdon kölykeit erős pálinkával kenjük be, 
miáltal szaguk egyenlővé válván bizonyosan elfogadja- 
A nőstény vizsla az egész szoptatás ideje alatt nemcsak 
jól tartandó, hanem kímélendő is s tüskés, bokros, 
tarlós helyekre vadászatra kivinni, már csak azért is 
ártalmas, mert lelógó emlőit megsebesíthetné. 4—6 heti 
szoptatás után, midőn a kölykök már valamennyire 
megnőttek és a szuka teje apadni kezd, édes tejbe 
áztatott zsemlye, később péppé főzött ürü vagy juh 
májjal, — mely a növést igen elősegíti — tartandók 
a kölykök. Mintegy 3 hónapos korukban feltüzesedésig 
melegített késsel a csontocskák közt levő izecskén 
végattassék el farkukból egy kevés. Ha a szobában 
nevelt fiatal kutya tisztátlan, nem kell annak orrát 
ürülékébe verni, mivel ez által szaglása végkép elron- 
tatnék, hanem igyekeznünk kell azt a tetten rajta 
kapni; ilyenkor kemény hangon rákiáltva szüksége 
végzésében megakadályozzuk s a kinyitott ajtón anél­
kül, hogy ráütnénk kieresztjük, kevés idő múlva nyivo- 
gással fog a kikéredzéshez szokni. Midőn a kölyök 
fogai növekedni kezdenek, távol kell tartani tőle min­
dent, amit megrágcsalhatna s megronthatna, legjobb 
ilyenkor ujnyi vastagságú lágy fa darabocskákat vagy 
fagolyot lökni nekik. 4—5 hónapos korukban lehet a 
kölyköket húslevesbe áztatott rozskenyérrel tartani, 
ezen kivül könnyű csontokon és száraz kenyeren kivül 
egyebet ritkán kapjanak, nehogy elkényesedve vadászat 
alkalmával, midőn száraz kenyérnél egyebet alig adha­
tunk nekik éhezni legyenek kénytelenek és e miatt 
ellankadjanak. Az aludttej tisztítja és frissíti őket. Mái 
kölyök korukban az idő mindennemű változásaihoz 
szoktatandók. Gyakran fürösztendők, mert kipárolgásuk 
igen nagy. Némelyek hogy vizsláik nagyobb, lekonyul- 
tabb fülűek legyenek, a kölykök füleit húzogatni vagy 

a fülgyökér porczogóját megtörni is szokták ilyen eről­
tetés folytán azonban a kutya fülei gyakran megdagad­
nak, olykor pedig meg is süketülnek.

Vizsla-tanltas.

A vizsla kölykök, tanulékonyságuk-, érzékeny­
ségük- és engedelmességükhöz képest kétféleképen ta­
níthatók: szép szóval minden kényszerítés nélkül, 
vagy pedig kényszerítéssel (pár fórce). A szép 
szóval tanitottakkal megesik, hogy kötelességüket nem 
teljesitik úgy, mint kívánnék, és ha ilyenkor veréssel 
szorittatnak, minden kedvük el megy; mig a kény­
szerítve tanítottak, ha csep kedvük sincs, csak a va­
dászkorbács láttára is minden tőlök kitelhetőt meg­
tesznek. Megjegyzendő, hogy jeges vízbe kutyánkat 
sohasem kényszeritsük, kivált, ha azonnal nagyobb 
mozgást nem fog végezni. Legjobb a kölyköket esz­
tendős vagy másfél esztendős korukban tanítás alá 
fogni, magától értetődvén, hogy az elvetett tárgyat 
előhozni (aportiren), az elvesztett vagy szántszán­
dékkal elhagyottat felkeresni (such verlohren), 
földre lapulni (hüt dich), hasonmászni (avan- 
ciren) s más ily fogásokat a kölyöknek sokkal hama­
rább kell* megtanulni.

A vizsla tanítása kényszerítéssel.

Kutyánknak az ide (herein) szóra azonnal hoz­
zánk kell jönnie, ha ezt jó kedvéből megteszi, nem 
sokat hízelgőnk neki, hanem mindannyiszor eleresztve 
addig ismételjük vele, mig beleunt; ekkor azonnal a 
kényszerítéshez fogunk: vastag zsineget, melyet jó 
újnyi távolságra egymástól csomókkal látunk el, kö­
tünk nyakára és ezen zsinegre még egy hosszúbbat 
kötve az előjönni nem akaró kutyát az ide szó gya­
kori ismétlése mellett mindaddig magunkhoz húzzuk, 
mig az az azonnali előjövetelt tökéletesen meg nem 
tanulta. Ha most a zsinegről leeresztve ismét engedet­
lenné válnék, újra az előbbi módon kell vele elbán­
nunk, egyáltalában egyetlen hibát vagy akaratoskodást 
sem kell elnéznünk, mert a tanításnak egyszer-két- 
szeri abbanhagyása a kutyát engedetlenné és makacs- 
csá tehetné. Türelmünket tehát sohasem veszítsük el 
s a tanításra a reggeli és esti időt válasszuk, midőn 
a kutya figyelmét más tárgy oly könnyen nem vonja 
el. Ha a kutya netán vadászatról haza futna, azt ismét 
és azonnal ki kell vinni és vadászatra kényszeríteni, 
magától értetődvén, hogy ilyenkor a vadászkorbács 
elmaradhatlan. Ha kutyánk a hívásra már azonnal 
megjelen, arra szoktatjuk, hogy az eléje dobott tár­
gyat felvegye és el is hozza; erre nézve magunkhoz 
hívjuk s kis fadarabot vagy egyebet nyújtunk neki, 
melyet, ha szájába venni nem akarna, száját kézzel 
felnyitván, erővel tesszük be a fát és a kutyát annak 
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egy ideig való tartására kényszerítjük, azután pedig 
elvevén tőle, hizelgünk neki. Midőn a szájába vett 
tárgyat, addig mig el nem vétetik tőle tartani meg­
szokta, akkor próbáljuk azt a szobában magunk után 
ide stova hordatni és ha kutyánk ezt is jól végbe 
vitte, hizelgünk vagy valamit nyújtunk neki. Ezek után 
a darab fácskát elvetjük és előhozni parancsoljuk, s 
mivel kutyánk nehezen fogja akaratunkat megérteni: 
oda vezetjük s a fácskát szájába tévén magunk után 
vitetjük, ha ezt néhányszor! gyakorlás után megta­
nulta s megunva a dolgot engedetlenkedni kezd, ismét 
az előbbi módon zsineggel kell a tanítást kényszerítve 
folytatni, hogy kutyánk makacsságát és akaratosságát 
megtörjük. A fácska után kefe, kulcs, kő, pénz, nyúl- 
bőrdarabot, ragadozó madarat s más efélét. mit szá­
jába nem örömest vészén, hozatunk el vele s a taní­
tást mindaddig folytatjuk, mig kutyánkat az előho- 
zásban (aportirozásban) tökéletesen kitanitottuk. 
Ezután az elrejtett és szándékosan elhagyott tárgyak 
előhozására (stich verloren) tanítjuk és ha a szobában 
ezt is rendesen véghez viszi, akkor a szabad ég alatt 
gyakoroljuk s az előhozott tárgyaknak átadására szok­
tatjuk. Az előadottak megtanulása után kenyér dara­
bot veszünk s azt a hasonfekvő kutya elébe téve rá­
kiáltunk: állj, lapulj (hüt dich) vagy vigyázz 
(habacht) s a kenyér mellől magunkhoz vissza hívjuk: 
azután egy kevéssé hason mászatjuk (avanciren) és 
hasonfekve hagyjuk. Ekkor a kutya és az orra előtt 
levő kenyér mellett köröskörül járunk, mi alatt a ku­
tyának fejét felénk csavargatni nem szabad; ezt egy- 
szer-kétszer megtevőn, ismét magunkhoz hívjuk, végre 
pedig prr hang után, mire fel kell ugrania és a ke­
nyér darabot felvennie, azt vele előhozatjuk. Az első 
próbálgatásnál jó nagy darab kenyeret kell venni, kü­
lönben a kutya felkapás közben azt egyszerre köny- 
nyen lenyelhetné. Mindezek után a vad előtt való 
megállásra tanítjuk kutyánkat: eleven foglyot vagy 
fürjet veszünk s megkötve azt a fűben elrejtjük, azután 
kutyánkat zsinegre kötvén, szél ellen oda felé vezet­
jük s vele a keresd fel! (such verloren) szózat több­
szöri kiáltása mellett kerestetünk. Ha a kutya az ál­
tala észrevett fogolyra, ugrani szándékozna; rákiáltunk 
állj! lapulj! vagy vigyázz! s vissza tartóztatjuk, 
magunkhoz hívjuk s több Ízben ismét előre eresztjük, 
mindaddig gyakorolván ezt, mig végre zsineg nélkül 
is a szabadon talált fogoly vagy fürj előtt merően 
megáll.

Az előre, hajrá, keresd meg, ide, hátra, vissza, 
stb. szózatokra a kutya feltétlenül engedelmeskedjék, 
különösen az utóbbiakra mert gyakran megtörténik, 
hogy a minden oldalra vigyázó vadász ültében vagy 
fektében nézi ki a vadat, s attól tarthat, hogy az előre 
menő kutya azt korán felijeszthetné, ilyenkor a kutya 
a hátra vagy vissza szóra hátunk megett maradjon. 

Erre leginkább sétálás közben tanítható, midőn rövid 
zsinegre kötve mindenkor utánunk jönni kénysze­
rítjük.

A tanításhoz türelem kívántatik, a kutya hibáit 
büntetlenül hagyni nem szabad, de a büntetés olyan 
legyen, hogy kutyánkat el ne kedvetlenitsük, — foly­
ton ütni, verni, földhöz csapdosni vagy épen megsré- 
tezni kegyetlenség. Tavaszszal midőn a foglyok és tűr­
jek párzanak, a vizslának szabad mezőn való gyakor­
lása legczélszerübben történhetik, s ha mindjárt eleinte 
a talált foglyot vagy fürjet felverné, nem kell meg­
büntetnünk. hanem annak leszállását megfigyelvén oda 
sietnünk, s kerestetnünk vele; mihelyt magaviseletéből 
a fogoly vagy fürj közellétét gyanítjuk kutyánkat 
visszatartóztatjuk s hogy a lövés után szakadásnak ne 
eredhessen zsinegét leczövekeljük vagy a vadásztaris- 
nyához kötjük, ezután a felreppenő vadat lelőjjük s 
általa előhozatjuk. Többszöri gyakorlás után kutyánk 
az előtte levő vadat megállja s utána nem szalad. Az 
előtte felkelő nyúl után iramodni nem hagyjuk, hanem 
vizszatartóztatva figyelmét a további keresésre ösztön­
zés által a nyulról elvonjuk. Lövés után különösen a 
fiatal kutyák örömest ide s tova futkosnak, kogy ezen 
hibától elszoktassuk egy meglőtt vadat néhány lépésre 
letevén a kutyát egy kézzel tartva, lapuitatva, másik 
kézzel a puskát kisütjük s az előtte levő vadat csak 
azután hozatjuk el. A jól tanított vizslának nem sza­
bad állását elhagynia a lövés után mindaddig, mig 
ura a hozd el! vagy keresd! szót nem hallatja, 
mivel a tűrjek gyakran széjjel szórva lévén, ha egyet 
lelőttünk, szana szét futkosó kutyánk a többit felver­
hetné mielőtt a lövéshez elkészülhetnénk. Mihelyt a 
víz tavaszkor már eléggé felmelegedett meglőtt vízi 
madaraknak minden külömbség nélküli kihozatalára 
tanítjuk kutyánkat. Ha kutyánk tanításában már an­
nyira mentünk, hogy meglehetősen használhatjuk, ezu­
tán hibáinak kiirtásával foglalkozzunk. Tökéletes jóvá 
a legjobb fajú kutya is, csak a második, harmadik 
esztendőben szokott válni. A kényszerítve tanításnál 
némelyek tojás nagyságú és hegyes szegekkel kivert 
fa golyókat (Dressirkugel), melyek zsinegre húzva 
a kutya nyakába köttetnek, szoktak használni; mások, 
hogy a kutya szelességét korlátozzák úgynevezett 
nyerget (Sattel) kötnek rá, melyből egy arra alkal­
mazott kegyes szeg a sebesen szaladó kutya farát szur- 
dalja és igy a lassan keresésre kényszeríti. A mennyi­
ben mind a két eszköz nagyobb kínzással jár, csak 
az utolsó szükségben használandó. Ajánlható azonban, 
ha a szükség kívánja az úgynevezett golyaorr 
(Storchschnabel), hogy a vizsla a levegőben hordott 
orral keresni megtanuljon; ezen eszköz hegyes vasból 
áll, mely a fiatal kutya áliára felköttetvén, ha letar­
tott orral keres minduntalan a földbe ütközik s a 
kutyát fentartott orral való keresésre kényszeríti.
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Kenyszerités nélküli tanítás.

Ezen mód csak érzékenyebb s a legkisebb fenyí­
tés által is elvadítható kutyáknál használtaik. Midőn 
az ilyen fiatal kutya egyet-mást lábaival maga előtt 
taszigálván és futkosván szájába vesz; azonnal tanít­
ható és pedig az elébe vetett fácskát vagy rongylap- 
dát hízelgés és hozd ide (brings her vagy aport) 
szavak közben felvenni és előhozni. Mindez nem mesz- 
sziről s nem is gyakran történjék, mert a játék gya­
nánt szolgáló tanulásra hamar ráunna. Ilyen módon 
tanítjuk az elhagyott vagy elrejtett tárgyak felkeresé­
sére meglapulásra, hason fekvésre vagy mászásra stb.

A mezőn hagyjuk először kénye-kedve szerint 
futkosni egyedül arra ügyelvén, hogy a felvert vadat 
ne űzze; ilyenkor elő kell hívnunk a vad fekvésénél 
hasra fektetnünk s kissé ráijesztenünk. Egyébiránt 
bármily természetű legyen a kutya, legjobb azt a me­
zőn az első mód szerint tanítani, mert csak igy szok­
tatjuk le a szeleskedésről és a vad üzéséről. Az eké- 
pen tanított kutyáknak úgyszólván önakaratjuk nin­
csen, s bár természetük ellenére szórhassanak, a va­
dász parancsát engedelmesen teljesítik.

A vizsla különös tulajdonságai és hibái.
A fiatal vizsla többnyire szeles és tüzes, de idős- 

bödvén lassúbbá válik. Különösen a nyulat hajhássza 
örömest; e rósz szokás kiirtására a szegekkel kivert 
tanitógolyók néha elegendők. Némely vadászok a nyúl 
üzéséből visszatérő kutyát korbácscsal, füleinek ránga- 
tásával, megsrétezéssel, eleven nyúllal egy zsákba 
kötéssel s legtöbbnyife derekas elkinzással büntetik. 
Lehet, hogy ily bánásmód által megjavulnak, de kön­
nyen eshetnek más hibába s legtöbbnyire ezen bánás­
mód a kutyát annyira elrettenti, hogy a közellevő 
nyulat meg sem állja, hanem a kínzástól félve kedvet­
lenül urához jön s megfosztja azt a kutya előtti nyúl 
lövés gyönyörűségétől. Vannak más gyöngédebb módok 
is, melyek által a kutyák e hibáról leszoktathatok. 
Ha a kutya előtt nyúl pattan fel tele torokkal kiált­
sunk rá : m e g á 11 j ! vigyázz! lapulj! ide tarts! 
mert, ha egyszer a kutya szaladásnak eredett bizonyo­
san nem hajt a vadász szavára. Ily gyakorlás mellett 
először a nyúl látására nyugtalankodni fog, később 
csak utána bámul, végre pedig annyira jön, hogy nem 
fogja magát zavartatni a nyulak által a szorgalmas 
keresésben. Igen jó, ha eleven süldő nyulra teszünk 
szert s azt a tanuló kutyával együtt tartjuk, ez által 
hozzá szokván, ha a mezőn nyúl ugrik fel előtte, nem 
fogja azt valamely csodaállatnak tekinteni. Ha a vizsla 
büntetést érdemel zsinegre kell kötni és úgy büntetni 
s mindaddig kötve tartani, mig a fenyítést felejteni 
nem látszik, különben könnyen elvadul. Hogy a vizsla 
az előhozott vadat össze ne szorongassa, harapdálja, 

legjobb két éles kefét háttal összekötni és a kutyával 
gyakrabban elöhozatni.

A vizsla jó tulajdonságai: finom szaglás, éles 
látás és hallás, az idő viszontagságainak kiállása, a 
vadásztól nem messze távozás, a meglőtt vad elöho- 
zása, de különösen a szorgalmas keresés. A keresés­
nek módjai különbözők ; legjobb módja a keresésnek, 
ha a vizsla fenhordott orral, a vadász előtt nem 
messze, jobbra-balra csavarodva szél ellen keres. Tá­
volabb, nagyobb körben csak jól tanított kutyával 
kerestethetünk, vagy pedig lapályon, a hol tudjuk, 
hogy foglyok vannak, távolabb nagyobb körben en­
gedjük kutyánkat, hogy a csapatot felvervén, mi an­
nak leszállási helyét megfigyelhessük, s azután a kellő 
módon megközelítve lepuskázhassuk.

Tanult vizsla használása.

Kora tavaszszal oly helyekre visszük kutyánkat, 
a hol foglyokat párzani gondolunk, hogy a mit a va­
dászfogásokból a tél folyama alatt felejtett volna, 
azokba ismét begyakoroltassák; különösen verőfényes 
időben várnak be a foglyok, úgy hogy egy-két párt 
több ízben is felverhet a kutya. Ha az erdei szalon­
kák megérkeztek, akkor nemcsak esteli lesből lőhe- 
tők, midőn a vizsla különösen a szárnyalt és gyorsan 
elfutó szalonka előhozására nagyon szükséges, hanem 
erdőszéleken, cserjés, mocsáros helyeken nappal is 
lőhetők, mert felveretés után puskalövésnyire alig re­
pülnek tova. Aratás és kaszálás közben a fiatal fürjek 
anyjukkal csoportosan találhatók, ekkor lelővén a vé­
neket, a széjjel szaladó és rendek alá búvó fiatalokat 
a kutya elevenen is előhozhatja. Legjobban vár a vad 
délfelé vagy délután 3—4% óráig. Betakarítás után 
árpában, zabban, kölesben vadászhatni; ilyenkor, ha 
fürj vagy fogoly csapatra akadunk, a vezérkakast, — 
melyet nagyságáról, sötétebb színéről és a foglyoknál 
igen veres melléről könnyen felismerhetünk, — igye­
kezzünk lelőni, hogy a fiatalok széjjel szóródván, 
könnyen egyenkint lepuskázhatók legyenek. Ha már 
semmi élet sincs a mezőkön, a vizsla gazos tarlókban, 
repcze földeken a fürjeket elevenen is elfoghatja. 
Nedves kaszálókon harisok is találhatók, nem a leg­
jobb izü húsuk miatt azonban nem igen érdemlik a 
vizsla fárasztását, különben könnyen lőhetők.

A vizsla kímélése.

A vizsla egészséges eledellel tápláltassék s azt 
rendesen kapja; sohase adassák neki lágykenyér, 
disznó hús, igen zsíros vagy savanyú étel; árt neki a 
borsó, lencse, bab és paszuly is; ellenben a sárgaré­
pát, káposztát, salátát és burgonyát örömest eszi. Télen 
át sem a csikorgó hidegen, sem a meleg kályha mel­
lett ne tartsuk,/hanem középszerű meleghelyet ren­
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deljünk számukra. Tavaszkor többször kell tiszta vizb e 
küldeni kutyánkat, hogy por és balháktól szabaduljon; 
portól jó a szőr ellen való kefélés is; füleit nedves 
ruhával törölgetjük ; télen át meg nőtt körmeit levag­
daljuk vagy lereszeljük. Nagy hőségben felmelegedett 
kutyánkat tiltsuk vissza az ivástól, mig ki nem lihegte 
magát. Ha távolabbra megyünk. vadász-kutyánkat ko­
csin vigyük, nehogy már a vadászat előtt elfáradjon, 
a vadászat után pedig még jobban kímélendő. Jó gond­
viselés mellett a vizsla 12—15 sőt néha 20 évig is 
használható.

A kopó. (Jagdhund.)
A kopó tinóm szaglása és szorgalmas keresésével 

a vadat megtalálván és felvervén, hajtja és hajtása 
közben szüntelenül csahol. A jó kopó középnagyságú, 
mellső része alacsonyabb, feje tömött, dereka hosszú 
és farka felkunkorodott.

Kopókölykök nevelése es tanítása.
Jó kopófaj nevelésénél azon szabályok, melyek 

a vizslák koslatási idejére, nevelésére, tartására, kímé­
lésére vonatkoznak, a kópéknál is okvetlenül be- 
tartandók.

A kopókölykök tanítása esztendős koruk után s 
ha lehet aratás végével kezdődik. A tanítandó köly­
köket füzéren (kupiin) kötve, a vadász háta megett 
menni szoktatja s jó tanult, gyakorlott kutyával viszi 
ki cserjés és bokros helyekre. A vad felveretése után 
ha a nyomot elvétik és félrecsapnak, mindjárt az igazi 
nyomra vezetendők. Hó, eső, szél, nagy fagy és har­
matban fiatal kutyákkal vadászni nem jó. Helytelen a 
kölyköket kerített helyen eleresztett vad után bocsá­
tani, mert itt megszokván a vadat csak addig űzni, 
mig szemmel láthatják, a szabadban is a vad igazi 
nyomára nem ügyelvén, azt szemmel tartani igyek­
szenek s hamar elvesztik. Gyakorlat és tapasztalat 
mutatja meg, hogy melyik kopó, milyen vad hajtására 
alkalmas leginkább s kellőleg használva képezhetők 
ki az őz-, nyúl- és rókahajtó kopók, sőt olyanok is, 
melyek a felvert farkast követve hajtják. Némely va­
dász kopóinak, hogy csaholásuk élesebb legyen, vadá­
szat előtt nyers tojást, faolajat és árpadara levet ad; 
szaglásuk növelésére pedig avas sajtot vagy juhtúrót.

Megemlítendő még a rókát lyukában felkereső 
kis kopófaj a tacskó (Dachskriecher, Fuchshund) és 
a borzot éjszaka felkereső kutya, utóbbi czélra rendesen 
házi komondor vagy juhászkutya tanittatik be.

Különféle vadak vadászatmódja.
Szarvas vadászat.

A szarvas vadászható 1. lesből; 2. meglopással és 
3. faajtókkal.

L e s é s. A szarvas esthajnalkol a szomszédos ka­
szálókra húzódik, kora hajnalban pedig ismét a sűrűbe 
tér vissza, nyári nagy hőségben ivás vagy hüsölés végett 
mocsáros, vizes helyeken örömest fetreng. Ha tehát a 
vadász ilyen járásokat vett észre, sebesitett vadat nyo­
mozó ebével vagy egyedül is vonuljon lesbe. A lesben 
állásra nézve a következők szolgáljanak zsinórmérté­
kül: a lesben álló tartózkodjék minden fészkelödés, 
köhécseléstől, helyéből még a lövés után sem mozduljon 
ki, mert ha nem talált, a lövésre felrezzent vadat, — 
mely esetleg feléje tarthat — mozgása által elijeszthetné. 
Ha esetleg más felöl jön a vad, mint a honnan várta, 
meg kell fordulnia, azért oly helyet keressen, ahol ezen 
mozgást minden zörgés nélkül és anélkül, hogy észre- 
vétetnék tehesse. Fegyverét mindenkor felhúzva s a 
legczélszerűbben két kézzel megfogva csövei lefelé 
tartsa, hogy a vadnak előkerülésével minden nagyobb 
mozgás nélkül czélozhasson. Szúnyog csípés ellen a 
szitakötő által ritka hálózatú arezsüveget készíttethet 
magának. Helyét úgy válassza meg, hogy a szél feléje 
fújjon. A les környéke minden zaj és háborgatástól 
ment legyen. Leshelyét lehető korán foglalja el s kerülje 
az oda menetben azon helyeket, hol a vadat lappangani 
véli. Ne öltözzék világos ruhába. Miután a vad csapását 
megvizsgálta úgy álljon fel, hogy a megjelenő vadat 
oldalról és nem szembe lőhesse. A leshelyet levagdalt 
zöld gályákká! jól takarja el. Aki a lesen dohányzik, 
csak vékonyan alig észrevehetöleg eregesse a füstöt, 
ha pedig rágyújt legjobban tesz, ha a térdei közé vett 
kalapban és minél csendesebben czihol taplójára tüzet. 
A szarvasnak a sűrűből való kijövetelét különösen rigó 
és más apróbb madaraknak felijedése és sivitása, vala­
mint a száraz gályáknak lábai alatt töredezése, levelek 
zörgése, az ágaknak szarvaiba akadozása s magának 
a vadnak tüsszögése előre jelzik. A vadász ezen előjelek 
által figyelmessé tétetvén, mindenfelé vigyázzon s ha 
a szarvas csakugyan előötlik, felvont és ezélzásban 
tartott fegyverével várja be, ha lehet jó közeire s lője 
lapoczkán. Ha lövése után a golyó csattanását nem 
hallotta, alkalmasint hibázott, ilyenkor a megijedő vad 
meg áll, széjjel néz s pár pillanat múlva odább áll, 
ha pedig a lövésre összerogyott, azonnal szaladjon oda 
s azt vagy nyakszirten vagy lapoczkán, vagy szükség 
esetén szügyén tett szúrással, vagy végre, ha erővel 
talpra akar kapni inainak elvagdalása által ejtse el, 
mert ha az igy megsebbzett vad felpattanhat, melegében 
úgy eltávozhatik, hogy azt vagy épen nem, vagy csak 
nagy fáradtsággal kaphatni meg. Néha a legnagyobb 
vigyázat mellett sem hallhatni a golyó csattanását, 
ilyenkor a vad mozdulataira és magaviseletére kell 
figyelnünk, ha lövés után összerándul, nagy ugrást tesz 
vagy kirúg, vagy szokatlan fordulatokat tesz és této­
vázva szalad közönségesen meg van sebesitve. Ily eset­
ben a vad eltávozásáig csendben maradván a vadász, 
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azon helyet, hova a lövést intézte vizsgálja és jegyezze 
me<r s ha a lövés esteli lesben történt, akkor a kővet­
kező reggel, ha pedig hajnalban, akkor 1—2 óra múlva 
midőn a vad sebe következtében már jobban elgyen­
gülhetett, kutyájával nyomoztassa fel, ha pedig a vadat 
nagyon megsebesítve gondolja s igen jól kitanitott 
kutya áll rendelkezésére, azonnal is utána eresztheti 
azt. Szarvas folyatáskor némely lesben álló vadászok 
a suta hangjának utánzása által a nőstényt kereső 
himszarvast hamar lövésre csalhatják.

Meglopás. A szarvasnak felkeresése csak reg­
gel vagy este felé, azonban záporeső után amidőn a 
vad szárazabb és tisztásabb helyeken ácsorog vagy le­
gel, napközben is történhetik. A két első esetben a 
szarvas vagy nappali tartózkodási helyére, vagy éjjeli 
járásába indul, az utolsó esetben pedig a záporeső ál­
tal megáztatva száritkozik. A szarvasok által meglá­
togatott tisztásokat mindig szél ellen menve kell vizs­
gálni s a legnagyobb csendben, minden zörgés nélkül, 
kivált lia a vad közellétét gyanítjuk az illető hely felé 
lopózkodni. A sűrűből, mely a tisztást körülveszi csak 
fejkidugva a legnagyobb óvatossággal vizsgálódjunk. 
Ha a vadat észrevettük, bokrok és vastag fák mellett 
a legnagyobb csendben lopózkodunk feléje, ha pegig 
a kornyék lehetetlenné tenné a hozzáférhetést s remé­
nyünk volna, hogy a vad útját felénk veheti, egy bo­
kor vagy vastag fa mellé rejtőzve a legnagyobb csend­
ben várakozzunk. Főszabály, hogy a vadhoz csak 
akkor közeledünk midőn az mozgásban 
van vagy legel, ellenben, ha szaglál, fü­
lel: merően állunk. Messzire a vakszerencsére bí­
zott lövéseket sohase tegyünk. Lövés után a teendők 
ugyanazok, mint azt a lesnél láttuk.

Hajtóvadászat. Oly vadászat, melyben haj­
tők vagy vadászebek által zavartatik ki s veretik fel 
a vad, hajtóvadászatnak neveztetik. A kutyával való 
hajtás úgy a szarvasnál, mint más nagy vadnál nem 
javasolható, minthogy a már egyszer igen meghajtott 
vad közönségesen más nyugalmasabb vidékre húzódik ; 
ha azonban a hajtás hajtok által s az sem gyakran 
történik, a vad járását nem igen változtatja s néha 
kevés hajtó is hamar lövésre fordíthatja.

Hajtóvadászatnál a felálló puskások a vadat ma­
guk felé s ha csak lehet szélmentében hajtatják. Kis 
hajtások sohase tétessenek. A puskások oly helyekre 
állítassanak, hol a vad természete szerint legörömes- 
tebb forog. Az esetleg kímélendő és a vadászok elé 
kerülő vadat lelőni nem szabad, ezt a puskásokkal a 
vadászat előtt mindig tudatni kell. A puskások elállí­
tása csendesen, minden beszélgetés, zaj és fütyörészés 
nélkül történjék. A puskások egymástól csak oly tá­
volban álljanak, hogy a köztük kitörni akaró vadat 
mindkét oldalról lövésükkel elérhessék. A lehetőségig 
egy sorba állíttassanak s ha az erdő fekvése miatt fél­

körben vagy czikk-czakkosan kell állaniok, óvatos­
ságra intendök. nehogy vigyázatlan lövés által szeren­
csétlenség történjék. Ha egyes puskásokat tisztás he­
lyekre vagy utakra kell állítani, nem azok közepén, 
hanem azon a részen, honnan a vad váratik és haj- 
tatik álljanak. Aki a vadászokat elállitja mindenkor 
az utolsó legyen a felállásban, hogy a puskások mi- 
képeni elhelyeztetéséről meggyőződvén, ahhoz képest 
a hajtóknak füttyentés, kiáltás vagy kürtölés által iélt 
adhasson. Az elállitott puskás a számára kirendelt 
helyen maradjon és azt a hajtás végeztéig meg ne 
változtassa. Mihelyt valaki elállittatott mindenek előtt 
szomszédjának mutassa meg magát; az állása előtt 
levő lombot s netalán akadályul szolgálható ágacská­
kat minden zaj nélkül nyesse le, állóhelyéről a fale­
veleket vagy havat tisztítsa el, vadász készleteit rakja 
maga mellé, fegyverét felhúzva készen tartsa s a leg­
nagyobb csendben várja a vadat s ha netalán tüszkö- 
lés vagy köhécselés erőltetné, azt zsebkendőjébe fojtva 
végezze. Ha valamely vadász az elébe kerülő vadra 
lőtt és azt fel nem buktatta, jól jegyezze meg a helyet, 
hova a lövést intézte, hogy a netalán megsebbesitett 
vadat hajtás végeztével felkeresni lehessen. Hajtás vé­
geztével egyik puskás a másikat füttyentés vagy kö- 
hintés által szólítsa fel s helyéből csak akkor, ha a 
jeladás elértetvén viszanoztatott. mozduljon ki. Ezen 
szabályok vonatkoznak nemcsak a szarvas hajtóvadá­
szatra, hanem általában minden hajtóvadászatra.

Dámvad vadászat.

Ezen vadászat megegyezik a szarvasvadászattal, 
egyedül csak az jegyzendő meg, hogy a megsebesített 
dámvad a vérnyomán siető vadászeb előtt tekervé- 
nyesebb fordulatokat tesz és a sűrűségben hamarább 
rejtőzködik el.

Őzvadászat.

Az őznek vadászati módja megegyezik a szarva­
séval. megjegyzendő azonban, hogy az őz, mint a dám­
vad is mocsáros helyeken sárban nem fetreng, azért 
ily helyen lesni vagy keresni hasztalan fáradozás volna. 
A bakőzet julius és augusztusban valamint deczember­
ben is, t. i. mindkét folyatás alkalmával falevelén vagy 
finom nyirfahéjon csalogatva lövésre lehet kapni. Ezen 
csalogatás délelőtti 10 órától délutáni 4 óráig legalkal­
masabban történhetik, ott az mban, hol több a bak, mint 
a suta, bármikor is sikeresen próbálható. A csalogatni 
akaró vadász egész csendben oly helyekre lopódzik, 
hol az őzbakot nem messze tartózkodni gondolja s bokor 
vagy fa mellett megállva s lövésre elkészülődve időn­
ként 3—4 egymást követő hangot ad, mely hangnak 
a suta mekegéséhez kell hasonlítania. A közellevő bak, 
ha nősténynyel nincsen, többnyire nagy sebességgel 
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jelenik meg, néha azonban a csalogató hanghoz bizo­
nyos távolságra közeledvén, megáll és fülel, ilyenkor 
ha a körülmények engedik, legjobb hátrább vonulva 
csalogatásunkat más állásból próbálni. Ha a bakot lö­
vésre kaptuk és csak igen megsebesítettük 1—2 óra 
múlva zsinegen vezetett kutyával keresni megyünk.

Vaddisznó vadaszat.

Legközönségesebb módja a les, meglopás és hajtás.
L e s é s. Esthajnallal vagy reggel történhetik a 

vad csapásain, szántóföldeken, makkos erdők szélén 
vagy mocsárok mellett, hol a vadász a vaddisznókat tar­
tózkodni vagy kijárni gondolja vagy észrevette. A les­
ben állasnak szabályait szigorúan be kell tartani, kü­
lönben az igen finom hallású és szaglású vaddisznó 
által könnyen észre vétetnénk. Az elesett vaddisznó, ha 
szükséges vadászkéssel első lapoczkájánál valamivel 
hátrább szúrandó át, vagy pedig — a mi helyesebb — 
egy második lövéssel végzendő ki teljesen.

A megsebesített vaddisznó különösen vadkan nyo­
mozásánál a legnagyobb vigyázattal kell eljárni, mert 
az dühében a vadászt is hamar megtámadja. Legjobb 
az ilyen disznóhoz szél ellen észrevétlenül annyira 
lopódzni, hogy egy jól irányzott lövéssel leterithessük 
és igy a kutyákra nézve mindenkor veszélyes szembe 
szállásnak elejét vegyük.

Meglopás. A vadászat ezen módjánál ugyan­
azon szabályok tartandók be, mint a szarvas meg- i 
lopásnál, szem előtt tartván, hogy a szél irányára az 
igen finom szaglású vaddisznónál még inkább kell 
figyelni.

Hajtás. Ugyanazon szabályok szerint történik, 
mint a többi nagy vadak hajtóvadászata. A hajtők 
azonban előre megintendők, hogy a köztük kitörni és 
visszacsapni akaró megsebesített vaddisznó elől min­
denkor vonuljanak félre, nehogy életüket koczkára 
tegyék. Általában megjegyzendő, hogy a vaddisz­
nónak útjába vagy csapásába állni sohasem szabad.

Medve vadaszat.

A medve vadászható lesből, hajtóvadászaton, vas- 
törbe fogással és önlövetéssel.

Les és. A medve lesés egyike a legveszedelme­
sebb vadászatoknak, mert, ha halálosan nem találtunk 
megtámadhatásnak tesszük ki magunkat s ha vala­
mely vadászaton ezen különösen szem előtt tartandó, 
hogy lövés után ne kapjuk le fegyverünket, mert ezen 
mozgás által bizonyosan észrevétetjük magunkat, ha­
nem amint az egyik töltést kilőttük, mozdulatlanul az 
előbbi czélzó állásban maradva várjuk be lövésünk ha­
tását s ha szükséges jól irányozva másodszor is lőjünk. 
Azon esetre, ha másodszor sem találtunk, de különö­
sen, ha a medvét megsebesítettük, tovább is mozdu­

latlanul maradjunk meg a czélzó állásban, mert ekkor 
a medve által, kivált ha nem vagyunk feltűnően öl­
tözve majdnem bizonyosan észre nem vétetvén, az 
dühében, habár a lövés irányában fog rohanni, de ké­
pes a legközelebbi útjába eső fatörzsnek nekiállani és 
azt addig marczangolni s csapdosni, mig végre a nagy 
vérvesztésben összeroskad.

Hajtás. Hajtóvadászaton csak a már megseb- 
besitett és dühössé lett medve veszélyes, mert a haj­
tők, kürtök lármája, a dobpergés stb. a medvét is 
félénkké teszik: ilyenkor minden lövésre viszacsap 
s más utón igyekszik a hajtők lármája elöl mene­
külni, hol ismét golyóval találkozik s ha helyesen vannak 
a vadászok felállítva, végig vagy addig fut a vadászok 
sora előtt, mig utoljára számos sebből vérezve vagy egy 
jól irányzott lövéssel leteritve kiadja páráját. A hajtők 
feladata sem tréfa, ők is jól el vannak látva fejszékkel 
és más fegyverekkel s e mellett sürjen vannak felál­
lítva s ha a medve közöttük áttörni akar, iszonyú 
lármát csapva összesereglenek s a medvét ismét a va­
dászok félé ijesztik.

Vas tőrbe fogás. Vastőrbe a medvét úgy 
fogjuk, hogy rendes csapásán, melyet beszokott tar­
tani, a vastőrt úgy állítjuk fel, hogy a vastőrtől 
jobbra és balra a hegyoldalt tuskők kai és más az 
erdőben található tárgyakkal elrekesztjük. A medve 
már jó messziről látva az egyedüli nyílást, azon fog 
keresztül menni s a mint a vastőr tányérára lépett, 
lábánál fogva megíogódzik. A vastőrt nem erősítjük 
oda élőfához, mert a medve lábát kiránthatná, hanem 
lánczos szeg segélyével egy 1—2 m. hosszú tuskó­
hoz, melyet a medve tovább vonszolván, a talajt ügy 
felhorzsolja, hogy ezen nyomon rejtekhelyén köny- 
nyen feltalálható és agyonlőhető. Az ugyancsak ha­
talmas tőr úgy legyen felállítva,, hogy semmi feltű­
nést ne keltsen. Megfelelő, a földbe vágott ágyba fek­
tetjük s száraz levelekkel vagy mohhal — a szerint, 
a mint a környéken a talajt egyik vagy másik fedi — 
betakarjuk.

Önlö vetés. A felvidéki lakosok, kiknek kuko- 
riczáját a medve nem egyszer teszi tönkre, úgyszólván 
öngyilkosságra kényszerítik a torkos maczkót. A ku- 
koriczás egyik vagy mindkét végén is a lejttel pár­
huzamosan és oly magasan, hogy a lövés a lapoczka 
irányában találjon, czövekekre erősített deszkára úgy 
van a hatalmasan megtöltött fegyver alkalmazva, hogy 
a tengeri földet egész hosszában uralja. A deszka 
közepén át van fúrva, úgy hogy a fegyver ravasza 
azon keresztül hat. A ravaszhoz egy hosszú kötél 
van erősítve, mely az egész kukoriczaföld hosszában 
kifeszittetik és a túlsó végén egy vastag karóhoz 
erősittetik. A kötél persze a ravasz megett egy czö- 
vek körül, mely ez esetben mint csiga szolgál, van 
vezetve, hogy, ha a medve a kifeszitett hosszú kőte­
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let megrántja, ez által a ravaszt is bátrabúzza s a fegy­
vert önmagára süsse.

A medve nyomai némileg a mezitlábos ember 
nyomaihoz hasonlítanak, csakhogy a körmök lyukai a 
sárban vagy porban világosan kivehetők s a hátulsó 
lábak nyomai jóval nagyobbak mint az elsők.

Farkas vadászat.

A farkas vadászat hajtás, lövésre csalogatás, dög 
melletti lesés és vastörbe fogás által eszközölhető.

Hajtás. A puskások és hajtők itt különösen a 
legnagyobb csendben állitandók fel, mert a farkas a 
legkisebb zörrenésre is idő előtt tovább állhat. A haj­
tők által felzavart és puskásokat nem sejditő farkas 
hamar megjelen; ha azonban a hajtők által nem szo- 
rittatik, a puskásokat észrevette s nagy lövöldözést 
hall, a hajtők előtt sokáig csavarog s azokat közeire 
bevárván csak az utolsó pillanatban csap ki. Mivel a 
dobszótól különösen fél, a hajtők ezt is felhasználják.

Lövésre csalogatás. Télen, különösen bak 
záskor eléhezett farkast nyulmakogás, malaczsikitás éJ 
báránybőgés utánzása által jól kiválasztott helybő' 
könnyen lövésre lehet csalni. A nyulmakogást szájjal 
némelyek marokban, vagy nyulhívő sípon szokták utá­
nozni, a többi állatokat pedig rendesen magukkal vi­
szik s hangot adni késztetik ; mindezt hallva a farkas 
azonnal előjön, midőn is a rá várakozó vadász által 
főbe vagy lapoczkán lövetik.

Lesés. Télen, midőn a farkas erdőben, mezőkön 
nem oly könnyen ragadozhat, mivel minden barom 
otthon tartatik, holdvilágos éjeken leskunyhőból dög 
melleti is könnyen lövésre kapható. A csalétkül szol­
gáló dögöt, különösen, ha az nagyobb (elesett szarvas­
marha vagy lő) mindenkor hátuljával fordítjuk a kunyhó 
felé, mert ellenkező fekvésben a dög hátulja mellett 
levő farkast nehezebb volna meglőni. Hogy az ily 
helyet a farkas könnyebben megtalálhassa a kunyhó 
környékén jó távolról lófarkhoz kötött fris nyulbél, 
vagy szalma tűzön megpörkölt döghus vonszoltatik ide 
s tova s végre a kunyhónál letétetik. A dögszagra elő­
jövő farkast, mely azonnal a faláshoz, szaggatáshoz lát 
lapoczkán vagy főbe lőjük.

Vastörbe fogás. Történhetik berlini és 
közönséges vastörrel. A berlini vastős erdős, 
bokros helyeken vagy nádas gazos rétek körül, hol 
farkasokat vettünk észre sik helyen állittatik fel s egy 
földbe vert czövekhez erősen odalánczoltatik, csalétkül 
a rókafogásnál említendő keverékből itt ott el kell 
szórni a felállított vasra pedig fris vad- vagy galamb­
húst, melyet a farkas különösen kedvel kell alkalmaz­
nunk. Mihelyt a farkas a húst megrántja, a tör felcsa­
pódig a farkast megragadja s a vadász odaérkeztéig 
erősen tartja.

A közönséges vastör — hogy ezen czélra hasz­
nálható legyen — erős szerkezettel bírjon. Több ily 
vastör a farkas nyomra vagy csapásra 1—1V2 m. magas 
oszlop vagy fa mellé, melyre fris nyulbél, eleven ru- 
cza, lúd vagy kakas vau felkötve, úgy állittatik fel. 
hogy az említett csalszereket levenni akaró farkas az 
egyik vagy másik vastörbe hágni kénytelenittessék. 
Magától értetődik, hogy a csalételhez más utón való 
hozzáférhetést tövises gályák által kell lehetetlenné 
tenni. A vastőr minden rozsdától ment és lúdzsirral 
vagy farkasganajjal — hogy a farkas a vasat könnyen 
meg ne érezhesse — legyen bekenve s mohhal, leve­
lekkel betakarva, a tőidet pedig szembetűnőleg fel ne 
bizgassuk, Mivel a lábánál megfogott farkas vagy róka, 
ha a vasat maga után nem vonszolhatja s a vadász 
által nyomban ott nem éretik törött lábát elrágva 
odább szokott állani, az említett vastört nem szokás 
lekötni, hanem rövid láncznál fogva tüsköt vagy más 
hasonlót akasztanak hozzá, a melynek elvonszolása 
után a tőrbe hágott és megbújt farkast kinyomozni és 
fellelni lehessen. Némelykor megtörténik, hogy az egy 
lábbal tőrbe hágott farkas vergődése közben másik lá­
bával egy másik tőrbe hág, amely esetben bizonyosan 
helyben marad.

Hiuz vadászat.

A hiuz vadászat legalkalmasabban hajtás által 
történik. Megesik, hogy az ide s tova kullogó és le­
selkedő hiuz, farkas vagy róka fogásra kiállított vas­
törbe botlik és foglyul marad, ez azonban ritkaság. 
Szaglással a hiuz ugyan nem a legjobbal bir s a ki­
tett vastört épen nem szükséges bekenegetni, de mi­
vel látása szerfelett éles annál jobban kell azt beta­
kargatni.

Zerge vadászat.

Mivel a zergék megmászhatlan sziklás bérczeken 
meredek s magas hegykörnyékeken tartózkodnak, 
azokhoz hajtők- vagy kópékkal nem könnyen juthatni. 
A meglopás úgyszólván kivihetetlen, mert az őrt álló 
bak vagy nőstény a legkisebb csörtetésre is elfüttyenti 
magát s a csapattal odább áll. Legkönnyebben kézre- 
kerithetők, ha a vadász járásukat kileste s csapásaikon 
huzamosabb ideig várakozik vagy társa által maga 
felé riaszttatja őket.

Róka vadaszat.

Gyakoroltatik 1. lesből, különösen dög mellett; 
2. hajtással; 3. kopózással; 4. agarászással; 5. lóháton 
kutyákkal való üzetés által; 6. kiásással; 7. kifüstö­
léssel; 8. vastörbe és csapdába fogással.

Lesés. A rókát a lyuk szájánál csalétek és 
kitett dög mellett szokás lesni. A vadász ezélja 
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lehet vagy a kijövő öreg rókát vagy annak kölykeit 
lelőni, első esetben alkonyodás vagy kora hajnal előtt 
a lyukhoz közel eső oly helyet válasszon, honnan a 
lyukból kijövő rókát kényelmesen lelőhesse, a második 
esetben pedig leginkább május közepe táján délután, 
midőn a rókakölykök játszás végett, vagy eledel után 
járó anyjukat bevárandók a lyukból kimásznak, bújjon 
meg s azok kijövetelét csendesen várja. A lesni szán­
dékozó vadász a legnagyobb csendben minden dobogás 
nélkül közeledjék a lyukhoz s leshelyét mindenkor 
szél ellen válassza.

A megsebesitett de lyukába viszsza siklott 
róka vagy borz, mielőtt kapott sebében eldöglenék, a 
lyuk szája felé szokott vánszorogni, azért az olyan 
lyukat, melybe valaki megsebbzett rókát szalasztott 
naponként kétszer-háromszor is meg kell vizsgálni s 
esetleg a lyuk szájánál levő döglött rókát horoggal 
kihúzni.

A róha ugyan nem igen szokta járását megtar­
tani, azonban ha esteli vagy reggeli csapását — külö­
nösen hóban — felfedeztük, többszöri lesés után ny ál­
mák og ás, e g é r c z i n c z o g á s által lövésre kap­
hatni, magától értetődik, hogy a vadász ilyenkor jó 
rejtekhelyét keressen. A róka friss hóban leginkább 
utakat s ösvényeket keres.

Mások zsinegre friss nyúlbélt kötvén azt a sűrű­
ben keresztül kasul vonszolják s alkalmas helyen egy 
bokorra felakasztják s lesbe állanak. Többnyire későn, 
de mégis meg szokott a nyúlbél szaga után a róka 
jelenni, amidőn is holdvilágos éjjel könnyen agyon­
lőhető. Az erdőből, cserjésből, rétről, kukoriczásból s 
más hasonló helyekről ma itt, holnap más oldalon 
szokott előbukkanni, azért az ilyen helyen lövésre kapni 
ritka szerencse.

Hajtás. Ez egyedül száraz hidegben történhe­
tik. mivel ha esik vagy havazik, a róka többnyire 
lyukában, faoduban, sziklaüregben nyugszik. Ezen va­
dászatnál mindazon szabályok betartandók, melyek a 
nyúl hajtásánál fordulnak elő azon hozzáadással, hogy 
a róka hajtások nagyobbak legyenek s a puskások 
és hajtők elállításánál mély csend uralkodjék. Nem 
árt a hajtás kezdete előtt a rókalyukakat betömetni 
s csak a vadászat végén kinyittatni. Minthogy a róka 
a legkisebb zörrenésre is felrezzen s odább áll. az el- 
állitott puskások mindenkor készen álljanak. A lelőtt 
rókát még agyon kell ütni, mert gyakran megtörtént, 
hogy a lövés után feleszmélt róka annyira elillant, 
hogy azt megkapni többé lehetetlen volt, nem egyszer 
pedig a döglöttnek vélt és ^vadászattarisnyára kötött 
róka felocsúdván a vadászt is megmarta.

K o p ó z á s Ezen vadászat a nyúlnak kopókkali 
hajtásával mindenben megegyez, csakhogy a róka egy 
két kanyarulatot tevén, a sűrűben jutat veszteni igyek­
szik s felveretési helyére a legjobb kopók is csak rit­

kán fordithatják vissza, azért annak szokott járásait 
és forgása helyét a kopók szabadon eresztése előtt 
úgy kell elállni, hogy azt felriasztatása után tenni szo­
kott kanyargásaiban azonnal elejteni lehessen. Kopók 
előtt csak akkor bújik lyukba, midőn szerfelett sar­
kaltatván utat nem veszthet, hosszas hajtásban kifáradt 
vagy sebet kapott. Egyébiránt mindenkor a sűrűben 
bujkál és a bokrok közötti tisztásokat szorgalmasan 
kerüli. Kopokkali vadászata novembertől csaknem 
egész tavaszig tarthat s erdős, gazos, zsombékos vagy 
nádas helyeken igen mulatságos.

Kiásás. Nyáron nedves, esős időben a lyukban 
lappangó rókának vagy kölykeinek kiásása végett 
tacskót eresztünk a lyukba, mely ugatással adja tud­
tunkra. hogy a róka csakugyan benn van. A kutya 
bebocsátása előtt kiáltson be a vadász a rókalyuk 
száján, hogy azt a kirohanástól elijessze; mindamel­
lett mivel a kutya áltál szorított róka hamar kisur- 
lanhatna, lövésre is el kell készülnie. Mihelyt a kutya 
ugatni kezd, a vadász földre hajolva és hallgatózva 
puhatolja ki a helyet, melyen a kutya ugat s hol a 
rókalyuk végének is kell lenni. A kipuhatolt helyen 
1 m. széles s körülbelül IVa m. hosszú gödröt egye­
nesen ásasson le s mihelyt a lyukat elérte, vashorog, 
vasfogó vagy vasvilla által igyekezzék a rókát kihúzni 
vagy agyonszúrni s annak kivétele után a lyukat még 
egyszer vizsgálja meg, mivel egy lyukban néha több 
róka is található. Végre a kihányt földet visszahúzat- 
ván, a gödröt temettesse be.

K i f ü s t ö 1 é s. Midőn a róka olyan odasfába 
vagy lyukba vonul, honnan azt kivenni illetőleg ki­
ásni épen nem lehet, akkor a kitágított és katlan- 
szerűleg kiöblösitett lyuk szájába először falevelekből, 
gazból, száraz marhaganajból, rongy darabok és más 
hasonló égő anyagokból tüzet gyújtunk, annak füstjét 
kalappal vagy máskép a lyukba csapdossuk s midőn 
a lyuk levegője megmelegedett, megritkult s a bevert 
füsttel megtelt, a tűzre kéndarabot vagy ezzel meg­
kent rongyot tévén, kívülről deszkadarabbal úgy zár­
juk el, hogy a benn levő parázs még egy ideig füs­
tölöghessen. A füst és megromlott levegő miatt elká­
bult róka kínjában egész a tűz elé vánszorog ki s 
egypár óra múlva megdöglik.

Hálóval fog á s. Ha fris nyomról ítélvén, bizo­
nyosak vagyunk, hogy a lyukban róka találtatik, 
akkor a lyuk környékét egész csendben az erre külön 
készíttetni szokott hálóval kötjük körül s tacskónkkal 
a benn levő rókát kizavartatván, a hálóba ugratjuk.

Vastőrbe fogás. Késő őszszel vagy télen 
berlini vagy pedig közönséges úgynevezett 
tányér v a s t ő r r e 1 fogjuk a rókákat. Hóban, midőn 
a róka nyomozható s ködös időben, midőn a nap csak 
olykor mutatkozik, a vastőr a legalkalmasabban vehető 
elő. Az erdőben vagy más helyen rejtett, kevésbé 
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dvugtalanitott helyet válasszon a vadasz s itt mindjait 
az ősz elején ásasson a tőr nagyságához mért gödröcs- 
két s abba a felállítandó vastőrhöz hasonló abroncsot 
tevén, földbe szúrt ággal jegyezze meg, hogy azt a 
hó leeste után is megtalálhassa. A csalétek a követ­
kező szerekből készíttetik: 74 klgrm, sótlan disznóháj 
koczkára aprítva, 2 degr. összemetélt hagymával, 5 
gr. egérfa (keserédes csucsor, solanum dulcamara) friss 
héjával kevertetik össze s fedett serpenyőben addig 
pörköltetik, mig az egész sárgás keverékké válik, 
azután 2 degr. ibolyagyökér, 1 kanál méz s mogyoró­
nyi kámfor elegyittetvén közzé, a serpenyő ruhadarab­
bal folytad k le, azután koczkára vagdalt kenyér vagy 
pedig rongydarabok mártatnak a keverékbe s a kiál­
lítandó vastőrnél csalétkül szolgálnak. A vastőr helye 
falevelekkel vagy mohhal, hogy annál természetesebb­
nek látszassák, hintetik be s imitt-amott csontocskák 
s csalétek darabocskák szóratnak el, s hogy a róka 
távolabbbról is a helyet felkeresse, a környéken nyál­
ból vonszoltatik körül. Az igy elkészített helyet napon­
kint meglátogatjuk s mihelyt észrevettük, hogy a toros 
hely környékén a róka megfordult, a csontocskákat s 
csalétek darabocskákat felszedegeté, a vastört azonnal 
kiállítjuk. Megjegyzendő, hogy a vastőr minden rozs­
dától ment s csalétekbe mártott rongygyal vagy róka- 
ganajjal legyen megkenve, különben a finom szaglású 
róka könnyen megorrolhatná a vas szagát. A rókát 
közönséges vastőrbe azon módon foghatni, mint a far­
kast, csakhogy itt a megtisztított tőrt mindenkor az 
említett csalétekbe mártott rongygyal kell megtörlil- 
getni s lúd, rucza vagy más állat helyett a tőr felébe 
friss nyúlbelet akasztani. Mások a sűrű gaz között 
észrevett olyan helyekre állítják a vastőrt, hol a ke­
resztül bújó róka abba hágni kénytelen. Némelyek a 
róka fogásnál heringfejet és sült macskát is használ­
nak. Kiknek a vastőrrel való fogdosás hosszasnak lát­
szik, vesznek mézet, búzalisztet, piskolezot (dárdany- 
fényle), farkas maszlagot, üveget, juhfagygyút és vajat 
s a keverékből mogyorónyi lapdacsokat készítvén, ott, 
hol a róka gyakrabban megfordul, elszórják. Az egy- 
pár ily lapdacsot felfalt róka paffadni kezd s messze 
ritkán mehetvén, eldöglik. Az ily méreggel lőtt róka 
bőrének szőre hamar kihull s igy azt azonnal kell 
kikészittetni. Vigyázni kell, hogy az említett keverék­
hez kutyák — melyek attól szintén elvesznének — ne 
férhessenek.

Nyúl vadaszat.

Gyakorolható: 1. lesés; 2. nyomozás és vizslával 
való keresés; 3. hajtás; 4. kopozás; 5. agarázás által.

Lesés. Anyui nappali fekhelyét esthajnalkor 
hagyja el s az erdőből, cserjésekből, füzesekből és ná­
das vagy gazos helyekről a megművelt földekre tart. 
Csapását hosszabb ideig megtartja s egyik-másik ol­

dalra legfeljebb csak néhány lépésre változtatja; azért 
ha egyik esteli leséskor biztos lövésre nem kaphatjuk, 
nem kell azt jó szerencse fejében tett lövéssel elvadí­
tani, mert a következő lesben lehető elejtéséről bizto­
sak lehetünk. Csendes nyári és kivált meleg eső után 
a nyúl és róka többnyire naplemente előtt is megje­
len. Ha nyáron napközben esett zápor után az életek 
vagy szőlők közzé kimegyünk s ide s tova csendesen 
kalandozva vizsgálódunk, tisztásokon és mesgyéken 
megázott és kuezorgó különösen süldő nyálakat ta­
lálhatunk.

Nyomozás és vizslával való keresés. 
Ha télen kivált hajnalban friss hó esett a nyúlnyomo- 
zás valamint az esztendő más részeiben is a tanult 
vizslával való keresés igen mulatságos. Elsőnél a va­
dász a friss nyulnyomon addig halad, míg oly helyre 
ér, hol a nyúl majd itt majd amott megái Iván ugyan­
azon nyomon visszatért s nagy oldalugrásokat tett. A 
vad'sz lövésre készen a nem messze fekvő nyulat min­
den oldalon vigyázván fektében vagy felugrás közben 
lőheti. A második módnál, midőn a nyulat tanult vizs­
lával keressük, szél ellen fordulva addig nyomoztat a 
vadász, mig kutyája a meglapult nyulat feltalálja s 
megállja. Ezen vadászatnál az ügyes tapasztalt vadász 
az esztendő külömböző szakaihoz alkalmazkodva, a 
nyulat majd száraz, majd nyirkos és vizenyős tanyán 
vagy rétszéleken; majd gazban és bokrokban, majd 
síkon, tarlók- és ugarokon, gyeptörésekben, friss szán­
tásokban s más hasonló helyeken keresi.

Hajtás. Erdőben cserjésben vagy sik helyeken 
szokták a nyulat hajtani közönségesen november, de- 
czember és januárban mindazon rendszabályok szerint, 
melyek más hajtóvadászatoknál már említve voltak. 
Azonkívül még a következőkre kell ügyelni: 1. mivel 
a sűrű gazban, bokrok közt vagy erdőben felvert nyúl 
ha csak gyalogösvényre vagy útra - nem kap egyhu- 
zomban messze ritkán szalad, hanem a hajtők előtt 
ácsorogva ide s tova bujdosik vagy meglapul, azért 
apróbb hajtásokat kell tenni, a lármázó és zajt verő 
hajtókát sürjen állítani; 2. a hajtás a lehetőségig úgy 
essék, hogy a puskások mindenkor szél ellen állván 
hajtás végeztével a hajtok helyben maradhassanak s 
a következő hajtás végett azok eléoe a puskások ke­
rüljenek; 3. az igen megzavart vagy sebesitett nyúl 
a hajtők vagy puskások előtt is meglapul s csak az 
utolsó pillanatban pattan fel, ilyenkor a közelitő haj­
tők előtt bolyongó nyúlra szerencsétlenség kikerülése 
végett lőni nem szabad, hanem azt a puskások közt 
hátra eresztve kell elejteni; 4. a puskásokkal levő va­
dászebeket megsebbesitett nyúl üldözésére használni 
csak akkor szabad, ha az a puskások között kitört s a 
kutya igen közel érheti; 5. szerencsétlenség kikerü­
lése végett csak hajtás végeztével szokás a meglőtt 
nyálakat összeszedni.
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A nyúlhajtás a következő módokon szokott vég- 
bemenui: 1. a puskások árkokban, dombhát megett vagy 
bokrok mellett egy sorban állnak s a nyúl lovas vagy 
gyalog hajtők által feléjük hajtatik. Tanácsosabbak 
a gyaloghajtók, mert a lovasok között könyebben ki­
törhet a nyúl; 2. számos hajtó által egy nagyobb fél­
körben vétetik körül (körhajtás), a puskások pedig ará­
nyos távolságban úgy osztatnak fel a hajtők közé, hogy 
a központ felé velük együtt előre nyomulva az előttük 
kerengő nyulakat menés közben puskázzák s mihelyt 
a szemben és oldalt levő hajtok s puskásokhoz annyira 
közeledtek, hogy a befelé való lövés veszedelmessé vál­
hatnék, akkor minden oldalon több kapu nyittatik s 
igy a körül fogott nyulaknak nyílást engedve az által 
hogy a hajtők egyes csoportokba tömörülnek, a csopor­
tok sarkain álló vadászok a nyulakat kifelé szalad- 
tukban lövöldözik; 3. a hajtők és a közéjük álló pus­
kások négyszöget képeznek s egymáshoz közeledvén 
épen úgy tesznek, mint a körhajtásnál; 4. néhány 100 
lépésnyi hosszú háló állíttatván fel, a hajtők annak 
két sarkától kezdve nagy félköit formálnak s a közé­
jük osztott puskásokkal együtt lassan a háló felé hú­
zódnak és a nyulakat menés közben lődözik; 5. szá­
mos hajtó egy nagy térséget körben körül fog, a va­
dászok pedig a középen keresztben állíttatnak fel s 
először az egyik azután a másik oldal közeledvén, a 
puskások a nyulakat egy helyben állva lődözik ; 6. a 
félkörben felálló puskások és hajtok bizonyos területen 
keresztül húzódnak s a felvert nyulakat különösen a 
két sarkon állók lövöldözik. Mindezen mulatságos va­
dászati inódokh >z sok hajtó szükséges, kiket több lovas 
szokott igazgatni. Természetesen, hajtás közben a leg­
nagyobb vigyázat szükséges a puskások részéről.

Kopózás. A vadászatra kivitt kópékat csak, 
midőn a vadászok minden alkalmasabb helyet, utakat, 
ösvényeket már elállottak kell elereszteni s igy nem­
csak a félvert nyulat, hanem rókát és egyéb vadat is, 
mindjárt az első, második fordításban lövésre kaphat­
ják. Tudjuk, hogy az út vagy ösvényre kapott öreg 
nyúl egyhuzomban messzire szalad el s csak midőn a 
hajtó kutyákat jól elhagyta csendesedik meg s tér 
vissza; a süldő inkább a bokrok között bujkál s min­
dig a kopók előtt forog. Igen száraz időben, poros vagy 
homokos helyen, mint nagy hidegben is a nyúlnyom 
szaga felette hamar elenyészik, mindjárt eső után pedig 
a földből feltoluló párolgás által enyésztetik el annyira, 
hogy meleg zápor után a kopózás több óráig sem si­
kerül. Nagy harmatban vagy ragadós, vizes földön 
szőrös talpával felszedvén a nyúl maga után a földet 
nyomának szaga csekélyebb.

Az agarászás leírását — mint amely nem tartozik 
az erdészek által is űzhető vadászatok közé — mel­
lőzzük.

Borz vadászat.

A borz vadászható 1. lesben; 2. kiásással; 3. éj­
jeli kopózással: 4. vastőrbe fogással.

Lesés. A vigyázat és szemességre nézve ugyanaz 
áll, mint a róka lesésnéi, csakhogy a borzlesést nem 
alkonyaikor, hanem egyedül holdvilágos éjjel gyako*- 
rolhatni, mivel a borz alkonyaikor ritkán, többnyire 
késő éjjel jön ki lyukából s kijövetelére nagy szuszo- 
gásával hamar figyelmessé teszi a vadászt.

Kiásás Ugyanúgy történik, mint a róka kiásása 
azon megjegyzéssel, hogy a borz a lyukába bocsátott 
kutya előtt beássa magát s lyukát földdel szokta 
betölteni.

Éjjeli k o p ó z á s. A borz 9 — 40 órakor vagy 
pedig éjjel élelem keresés végett lyukából eltávozik. 
Ezen vadászatnál a borz lyukába külön e czélra ké­
szített hálót az úgynevezett borzzsákot dugják be. 
Egyik vadász a lyuk mellett lesben marad, a másik 
kópéival vagy betanított házi komondoraival oda megy,, 
hol a borzot bogarászni gondolja. A mint a kutyák a 
borzot felverik, ez azonnal lyukához siet s a hálóba 
megfogódzik, ekkor az ott levő másik vadász tüstént 
rántsa ki és ölje meg, mert hegyes fogaival a hálót 
elrágva megszabadulhatna. Ha háló nem áll rendelke­
zésére, a lyuk mellett ülő vadász egy pár erős házi 
komondort ereszt a kopók által odahajtott borzra.

Vastőrbe fogás. Legelőbb is minden feles­
leges s belől többnyire egymásba nyíló lyukat betö­
münk s annak szájába, melynél a legfrissebb nyomot 
észleltük jól megtisztított, de épen semmi csalétekkel 
be nem kent vastőrt állítunk fel s moh és homokkal 
gyengén befedjük. Az ily fogásnál kivántató vigyázat 
abban áll, hogy a lyuk száját a tőr felállítása által 
legkevésbbé se változtassuk s a tőr felállítását a leg­
nagyobb csenddel intézzük. Főkép az öreg borz az első 
éjszaka nem igen szokott kijönni, hanem a másodikon 
vagy harmadikon kiczammogván bizonyosan fogva 
marad.

Nyest vadászat.

A nyestet 1. ha friss hó esett, nyomozzuk és fel­
keressük ; 2. vastőrrel; 3. csapdában fogjuk.

Nyomozás. Hajnalban esett friss havon a nyest 
nyoma addig követendő, mig odvas fához, sziklarepe­
déshez vagy azon helyhez, hol a nyest mcgvonulhatott 
érkezünk. Az illető helyet szorgalmasan megvizsgáljuk 
s a megbújt nyestet varjú vagy szarka fészekben, 
csonka odvas fán vagy más hasonló helyen könnyen 
kikémlelhetjük és agyon lőhetjük.

Vastőrbe fogás. Ha azon helyet, hol a nyest 
gyakrabban megfordul kipuhatoltuk vagy talán tartóz­
kodási helyére is ráakadtunk, elrejtve kiállított vas- 

I tőrrel, melyde csalétkül friss tojás, madár — vagy nyúl'
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nús, vajba vagy lúdzsirba stílt hering s más ilyes téte­
tik _ könnyen megfoghatjuk. Épületek mellett olyan
helyekre is sikerrel illeszthetjük a vastőrt, hol a uyest 
egy helyről a másikra ugrani vagy keresztül bújni 
sz< >k ott.

Csapdában fogás. Ezen csapda deszkából 
külön e czélra szerkesztett, rendesen kétajtaju készü­
lék : használható a közönséges egérfogóhoz hasonló 
csapda is. Mindkettő oly helyre állittatik, hol a nyest 
keresztül járni szokott. Nem okvetlenül szükséges, de 
a bizonyosabb fogás végett jó a csapdába a fenn em­
lített csalétkekből tenni.

A nyest vadászatával megegyezik a g ö r é n y 
vadászata is azon megjegyzéssel, hogy mivel a tarló­
kon, ugarokon és kaszálókon gyakran tartózkodó gö­
rény napközben is, de leginkább alkonyaikor Ötlik elő, 
azt lesből vadászhatjuk, sőt ürge módra vízzel is ki­
önthetjük.

Vadmacska vadászat

Megegyezik a róka vadászattal, megjegyzendő 
azonban, hogy a kutyák által szorított fiatal vadmacska 
hamar fára kap, a vén pedig kivált a kandúr csak 
akkor, midőn a nem tágító kopók által nagyon sarkal- 
tátik vagy midőn már kifáradt. Ha vastőrbe fogjuk, 
akkor a róka csalétekbe még m a c s k a gy ö k e r e t 
(valerina officinalis) is keverjük.

Vidra vadászat.

A vidrát holdvilágos éjszakákon lesből leghama­
rabb lőhetni. Szokás más módon is vizslával vagy más 
e czélra betanított kutyákkal vadászni, vagy hálóval 
és vastőrrel fogni, fclyóinkban azonban a vidra nem 
található oly nagy számmal, hogy azt kutyával vadász­
hatnék s a mi kevés előkerül, azt az ügyes vadász 
amúgy is kézrekeriti.

Tengeri nyúl vadaszat.

A tengeri nyúlat vagy tanult vizslával kere­
sik, vagy hálókkal íogdossák. Az előbbi módnál 
azon helyeket keressük, hol tengeri nyúl lyukakat 
látunk s ha a kutya a szép időben künn cserkésző 
tengeri nyúlat állana meg vagy ugratna ki, azt a va­
dász — kinek lövésre mindig készen kell lenni — 
könnyen elejtheti. A második módnál a lyukra háló 
téríttetik, a lyukban levő tengeri nyúl kizavarása vé­
gett pedig petymeg bocsáttatik be. Ha a lyukba 
eresztett petymeg sokáig marad benn, jele, hogy a 
lyukban talált tengeri nyúlat megölte s ebbőli jóla­
kása után elszenderedett. Ilyenkor a petymeget kijö­
veteléig meg kell várni vagy a lyuk mellé felvigyá­
zót állítani. Közönségesen csak néhány óráig, legfel­

jebb egy fél napig marad benn, ha azonban fiatal ten­
geri nyálakra akadott, egy hétig is benn marad.

Siketfajd vadaszat.
Ezen vadászat leginkább dürögéskor, párzás 

idején történő meglopásból áll, vannak azonban 
olyan kutyák is, melyek a sűrűben keresgélő fajdo- 
kat is felverik s az egész fiatal csapatot széjjel és fára 
szálúi kényszerítik.

Meg lop ás. A párzás ideje előtt, a hó elolva­
dása után azonnnal válasszon a vadász olyan környé­
ket, hol a faj dók évenként leginkább szoktak dürögni, 
ásasson itt több lesgödröt, melyek oly tágasak le­
gyenek, hogy bennök vadászkészleteivel és fegyverei­
vel kényelmesen bánhassák. Mihelyt a sikctfajdok bu- 
gyogásukat elkezdték, alkalmas időben, mintegy éjfél 
után telepedjék ilyen lesgödörbe s a hajnalban kez­
dődő dürögést egész csendben várja be. A mint a 
kakasok berzenkedni és lármásan dürögni kezdenek s 
lövéssel azokat a lesgödörből el nem érhetné, csende­
sen csússzék ki helyéből s valahányszor a kakas egész 
erővel dürög. mindannyiszor 2—3 lépést vagy ugrást 
tegyen előre s ha a kakas elcsendesül, a vadász is 
minden motszanás nélkül álljon meg s midőn a kakas 
bugyogását ismét elkezdi, azonnal ő is induljon s 
mindaddig közeledjék, mig kellő lőtávolba jutott. 
Ámbár a teljes erővel dürögő kakas úgyszólván sem 
nem lát, sem nem hall, mégis jó azt bokrok és fák 
mellett megközelíteni. Ha a megközelített faj dókra 
rálőtt s lövése sötétes hajnalban történt, a fán levő 
több kakas ritkán repül fel. azért jó és alkalmas állás­
ból egy reggeli bugyogáskor néha többet is lőhetni. 
Ha azon kakast, melyre a lövést intéztük elhibáztuk, 
az bugyogását csakhamar tovább szokta folytatni, ha 
pedig megsebesittetvén a lövést még elbírja, azonnal 
elszál. Több lesgödröt azért szokás ásni, hogy a va­
dász a faj dók tartózkodási helyéhez képest a legkö­
zelebbi gödröt választhassa. Meglopásnál lehet a vad- 
ruczák meglopásánál leírandó lesöltözetet is igen jól 
használni, csakhogy az erdőkben akkor még nem 
található zöld ágakat téli zöld puszpánggal helyet­
tesítjük.

Keresés. Ezt olyan tanyán szokás gyakorolni, 
hol egy fészek alól kikelt fiatal csapat vétetett észre. 
Egy-két vadász tanult v i z s 1 á j á v a 1 vagy más e 
czélra oktatott ebével a sűrű bokros és gazos helye­
ket szorgalmasan keresteti, a többi puskás pedig bi­
zonyos távolságban előre menvén alkalmas helyen 
megállapodik s a feléje repülő és fára száló fiatal szét­
zavart fajdokat lövöldözi. Ezen vadászatra tacskók 
is hazsnálhatók, mielőtt azonban ezek az erdőbe ki­
vitetnének szükséges őket otthon baromfiak, leginkább 
tyúkok és pulykák hajkorászására és a felszálóknak 
megugatására gyakorolni.
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Nyírfajd vadászat.

Vadászata megegyezik a siketfajdéval. Mivel 
azonban a nyírfajdok inkább együvé tartanak, azokat, 
de csak düregéskor kitömött és magas fára állított 
nyírfajd kakassal is lövésre csalhatni. Az ilyen kitö­
mött kakas azonban a lehetőségig természetes legyen 
3 a hozzá szálló fajddal -- nehogy a cselt észreve- 
hesse — hamar hányjunk el.

Fáczán vadaszat.

A fáczánokat vadászhatjuk vizslával, midőn 
csak a sebesen kereső vizsla, mely azt nyomban kö­
veti. verheti fel: vadászhatjuk cserkészve (bok- 
rászva vadászás) meglopva, midőn különösen az 
öreg fáczán éjszakára a fára ül. a vadász holdvilágos 
éjjel vagy kora reggel lábuj hegyen odalopózkodva lö­
vésre kaphatja. A vadászt észrevevő fáczán ilyenkor 
fejét a gályák közé rejti azon hiedelemben, hogy igy 
a vadász nem látja s azért többnyire lelőhető. Haj­
tani is szokás a fáczánokat, amidőn a hajtok egész 
csendben minden zaj nélkül közelednek a puskások 
felé, kik a szemközt vagy előttök felrepülő fáczánokat 
lövöldözik. Néhol a puskások előtt — kivált ha a 
bokrok és fák alja ritka — sövényeket szokás áll­
tam s igy az azokhoz közeledő fáczánokat felrepülésre 
kényszeríteni.

Túzok vadaszat.

A túzokokat leginkább m e g 1 o p á s-. a fiatalo­
kat vizslával való kerestetés vagy agárral 
is vadásszák. Meglopni kazlak, bokrok, kukoricza és 
gabna szélek mellett s mély árkokból lehet. Néha ara. 
táskor és betakarításkor a kocsit, télen pedig, midőn 
ónos eső esik a szánat várják be. Vizslával legalkal­
masabban vadászhatjuk dél előtti 10 órától délutáni 
3—4 óráig, midőn a nagy hőség miatt restek felre­
pülni s a vadászt közeire bevárják. Némelyek tehenet 
vagy lovat tanítanak be, melyet ide-oda vezetgetve a 
többnyire sikon tartózkodó túzokokhoz lőtávolra köze­
lednek.

Daru vadaszat.

A darvak megtopása épúgy történik mint a tú­
zokoké, lehet azonban oly helyeken, hol gyakrabban 
keresztül húzódnak lesbe is állni. A vadász ilyenkor 
a legSzorgosabban rejtőzzék el, mert az őt észrevevő 
darvak egy pillanat alatt is messze kerülnek.

Császármadár vadaszat.

A császármadarat vagy vizslával keresve vagy 
pedig lesve és csalogatva vadásszuk, Vizslával 
épugy keressük, mint a siketfajdot. A lesés úgy tör­

ténik, hogy a vadász külön e czélra készített sípocská­
jával a jéreze sípolását utánozza, vastag fa mellett 
vagy más alkalmas helyen megáll s kivált párzáskor 
a him császár madarat lövésre csalhatja. A császárma­
dár közeledését, már messziről hallható nehéz repülése 
vagy ha mint legtöbbször futva jön, a száraz falevelek 
csörgése árulja el.

Fogoly vadászat.

Vizslával vadásszuk. Ha egy csapatból a vezér­
kakast lelőttük a többi széjjel oszló és meglapuló fog­
lyokat könnyen felkereshetjük, csak arra vigyázzunk, 
hogy vizslánkat mindenkor szél ellen s csendesen bal­
lagva vezessük, hogy annak az össze-vissza keresgélésre 
elég időt engedjünk. Azt is be lehet ilyenkor előbb 
várni, hogy a széjjel zavart foglyok egymást összekiabál­
hassák. Több vadász egy sorban keressen, nehogy lö­
vésével szerencsétlenséget okozzon. A foglyokat gazos, 
bokros, cserjés helyeken, kölesben, kukoriczában, 
szőlőben stb. kereshetjük.

Fúrj vadászat.

Vizslával vadásszuk épúgy mint a foglyokat, csak­
hogy nem gazos, nádas, bokros helyeken, hanem kaszá­
itokon, zöld vetésekben, rendek között és tarlókban. A 
fürj nagy hőségben a legrestebb, egyébbiránt a nap 
bárriiely szakában is bevárja a vizslát.

Haris vadaszat.

Vizes kaszálókon vagy rétszéleken, hol legörö- 
mestebb tartózkodik, vizsla mellet épúgy mint a fürjet 
a legkönnyebben lőhetjük. A vizsla sebesen tudjon 
keresni, különben a felette gyorsan szaladó és el-el 
bujdosó harist nehezen verheti fel. Húsa nem a legjobb 
izü s a vizslát hamar elszelesiti. azért csak ritkán s 
akkor sem sokáig folytassuk e vadászatot.

Vadgalamb és gerlicze vadászat.

A v a d g a 1 a m b o k igen félénk és vigyázó mada­
rak, azért ha csak egyik fától a másikhoz lopózkodva, 
vagy azon fák alatt, hova kivált déltájban tartanak 
lesből nem lövetnek, igen nehéz hozzájuk férni. Némely 
vadász a vadgalamb nyögését vagy dobolását utánozva, 
bokor vagy vastag fa mellett addig csalogatja, mig a 
szomszéd fára szál. Mások ivó helyeken források mellett 
— hol a mezőről az erdőbe visszatértekkor legszíve­
sebben repülnek — lesben állva várakoznak a felettük 
elrepülő csapatra.

A gerlicze szelidebb természetű és vigyázat­
lanabb, azért mind meglopva, mind pedig lesve köny- 
nyebben lőhető.
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Vadlúd vadászat.

A vadludat lessük vagy vastőrbe fogjuk. Oly helye­
ken, hol a vetésekről a vízre és viszont húzódnak vagy 
pedig oly pocsolyás helyeken, hova kivált párzáskor 
örömest tartanak, meglehetős mély és jól elrejtett les­
gödröket ásatunk, melyekből a leginkább kora reggel 
és este felé szálongó hidakat gyakran lökésre kaphat­
juk. Június, júliusban, midőn a fiatalok már anyányiak 
az öregek pedig vedlenek tartózkodási helyükön vizs­
lával fogdoshatók, szintúgy akkor is, ha ilyenkor mocsá- 
ros éjszakánként a közellevő rétre vagy szántóföldre 
vonulnak. Vastőrrel csak oly szárazabb helyeken fog- 
dosbatjuk, hol nagyobb számmal tartózkodnak ; ilyen 
helyeken imitt-amott sárga répával és szemes élettel 
körülhányt vastőrök állíttatnak fel s a vadasz távolról 
kergetve, addig terelgeti a vadlúd akat. mig azokat a 
tőrökhöz fordíthatja.

Vadrucza vadászat.

A vadreuza leginkább lesés, vizslával kerestetés, 
meglopás, hivó vagy csalrécze melletti lövés által 
vadászható.

Lesni alkonyaikor szokás, midőn a vadruezák 
a nagyobb vizekről csoportosan vagy párosán kisebb 
tavak, mocsárok vagy pocsolyákra húzódnak. Ily helye­
ken a víz szélén ásott lesgödörben vagy ami jobb káka 
vagy sás bokor mellett vigyázó vadász a vízre száló 
vagy felette vonuló ruczákat lődözi. A vadász leshelyét 
ma egy, holnap más mocsárnál válassza, nehogy a vad­
kacsákat egészen elijessze.

A vizslával való keresés épúgy történik, 
mint a vadludaknál azon megjegyzéssel, hogy mivel a 
kutya által megzavart réczék örömest menekülnek a 
szárazra s a víztől 50 —60 lépésnyire bújnak meg. nem­
csak az ereket. sőt még a közel gazt, bozótot és füvet 
is kerestesse be a vadász.

Vannak kik a vadrucza, vadlúd, lilik, túzok és 
daru könnyebb meglophatása végett vesznek 3 darab 
közép vagy kis abroncsot és egymástól a vadász magas­
ságához képest megfelelő távolságban zsineggel felfelé 
úgy kötik össze, hogy a vadász magára öltvén azt, a 
felső abroncs épen hóna alá. az alsó pedig a térden 
alól essék. Az egész készülék felső része kerekdedre 
kötve a vadász nyakában levő zsineghez alkalmazta­
tok. Az abroncsokra valamint a zsinegekre is körös­
körül vékony’ zöld ágacskák kötöztetnek oly sttrjen, 
hogy alóluk a vadász ruhája legalább messziről könnyen 
szembe ne tűnjék. Legszorgosabban kötözendők a vadász 
nyakát környező ágacskák, mivel azoknak némiképen 
annak fejét is eltakarniok kell. Ezen készülékbe öl­
tözve a vadász puskáját maga előtt csővel lefelé tartván 
a vad felé csendesen közelit, mig arra bizonyos lövést 
tehet. Mások a meglopást kitanitott tehén vagy ló mellett 

gyakorolják. A vadrucza igen finom szaglással bir, azért 
ahhoz mindig szél ellen kell közeledni.

Ha tavaszszal, midőn a vadruezák párzanak eleven 
tojóval, melyet kis korától neveltünk rendelkezünk, ezt 
a vadkacsák tartózkodási helyére visszük ki s körül­
belül 2 m. hosszú zsinegre kötvén, magunkat lesgödörben 
rejtjük cl. A páratlan gácsérok a c sál ré ez éh ez 
nagy sápogással fognak leszálni. Eleven tojó helyett 
kitömöttet is használhatunk, csakhogy ekkor a leszáló 
gácsérral — még mielőtt a cselt észrevehetné — bán­
junk el.

Közép nagyságú halfogó v a s h o r g o c s k á v a 1 
is. melyet erős zsinegre kötve baromfibél vagy gilisz­
tával szerelünk fel foghatjuk a vadruezákat. A horog­
tól 5—6 cinre lágy fadarabot vagy káka csomót kötünk 
a zsineg másik végét pedig megerősítjük.

Szárcsa vadaszat.

Az igen torkos szárcsa, ha a vadász előtt meg is 
bujt, csakhamar eledel szerzés végett ismét a tisztásra 
tart, azért a vizszélen leső vagy az úgynevezett szár- 
csasipon csalogató vadász könnyen lövésre kaphatja. 
Könnyű csolnakkal a szabad vízhez közel sás vagy 
nád közé rejtőzködve, nemcsak szárcsát, de más vizi 
madarakat is lőhetünk.

Kócsag es gém vadászat.

Ezeknek vadászata csakis arra alkalmas területen 
meglopással eszközölhető.

Erdei szalonka vadászat.

Lesés, vizslával való keresés és hajtás által esz­
közöltetik.

Az erdei szalonkák tavaszi és őszi húzáskor este 
és reggel, erdő széleken, erdei utakon, apróbb bokrok 
kőzett lesből lőhetők annális inkább, mert jó messziről 
hallható sipogással és krágogással a leső vadászt előre 
figyelmeztetik. Szárnyalt szalonkákat kutya nélkül 
ritkán kaphatni meg. Napközben vizslával a szalon­
kákat épúgy vadásszuk, mint a többi madarakat. A fel­
vert erdei szalonka közönségesen előre repül s csak 
akkor csap vissza, midőn a vadász vagy annak kutyája 

I előtt igen közel reppent fel, azért a szalonkákat haj­
lókkal is szokás vadászni, amidőn is a puskások vagy 
a bájtokkal egy sorban mennek vagy pedig nehány 
100 lépésre a hajtők előtt állapodnak meg.

Sárszalonka vadaszat.

Csendes meleg időben legalkalmasabban délelőtti 
9—10 órától délutáni 3—4 óráig egyedül vagy vizs­
lával keresve vadászhatjuk a sárszalonkát. Első eset­
ben vizszéleken, vagy vízzel szomszéd akár száraz, 
akár gazos helyeken ide stova járkálva az előttünk 
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egyenként nagy sebességgel felrepülő sárszalonkákat 1 
lődözzük; a második esetben vizslával veretjük fel. 
Ezen vadászatnál jó szerkezetű, gyorsan működő fegy­
ver és friss kéz a fő dolog.

Bibicz vadászat.

Főkép otf, hol tojásai vagy fiai vannak, a vadász 
felett mérgesen repked és csapkod s így könnyen lő­
hető, annál is inkább, mert a kutyát különösen gyű­
lölvén, hamar lövésre közelit. Tojásait és fiait lápos, 
zsombékos, gazos helyeken vizslával könnyű felkeres­
tetni. Midőn őszszel a pusztákon seregesen tartózko­
dik, a kocsit közeire bevárja.

Ragadozó madaraknak fülesbagoly melletti vadászata.

A héját, kányát, vércsét, hollót, varjút, csókát, 
szarkát és más a vadászatra ártalmas madarakat lég- ; 
inkább reggel, midőn éjjeli tanyájukról sik mezőre 
húzódnak, vagy estefelé, midőn fás helyekre tartanak, 
sik és minden fa vagy bokortól tiszta helyen jól el­
rejtett leskunyhóból a legkönnyebben lőhetjük. Nehogy 
a földet dombformára felhányni kelljen, legjobb a 
sikon fekvő magános dombocskát kiszemelni, melyet 
belől pincze formára kiásatunk. A kivájt nyílást 
deszkával vagy téglával béleltetjük ki s a kunyhó 
oldalába 5—6 oly kettős nyílást vágatunk, melyeknek 
egyikéből a kunyhó mellett leásott fákra, másikából 
pedig a netán földre száló ragadozó madarakra lőhes­
sünk. A nyílások irányában mintegy 20 lépésre közép 
magasságú ágaitól megtisztított és csupán csak tetején 
meghagyott 3—4 oldalt kiálló csappal bíró fákat ásatunk 
le. A kunyhó közepére egy a kunyhóból kimagasló 
póznát illesztetünk, melynek tetején egy deszkácskára 
kitömött nyúlbőrt és erre egy nagy fülesbaglyot köt­
tetünk. A vadász a kunyhóban készen tartott fegyver­
rel várja a ragadozó madarakat. Ha a kunyhóhoz közel 
repülő orvmadarak megszólni nem akarnának, akkor 
a kunyhóba szolgáló póznát megrázva vagy megemelve 
a fülesbaglyot mozgásba, repkedésbe hozzuk. Egykét 
repülő s a nyúlat a fülesbagolytól irigylő ragadozó 
hangos vijjogása és károgása nemsokára többet csődit 
össze, melyek közül hol egyik, hol másik csapván a 
fülesbagolyhoz a nyílások előtti fákra szálongnak, 
midőn is a minden oldalra vigyázó vadász által az 
említett lyukakon át letövetnek. Ha a kunyhóban levő 
vadász nem mutatja magát, a meglőtt madár után nem 
megy ki s nem köhécsel; a lövésre szétrepült mada­
rak csakhamar visszatérnek és mi él több lövetik le 
közülök, annál mérgesebben tódulnak elő, kivált ha 
a kunyhó ajtaja korhadt ócska deszkából készült s az 
egész kunykó semmi feltűnést nem kelt.

Elejtett vadak megölése.

A még féleleven vadak vadászosan következőleg 
ölelnek meg: 1) az öreg him szarvas vagy lapoczkája 
mellett, vagy szügybe szúratik; 2) fiatalabb hímek, 
suták és őzek nyakszirten szúratnak; 3) a vaddisznó 
lapoczkája mellett a szív gödrébe tett szúrással öletik 
meg; 4) a nyúl a két hátulsó lábánál fogva balkéz­
ben fővel lefelé tartva, a jobb tenyér élével fültüvön 
vagy tarkon üttetik; 5) a medve, farkas, hiuz, róka, 
borz, vadmacska, nyest. vidra és egyéb ragadozó álla­
tok főbe vagy orrba veretnek; 6) a nagy vadak sorába 
felvett madarak, kivéve a fáczánt torkon vagy nyak­
szirten szúratnak; 7) a fáczán és minden más vala­
mivel kisebb madár szárnyukból kihúzott tollal torkon 
szúratik; 8) a rigó féléktől minden kisebb madárnak 
a nyaka tekertetik ki.

A vadállomány tenyésztése, telepítése és meg­
óvása.

A vadtenyésztés történhetik: 1. szabadban, 
midőn a vadak semmi mesterséges kerítések által 
sincsenek a mezőn vagy erdőn való ide-oda járkálás- 
ban korlátozva; 2. bekerített helyeken az úgy­
nevezett vadas kertekben.

Mindkét esetben, ha az illető vad a vidéken elő 
nem fordul, az alább leírandó módokon szokott tele­
píttetni.

Szarvas telepítés és tenyésztés. A szar­
vasok nagy összefüggő erdőségekben, melyek azonban 
szelidebb dombvidékekkel váltakoznak, hova a szar­
vasok kemény tél idején lehúzódhatnak s e mellett 
pocsolyás és vizenyős helyekben sem szűkölködnek, 
melyeket a szarvasok nagy hőségben keresnek fel 
tenyészthetők.

Ha ilyen erdőségekben szarvast akarunk telepíteni, 
a legcsendesebb részen körülbelül az erdőség közepén 
20—25 holdnyi területet választunk ki s azt körül­
belül 3 m. mágas kerítéssel látjuk el. /Szüksüges, hogy a 
bekerített területen 1. egy tiszta patak csörgedezzék 
keresztül; 2. sűrű fiatalosok ; 3. rét; 4. egy pár szántó­
föld forduljanak elő; 5. ha lehetséges egy kis magaslat 
húzódjék azon keresztül vagy legalább annak egyik 
sarkán. A szántóföldnek egyik részét nyáron répával 
ültetjük be, másik részébe pedig ősszel gabonát vetünk. 
A réten vagy alkalmas helyen sónyalatót állítunk 
fel. Az igy ellátott és bekerített tanyába a folyatás 
befejezte után 6—10 darab sutát s 2—3 darab hímet 
eresztünk be. Ősszel vadgyümölcs-, makk-, vadgesztenye-, 
burgonya-, répa és káposztával, de jó szénával és lom­
takarmány nyal tartjuk őket. Hogy a szénából sokat 
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össze ne pocsékoljanak, fűzfa vesszőkkel kis csoma­
gokat kötnek össze s azokat az e czélra földbe vert s 
körülbelül 1—1-5 m. magas karókhoz kötik. A követ­
kező tavasszal a bekerített hely közelében egy darab 
szántóföldet lóbabó vagy pedig zabbal vetünk be, a 
sónyalatókat megújítjuk s a bekövetkezett ellés után 
a kerítést 20—40 m. távolságban a bevetett szántó­
föld közelében eltávolítjuk. Ezen eljárás mellett ha 
még hozzá kellő csendről is gondoskodunk, egy pár 
év múlva szép szarvas állományra tehetünk szert. Ha 
nem öreg, de fiatal szarvasokkal telepítettük be a ta­
nyát, a kerítés eltávolításával addig kell várnunk, 
mig a fiatal suták megellettek. A mi a további eljá­
rást illeti, a sónyalatókat és szénát mindig ott alkal­
mazzuk, a hol legállandóbban tartózkodnak.

Ha azonban az illető erdőségben bár kevés, de 
mégis van szarvas, állományok szaporítására a követ­
kezők szükségesek: 1) minden zaklatástól, háborga­
tástól megóvassanak; 2) több éven át is csak egy-ket­
tőt ejtsünk el közülök s kutyát csak a megsebesített 
szarvas felkeresésére használjunk; 3) folyatás és ellés 
idején a legnagyobb csend uralkodjék körülettük; 4) 
alkalmas helyeken kellő számú sónyalatót állítsunk 
fel; 5) makktermő években az erdőség egy részét 
csakis számukra tartjuk fenn s oda sertéseket nem 
bocsátunk; 6. a folyatás helyén — melyet évenként 
betartanak — vad gyümölcsfák, zab, répa, lóbabó, 
borsó stb. telepítessenek; 7. nagy hóban megbatározott 
helyeken a fenn leirt módon csomagokba kötött és fel­
aggatott szénával és lombtakarmánynyal tartandók, 
emellett nyár, kőrizs, gyertyán stb. fák döntendok 
számukra, melyeknek fíatal hajtásai és rügyéi tápláló 
eledelül szolgálnék; 8. nagy hó és változó időjárás 
mellett az etető helyek közelében levő sűrűségekben 
és a váltókon utakat tapostatunk vagy járunk ki; ha 
ezt elhanyagoljuk sok tönkre megy közülök.

Ha ezen szabályokat betartjuk, nemcsak állandó 
vadállományunk szaporodását érjük el, de az erdősé­
geinkben csak ideiglenesen tartózkodó szarvasokat is 
állandókká tehetjük.

Dámvad telepítés és t e n y é s z t é s. A dám­
vad szelidebb éghajlat és lomberdőkhöz van szokva, 
inkább csak vadas kertekben telepíttetik és tényész- 
tetik, különben megfelelő helyen, ha épen szabadon 
akarjuk tenyészteni ugyanúgy járunk el, mint a szarvas 
tenyésztésénél.

Oz telepítés és tenyésztés. Az özet elő­
hegységekben, zárt de nem nagy lomberdőkben, melyek 
jó rétek és friss patakokban bővelkednek és termé­
keny földekkel vannak körülvéve, telepítjük. A tele­
pítés és tenyésztésnél épúgy járunk el, mint a szarvas­
nál láttuk azon megjegyzéssel, hogy őzek számára elég 
4—5 holdat bekeríteni s azt 2—2 5 m. magas kerítéssel 
körülvenni. Itt is, mig a kellő vadállománynyal nem 

rendelkezünk cserkészve csakis egyes bakokat vagy 
meddő sutákat ejtünk el s kutyákkal sohasem hajtjuk 
őket. Télen lombtakarmány, fiatal hajtásokkal, rügygyei 
és kicsépeletlen zabkévékkel épúgy tartjuk őket, mint 
a szarvasokat, e mellett pedig a ragadozú állatokat 
különösen a rókákat szorgalmasan pusztítjuk.

Zerge telepítés és tenyésztés. A szabad­
ság és meredek szirthegységek eme gyermekeinél be­
kerített tanyákban való telepítésről szó sem lehet. Ha 
nehány pár zergével rendelkezünk, azokat kora tavasz- 
szal a nekik megfelelő magas hegységekbe eresztjük s 
a legszigorúbb kiméltetésükről gondoskodunk; télen 
azonban — amennyire ezt a nagy hó engedi, széna 
és lombtakarmánynyal látattnak el.

A vad kecske épúgy telepitennő és tenyész­
tendő, mint a zerge.

A v ad d i s z n ó n a k szabadon való tenyésztéséről 
és szaporításáról szó sem lehet, mert úgy az erdőkben, 
mint különösen az ezzel határos szántóföldeken egy 
nagyobb és állandó vaddisznó állomány aránytalanúl 
nagy károkat tenne.

Siket- és nyírfajd telepítés és tenyész­
tés. Csendes, sűrű és összefüggő erdőségekben tele­
píttetnek, a siketfajd inkább ott, hol több a bükk a 
nyírfajd pedig ott, hol sok a nyir. Ilyen alkalmas erdő­
ségekben legkevesebb 6 tyúkot és kakast eresztünk 
el, gondoskodunk a szükséges csendről és a ragadozók 
elleni biztonságról. Dürögéskor nem háborgatjuk őket, 
tyúkokat sohasem lövünk le s a kakasoknak több, mint 
felét elejteni később sem tanácsos.

A fáczánokat inkább csak vadaskertekben 
tenyésztik.

Nyúltelepités és tenyésztés. Fődolog a 
kellő búvóhelyekről gondoskodni, ilyenekül szolgálnak 
a különféle cserjék, tövisbokrok, megnyesett és igy csak 
alsó ágaikban kifejlődött fenyvek, de különösen a seprű 
rekettye (Spartium scoparium). Ezen utóbbi cserje külö­
nösen a nyúl, fáczán, tengeri nyúl és fogoly tenyész­
tésnél eléggé nem ajánlható, sőt még erdőkben is, hol 
szép szarvas vagy őz állománynunk van, télen sok 
szénát takaríthatnánk meg, ezen cseije tenyésztésével. 
Kellő buvúhelyekről inkább csak sikon kell gondos­
kodni, tönkretett és amúgy is elcserjésedett erdeinkben 
a legfőbb gondunk legyen a ragadozóknak minden 
úton-módoni pusztítására. Ha ez sikerűit a legbiztosabb 
helyre több süldőt, — melyeknek csak egyharmada le­
gyen kan — teszünk ki. Ezek ha nem háborgatjuk 
őket gyorsan elszaporodnak.

Legajánlatosabb az egész területet három részre 
osztani s minden évben csak egyharmad részében va­
dászni, a többi kétharmad részt nyugodtan hagyni. 
Szükséges, hogy a cserjés mellett termékeny földek is 
legyenek, nagy hóeséskor pedig szénát kapjanak a 
nyulak.
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Tengeri nyíllak telepítése és tenyész­
tése. A tengeri nyálakat vadon nem igen szokás tenyész­
teni, mert földalatti lyukaikkal sok kárt tesznek, e mel­
leit húsuk nem oly Ízletes, mint a közönséges nyálé, 
vadászatuk nem oly élvezetes, mert gyorsan lyukba 
bújnak, legfeljebb a futóvad lövésébeni gyakorlatra 
alkalmasak, mert gorsan és szabálytalanul menekülnek. 
Ha épen akarjuk, tenyészteni nagy mezöség közepén 
lehet. Itt borókát és más apró cserjéket telepítünk, a 
tengeri nyíllak számára földalatti lyukakat vájatunk, 
minden lyukba egy-egy párt teszünk és minden további 
gondoskodás nélkül magukra hagyjuk; ök majd maguk- | 
tói is elszaporodnak s annál kevésbbé hagyják el tele- 1 
pitésük helyét, mennél több azon a boróka, melynek | 
bogyóit és télen héját rágcsálják. Télen különben szénát I 
is kapjanak.

C s á s z á r m a d á r telepítés és tenyésztés. 
Csendes,' nagy és összefüggő erdőségeket — mint a 
milyenek a mi Kárpátaink — kedvel. Ahol nem for­
dulna elő, mogyorót és bogyós cserjéket tenyésztünk 
és a császármadarakat oda páronként bebocsátjuk.

Fogoly telepítés és tenyésztés. A fog­
lyokat bokros, cserjés helyeken telepitjük, előbb azon­
ban a környéket a ragadozóktól tisztítjuk meg. Ta- 
vaszszal a legjobb helyen néhány száz foglyot eresz- i 
tünk el. Ha a fogoly állomány már elegendő, minden > 
tavaszszal párzás idején a felesleges kakasokat lelő- I 
dözzük, mert ezek ha nagyobb számban vannak, vere- I 
kedésükkel csak hátráltatják a szaporodást. Minden 
őszszel hálóval több párt fogunk össze s azokat egész 
télen át ápoljuk és etetjük. A helyiséget — melyben 
tartatnak — zsinegből készült hálóval kell a födény 
alatt felszerelni, nehogy fölrepkedve fejeiket bezúzzák. 
A künn maradiakat télen át ha nagy hó de különö­
sen ha nedves hó esett s erre ráfagyott, rósz gabnával 
s más egyéb hulladékkal kell etetni, Az ily etető he­
lyeket, hogy a ragadozó madarak által a foglyok észre 
ne vétessenek, leszúrt fenyőágakkal szereljük fel. Há­
lóval fedett kalitkákban is telelhetők a foglyok. Egy 
pár évig csak az öregebb tyúkokat — melyek kiván- 
doilásra vezetik családjukat — lődözzük le, azonban 
később is, ha szép állományt akarunk fenntartani, min­
den családból több foglyot kell meghagynunk.

A szabadban tenyésztendő vadállomány meny­
nyié égé nagyban függ a helyi körülményektől és 
igy csak nagy általánosságban mutatható ki azon vad­
mennyiség, melyet még az erdő- és mezőgazdaság hát- ' 
ránya nélkül bizonyos erdőségekben tenyészthetünk.

Nagy összefüggő erdőségekben 1000 holdra lomb­
erdőben 6 szarvas és 10 őz; fenyőerdőben 10 szarvas, 
15 őz veendő. Szántóföldekkel körül vett erdőségek­
ben néhány ezer hold kiterjedés mellett lomberdőben 
3 szarvas, 12 őz és fenyőerdőben 4 szarvas, 15 őz 
veendő. Szántóföldekkel megszakított és körül vett 

erdőségekben, ha azok kiterjedése csak kevéssel több 
1000 holdnál: lomberdőre 2 szarvas, 6 őz és fenyvesre 
2 szarvas. 9 őz esik.

A vad tenyésztésé vadaskertekben.
Vadaskertekben szarvast, dámvadat, özet, vad­

disznót és fáczánt szokás tenyészteni, ezekkel együtt 
azonban nyúlat is. Szarvast őzzel és dámvaddal együtt 
csak nagyobb kiterjedésű vadaskertekben tenyészthe­
tünk. Vaddisznóval egyiket sem tanácsos egy vadas­
kertben tenyészteni, mert a vaddisznó túrásaival aka­
dályozza a fünövést, e mellett pedig a fiatal borjúkat 
megöli és felfalja.

A mi a hely megválasztását illeti: feküdjék a 
vadaskert kevésbé háborgatott helyen; lehetőleg sok 
sűrűség, rét, füves helyek és pafakok forduljanak elő 
benne; fanem tekintetében legtöbb tölgy, bükk és 
vadgyümölcs forduljon elő benne; ha szarvasokat vagy 
vaddisznókat tenyésztünk és természetes mocsarak nem 
találhatók, azok mesterségesen állitandók elő; szántó­
földek telepíttessenek s a szükséges épületekkel, va­
dászlak stb. láttassék el a vadaskert.

A mi a kiterjedést illeti: nagyobb kiterjedésű 
vadaskertek aránylag kevesebb költségbe kerülnek, 
mert a kezelő személyzet itt semmivel sem több, mint 
kisebb kiterjedésű kerteknél, mely utóbbiaknál épen 
a kis terület miatt a vadak még nyáron át is széná­
val tartandók s e miatt a vadak annyira hozzászok­
nak az emberekhez, hogy azoknak vadászata semmi 
élvezettel sem jár.

A kerítés lehet kő-, tégla-, vájogfal, továbbá kő- 
és fakerítés, mely esetben a kerítés farésze kőosz­
lopokba eresztetik be és végre tiszta fakerítés, mely 
a sok tatarozás miatt még a legtöbbe kerül. Minél 
inkább közelit a kerítés alakja a négyzethez, annál 
kevesebbe kerül, illetőleg annál kevesebb anyag szük­
séges hozzá; minden be- és kiugró szög kerülendő. 
A kapuk — melyek mindegyikénél egy őr lakik — 
legyenek kényelmes helyen felállítva, nyíljanak befelé 
s csigával és súlylyal legyenek felszerelve, hogy min­
den bemenő után önmaguktól záródjanak.

A mi a vadak élelmezését illeti az ugyanaz, mint 
a szabadban való vadtenyésztésnél, csakhogy itt a 
vadak nagy száma miatt a fű növés és makktermés 
előmozdítására nagyobb gondot fordítunk u. i. a mel­
lett, hogy sűrű fiatalosokat is tartunk fenn, azok nagy 
részét gyakran áterdöljük s úgy a középkorú, mint az 
idős állabokat a lehető ritka állásban tartjuk.

Vadaskertekben, melyekben szarvas, dámvad és 
őz tenyésztetik, a kellő számú só nyalatok sohase 
hiányozzanak. Ezek úgy a szabadban, mint a vadas­
kertekben következőleg állíttatnak elő: réteken és 
gyepes tisztásokon vastag tölgy széldeszkákból körül- 
belöl 1 □ mnyi keret állittatik fel, vagy pedig igen 
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czélszerüen hasznászhatók fel e czélra belül elkorhadt 
olyan tölgy tüskök, melyeknek külső része még egész, 
séges, mert fődolog, hogy a vad a sónyalatótói ne fél­
jen, azért a tölgy széldeszkákból készített kereten is 
a kéreg — mely kívülre essék — meghagyatik. Ezután j 
átrostált száraz agyagot veszünk, kissé megnedvesit- 
jük és sóval úgy rétegezzük, hogy a keret vagy tuskó 
fenekére 10 cm. agyag, erre 3 cm. sóréteg, ismét 10 
cm. agyag és 3 cm. só jön mindaddig, míg a rétegek 
magassága 26—30 cm-t elért, erre még egy kis hal­
mocskát rakunk, jól összenyomkodjuk és sóval behint­
jük. Hogy a vadat, mely a sónyalatót meglátogatja, 
nyomáról megismerhessük, körül a gyepet felszedjük 
s a földet mindig puhán tartjuk.

A szarvas és dámvad téli élelmezése végett pad­
lással ellátott és szalmával fedett etető helyek készít­
tetnek. A padlás alatt — melyben a szénakészlet tar­
áik _ az építmény hosszában romai ötös alakban egy 
jászolrács vezettetik ki, melynek mindkét oldalán be­
vert faszegeire jönnek az összekötött szén csomagok 
felaggatva. Özek számára sokkal jobb a szabadban 
földbe vert ágasokra aggatni a szénacsomókat, mert 
ezek nem igen szeretnek a befedett helyek alá menni.

Makkal és gesztenyével való etetésre egyszerű 
vályúk szolgálnak: erős rudak X alakban veretnek a 
földbe s a felső részben két deszkából szög alatt ál­
lítják elő a vályút. Ügyelni kell, hogy a kitett gyü­
mölcs ne legyen megfagyva, mert ez árt a vadaknak. 
Vaddisznók számára egy a hótól megtisztított hosszabb 
térségre szóratik a makk, mert az öregebb kanok el­
vernék a fiatalabbakat a vályútól.

A vadászatnak kényelmesebbé tételére a vadas­
kertet cserkésző utak szelik át, melyek ott vezetnek 
keresztül, hol a vadak leginkább szeretnek tartózkodni. 
Etetők és sónyalatók mellett vadászkunyhók állíttatnak 
fel, melyekhez — hogy észrevehetlenül legyenek meg­
közelíthetők — sürü megnyesett fenyőbokrok között 
vezet az üt. Ilyen helyeken fákra is állítanak fel les­
helyeket, a leskunyhók azonban mégis czélszerübbek. 
Oly vadaskertekben, hol hajtani is szokták a vadat, a 
föváltókon az állásokra szintén fenyőbokrokat telepíte­
nek, hogy a vadász kényelmesen elrejthesse magát.

Fáczán tenyésztés.
A fáczánok tenyészthetők fáczánkertökben 

és szabadon.
A fáczánkertekben való tenyésztés leírását a hely 

szűke nem engedi, azért itt csak a vad fáczán tenyész­
tésről lesz valami tájékozásul felemlítve.

A vad fáczántenyésztés csak nagy erdőségekben 
— melyek mérsékelt éghajlattal, termékeny völgyek­
kel, magaslatokkal, rétekkel, szántóföldekkel források­
kal s patakokkal bírnak — vihető ki. Az állabok 
amennyire lehet lomberdők legyenek, úgy a négylábú 

mint szárnyas ragadozók minden úton módon pusztí­
tassanak s jól teszi a tulajdonás, ha azokra lődijt tűz 
ki. Alomszedés, legeltetés eltiltandó.

Az ilyen erdőségek közepébe, magas s koros fák­
kal benőtt s réthez, vízhez közel levő helyen legalább 
is 16 tyúkot és 2 kakast teszünk ki. A betelepítés 
előtt fedett etető helyet építenek számukra. A követ­
kező tavaszokon, mindég a párzás idején és helyen 
meg kell őket lesni, létszámukról meggyőződni, a fe­
lesleges kakasokat lelőni. Rendes vadászatokat azon­
ban csak a 4-ik 5-ik évben — midőn már eléggé el­
szaporodtak — lehet reájuk rendezni.

A szelíd és vadfúczán tenyésztést egyesíteni is 
lehet, u. i. az erdőség közepét a fáczánkert foglalja el, 
azonban a fáczánokat hagyjuk a kert kerítésén túl is 
párzani és ott megtelepedni; élelmezésükről azonban a 
kerítésen túl is kell gondoskodni s számukra fedett 
etetőket felállítani.

Vadóvás.

A vadak óvandók az emberek, állatok és termé­
szeti káros befolyások ellen.

Emberek ellen a vadakat a törvény óvja. (Lásd 
erre nézve a vadászatról szólú 1883. évi XX. tőrvény- 
czikket. Szentesítést nyert 1883. évi márczius hól9-én. 
Kihirdettetett 1883. évi márczius hó 25-én.)

Állatok ellen védjük a vadakat, ha úgy a négy­
lábú, mint a szárnyas ragadozókat minden úton-módon 
pusztítjuk, E mellett még a vadászterületen talált kó­
bor ebek és macskák is — melyek szintén ragadoznak 
— láb alól elteendők. A kifejlődött, felnőtt szarvast, 
dámvadat, őzet, zergét és vaddisznót csak a medve, 
farkas és hiuz ölik meg, a borjukat és malaczokat 
azonban a róka, vadmacska, fülesbagoly és sas, a ki­
sebb vadakat a róka, vad és szelíd macska, a menyé­
tek, görény és a számos ragadozó madarak ejtik el. 
Mindezen ragadozók pusztítását előmozditandó, czél- 
szerü azokra lő- és fogdijakat tűzni ki.

A természeti káros befolyások az élelemhiány és 
betegségekben nyilvánulnak. Kitartó teleken, midőn a 
magaslatok is nagy hóval vannak fedve, a vadak élelem­
hiányban igen sokat szenvednek. Még nagyobb mér­
tékben lép föl ezen baj, ha a lágyan esett hó megsziro- 
nyosodik s a szőrmés vad testnehézsége és hegyes 
csülkei folytán minduntalan besüpped és lábszárait 
megsérti. Ilyenkor legtöbbnyire a közvetlen közelben 
fahéjjal, gályákká! s fenyőcsemeték fiatal hajtásai­
val táplálkozik; ha most erre tavaszszal kitartó meleg 
idő áll be, a fü mindenütt gyönyörű növésnek indul, 
a szőrmés vad mohán kap neki és annyit fal belőle, 
hogy beteggé lesz s nagy része eldöglik. Leginkább 
vannak ezen betegségnek az őzek kitéve. Ilyen teleken 
a ragadozók is, melyeket a szirony megtart, a legtöbbet 
pusztítanak a vadállományból.
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A nyulak, foglyok — mint az leírásuknál már 
említve volt — szintén igen sokat szenvednek az ilyen 
hódús téli időben. Nagy baj a nyúlásnál, ha a tavasz 
igen korán áll be, mert ilyenkor a nemsokára ismét 
bekövetkezett hideg időben az első süldők nagyrészt 
elvesznek : a síkon élő nyúlfiakban és fiatal szárnyas 
vadakban a jégesők és gyakori záporesők is nagy káro­
kat tesznek. Ezen elemi csapásokat természetesen el 
nem háríthatjuk, hanem igen is elejét vehetjük a bajnak 
s a kárt a minimumra szoríthatjuk, ha a foglyok és 
fáczánok közül a mennyit csak eltarthatunk, télére 
összefogdosunk, őket jól tartjuk s csak tavaszszal a 
párzás ideje előtt eresztjük ki ismét, e mellett azonban 
a télen át künn maradiakat is élelmezzük. A szőrmés 
vad számára, ott hol leginkább tartózkodik, fákat külö­

nösen nyárfákat döntetünk, hogy azok fiatal hajtásaival 
és rügyeivel táplálkozzék. A fagyöngy (Viscum album), 
hol nagy mennyiségben jön elő, szintén igen jó szolgá­
latot tesz ezen czélra. Ezen kívül úgy a szarvas, dámvad 
és őznek, mint a nyúlbaknak, meghatározott helyeken 
széna és lombtakarmány tétetik ki. Az őzeknek e mel­
lett kicsépeletlen zab-kévék is adatnak. Az előre gon­
doskodó vadász azonban nem várja be, hogy a vadak 
már éhezni kezdjenek, hanem már jó előr nyáron gyüti 
össze a takarmányt azon helyeken, hol a vadak leg­
inkább tartózkodnak. Az erdőségeiben előforduló réte­
ket jó karban tartja, szorgalmasan hamuval trágyázza 
annálisinkább, mert a hamuégetésre elég hulladékfa és 
más, nem értékesíthető anyagokkal rendelkezik.

FEGYVERTAN.

A vadászfegyverek szerkezete.
A lőpor és a lőfegyverek már a 14-ik század 

első felében ismeretesek voltak, vadászati czélokra azon­
ban nem, csak is várak ostromlásánál a várörség által 
használtattak fel, amennyiben az akkori lőfegyverek 
rendkívül nehezek és ügyetlenek voltak. A töltés el­
sütése égő kanócz segélyével történt.

A kerekes szerszám feltalálása (Nürnberg 
1517) lehetővé tette a lőfegyvereknek vadászatra hasz­
nálatát, általános alkalmazást azonban csakis 1640 óta 
nyertek, midőn franczia országban a k o v á s f e g y v e r t 
féltalálták. A csőbe oldalt egy lyuk szolgált, mely mel­
lett aczél lemez és kova volt s mindehhez járult még 
a sárkány. Ezen alakban a fegyver nagyon el volt ter­
jedve s már akkor kezdték használni a két csövű 
fegyvereket. 1807-ben találtatott fel a g y u j t ó p o r, 
mely sokféle alakban a kapacsra lett szórva s midőn a 
sárkány rácsapott felrobbant. 1820-bán végre feltalál­
ták a gyutacsot (kapszlit) s az ezzel felszerelt fegy­
vereket c s a p p a ii t y u s fegyvereknek (Perussi- 
ons Gewehre) nevezik. A hátultöltő fegyverek 
feltalálása az 1860-as évekre esik.

A fegyvertan két részre oszlik : első része szól 
általában a vadászfegyverekről, a második az egyes 
fegyverrendszereket egymás után tárgyalja.

A vadászfegyverek régebben mindig csak egy 
csővüek voltak, mely elv még akkor is, midőn a két 
csövű fegyverek jöttek használatba fentartotta magát. 

mert a csövek tulv-stag falainál fogva — azon féle 
leniben, hogy a véknyabbak szétrobbannak — az egye­
sített két cső túlságos súlyt nyert, másrészt pedig a 
fegyverek akkor még drágák voltak. Jelenleg már a 
fegyvertechnika annyira előre haladott, s a fegyverek 
ára annyira leszált, hogy nincsen ok, amiért a vadász 
egy csövű fegyvert viseljen.

A kétcsövű jegyverek vagy olyanok, hogy csö­
veik egymás mellé forrasztatnak, vagy pedig olyanok, 
hogy azok a lövés pillanatában egymás felett állanak; 
ez utóbbiak az úgynevezett b a k f e g y v e r e k. Első 
esetben lehet úgy szerkesztve, hogy minden csőnek 
külön lobbantyuja van, vagy pedig mindkettőnek csak 
egy lobbantyuja van, a mikor is a másik cső elsüté­
sénél a lobbantyút a csőhöz, vagy ellenkezőleg kellett 
forgatni. Ezen utóbbi szerkezet már nem létezik. Leg­
újabb időben három csövű fegyverek merültek fel és 
kezdenek tért foglalni; két egymás mellett fekvő fő­
cső alatt vagy felett fekszik a harmadik.

A kétcsövű fegyvereket egy más szempontból há­
rom csoportra oszthatjuk, u. i.: lehet mindkét cső be­
lülről simára fúrva s az ilyen fegyverből csak göbecs- 
csel (söréttel) lövünk s a fegyvert göbecs puská­
nak vagy egyszerűen puskának (Doppelflinte) ne­
vezzük; lehet mindkét cső tengelye körűi csavarosán, 
vagy tengelyével párhuzamosan huzagolva; az ilyen 
fegyverből golyóval lövünk s két csövű huzagolt 
fegyvernek vagy golyos puskának (DoppeL 
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büchse) nevezzük; végre lehet a két rendszer egye­
sítve, amidőn rendesen a jobb cső huzagolva van, a 
bal pedig simán marad, ez a vegyes fegyver 
(Büchsflinte). Egy más szempontból ismét elöltöltő 
és hátultöltő fegyvereket külömböztetünk meg.

Kivétel nélkül valamennyi vadászfegyvernél a 
következő főrészeket találjuk: 1) a cső (die Laufe); 
2) az agy (dér Schaft); 3) a 1 o b b a n t y u vagy szer­
szám (die Schlosse); 4) a foglal vány (die Garni' 
túr); 5) a billentyű vagy ravasz (die Abzüge). Gö’ 
becses fegyvernél közönséges ravasz van, golyós fegy­
vernél a gyors vagy rögtönző lobbantyu vagy 
szerszám (Stechschloss). Az elöltöltő fegyvereknél 
jön még ezekhez a töltővessző, hátultöltő rendsze­
reknél a zár gépezet vagy závárzat.

1. A cső. Anyagszempontjából, melyből és miként 
készültek következő csöveket külömböztetünk meg:

a) A vas cső. A vas csövek közönséges ková­
csolt vasból készülnek úgy, hogy megfelelő hosszú 
lágyvas lemezt egy kissé kúpos vasrúdra ráhajtanak. 
Az összehajtott lemez izzóvá tétetik és. egybe forrasz- 
tatik, a rúd, az úgynevezett tövis kivétetik és a cső 
belső része a szükség szerint furatik, kivül pedig rás­
polyokkal kiidomittatik. Legolcsóbb, legközönségesebb 
és legsilányabb.

b) A damaszt cső. Ezek készítésénél megkü­
lönböztetjük a damasztvönást és a cső készí­
tést; mindkettő külön iparágat képez. A finom da- 
mast Lüttich és Sent-Etienben készül. A s z a 1 a g - d a- 
maszt következőleg készül: kétféle keménységű anya­
got vesznek, vagy kétféle keménységű aczélt, vagy 
aczélt és vasat. Ezen kétféle anyagból 10 darab 0*7 
mm. vastagságú lemezt egymásra tesznek; az összes 
vastagság tehát 7 mm. s a lemezek hossza 5—7 m. A 
lemezeket összeforrasztják s 5—6 mm. széles szala­
gokra vágják fel. Ismét vesznek egy tövist, mint a 
közönséges vascsőnél, melyet még közönséges vaspléh- 
hel is becsavarnak. Ezen bádoghüvelylyel ellátott tö­
vist az említett szalagokkal szorosan körülcsavarják, 
izzítják és mindaddig kalapálják, mig azok összeforr­
tak. A tövist kiveszik a csövet illetőleg a bádoghü­
velyt kifúrják, úgy hogy csak tisztán a damaszt ma­
rad vissza. Asodronydamasztnál 7 mm. vas­
tagságra nem 10 de 20 lemez jut.

Tökéletesebb a félrózsa-, patkószeg-, rózsa vagy 
török-, angol-, Lédére, Bernád és lombdámaszt. Már az 
által is más rajzolatokat lehet kapni, hogy az egyik 
végén befogott szalagot izzó állapotban, mint kötelet 
csavarják vagy többet fonnak össze és szétkalapálják. 
Minél összetettebb a damaszt, annál szebb, de annál 
tökéletesebb is, mert a sok ide-oda forgatás által a 
vas minden salakjától megtisztul.

c) Öntött aczélból készült cső. Az öntött 
aczél kitűnő anyag, kovácsolható, de nem forrasztható. 

A cső vastagságának körülbelül megfelelő és 4—5 m. 
hosszú tömör vasrudakat a csőgyárosok már készen 
kapják, ezeket a kellő hosszúságra rövidítik, izzitás 
utáni kalapálás által a cső szája felé eső részt meg- 
véknyitják, a porkamra tájára eső részt pedig az által 
vastagitják meg, hogy az izzó állapotban levő rudat 
függélyes állásban vaslemezekbe ütik, miáltal az anyag 
összetorlódik. Az igy elkészített tömörrudat kifúrják és 
kivül megráspolyozzák. Ezelőtt az öntött aczélt csakis 
vastagabb falu golyós csövekre hasztálták, most már 
közönséges vastagságú sőt lehet mondani, hogy a 
damast csőnél is véknyabb csöveket — melyek ép oly 
biztosak, mint a damast csövek — készítenek belőle.

Legújabb időben Lüttichben H i e p e r világhírű 
gyáros decarbonizált öntött aczélból készít 
csöveket és pedig a két csövet mindjárt egy darabból, 
holott minden más anyagnál a csövek utólagosan for­
rasztatnak össze. Hogy mit ért ő decarbonizált öntött 
aczél alatt, az az ö titka mert a kifejezés tulajdon­
képen helytelen, a gyártmány azonban a hivatalból 
keresztül vitt próbák szerint kitűnő: 60 grm pormennyi­
séget és 5 golyót kibírt.

Azon kérdésre, hogy van-e az anyagnak, melyből 
a cső készül, befolyása a fegyver minőségére, lőképes- 
sége t, i. vájjon a damastcsőből élesebb-e a lövés, 
nagyobb áthatással bir-e, azt felelhetjük, hogy a vas­
csőből is ép oly élesen lőhetünk, mint a legfinomabb 
damastból vagy öntött aczélból, csakhogy a vas a sok 
használat, gyakori rázkódtatás folytán szemcséssé válik 
és ez befolyéssal bir a lőképesscgc, de hogy miért az 
még eddig felfedezve nincsen. A közönséges vas külön­
ben nagyon könnyen kopik, rozsdás* Jik és gyakori 
rázkódtatás által előidézett szemcsésség folytán szilárd­
ságából sokat vészit. A lőpor a csőben sugarasan hat 
és a vascsövet szétrepesztésre veszi igénybe, mert a 
vascsőnél a rostok párhuzamosán haladnak a csőtenge­
lyével. Már pedig legkisebb az ellenállás ott, hol a rostok 
egymás mellé vannak sorozva és igy a vascsövek 
hosszban repednek szét vagy egy darab szakittatik ki 
belőlük s a vadászt inkább veszélyeztetik, mint a damast 
csövek, melyekben semmi salak vagy buborék sincsen 
— ami a vascsőnél majdan kikerülhetlen — s a rostok 
nem haladnak a cső tengelyével párhuzamosan, hanem 
keresztben és igy a damastcső elszakitási szilárdságra 
van igénybe véve, ami a legerősebb. Damastcsöveknél 
a baj nem terjed nagyobbra, mint hogy a sodronyok 
elválnak egymástól, vagy egyes sodrony kiszakittatik 
és igy a biztonság sokkal nagyobb. Az öntött aczélnak 
finom szemcséssége, egyenletessége és tisztasága kezes­
kedik a fegyver szilárdságáról s emellett az öntött 
aczél igen szívós anyag és azon előnynyel bir, a damast 
felett, hogy a rozsda nem bántja és nem kopik oly 
könnyen. Az öntött aczél csöveknél a hátrafelé vasta- 
gitást nem kell túlságosan vinni, mert az egyrészt a 
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fegyvert megnehezíti, másrészt pedig nem is szép és 
mióta az anyag szívósságáról meggőződtek fel is hagy­
tak a nagyobb vastagitással. Vannak szegletesen és henge­
resen idomított öntött aczél csövek, de vannak vegyesek 
is t. i. a szegletes alak átmegy a hengeresbe; jelenleg 
az ízlés az. hogy a cső végig hengeres legven.

Midőn már a csövek ekép elkészültek, próba alá 
kerülnek. Lüttichben hivatalból vizsgáltatnak meg a 
fegyverek: másut, Németországban ez a gyárosra van 
bízva. A megvizsgálandó csövet tő c savarral látják 
el s az első próbánál négyszeres poradaggal és egy 
golyóval töltik meg, ha a próbát kiállotta bélyeg üttetik 
rá. Lüttichben még a ráspolyozás és tőcsavar elhelye­
zése, tehát a teljes kikészítés után ismét kétszeres 
töltéssel próbálják meg a csövet és egy második bé­
lyeggel látják el. Ahol esetleg hibás a cső ott átlyu- 
kasztatik.

A göbecslövésre szánt csövek nem huzagoltatnak, 
hanem simittatnak. Az öbölnek megfelelő és körülbelül 
2 dm. hossza fahenger, mely fogantyúval ellátott sod­
ronyhoz van erősítve két oldalt ráspolylyal van felsze­
relve (1. ábra). A henger, hogy ruganyos legyen végén 
be is főrészeltetik. Ezen hengert a legügyesebb mun­
kások a csőbe teszik és abban egyenletesen fel és le 
húzzák anélkül, hogy húzás közben csavarnák. Az így 
kisimított csövet, — ha a munkás igen ügyes — hátúl- 
jánál még kúpossá is alakíthatja; ez az u. n. chóké­
ba re fúrás, melynek igen sokat tulajdonítanak, mert 
mint mondják az ilyen csövek nagyon összetartják a 
göbecset. Golyóval azonban az ilyen csőből lőni nem 
lehet, mert a kamrában elférő golyó a cső.száj át szét- 
repeszthetné. Rendesen a balcső chokebure és a jobb 
cső sima. A göbecses cső hossza 60—75 cm: rövidebb 
azért nem jó, mert a pornak nem marad ideje teljesen 
elégni s a vezetés sem oly jó ; hosszabb csöveknél 
ellenben szaporodik a súrlódás, ami mindig a kezdő 
sebesség rovására történik. Az ilyen fegyverek épen a 
súrlódás miatt rúgnak, de nehezebb is az ilyen hosszú 
csövű fegyverekből lenni.

Ha a fegyver golyó lövésre van szánva szintén 
ráspolylyal húzatik illetőleg huzagoltatik. hanem persze 
más elvek szerint, mint a göbecses csövek. A mélye­
dések huzagoknak (Züge), az. emelkedések or­
moknak (Felder) neveztetnek- Az ormok megfelelnek 
az eredeti felületnek és csak a húzagok vannak be- 
mélyesztve. Ha sima csövet töltünk meg golyóval, pon­
tosan czélt nem érhetünk, mert mindig marad egy kis 
köz a cső és golyó között, de ha sikerülne is ily szo­
rosan járó golyót tenni a fegyverbe, a további haszná­
latnál — midőn a fegyver csöve elpiszkolódott — nem 
lennénk képesek a golyót a csőbe helyezni. A golyó 
és cső között űrnek lenni nem szabad, azért használjuk 
a huzagokat, melyekbe a felesleges anyag tódul. Mivel 
a húzagok csavar alakulag mennek, a ráspolyokat is 

— melyekkel azokat kihúzzuk — e szerint kell beren­
dezni (2. ábra). A ráspoly csavaró géphez erősittetik 
s a munkás a csövet egyenletesen úgy csavarja, hogy 
a húzagok egymással párhuzamosak legyenek. A golyós 
fegyvereknél, hogy a rázkódás ne legyen olyan nagy, 
a csöveket pár cmrrel rövidebbre veszik; a pontos 
vezetésnek azonban e miatt semmi hátrányt sem szabad 
szenvednie.

A csövek amint készen vannak összeforrasztatnak 
és sínnel láttatnak el. A sínek egyrészt az egyesítés 
fokozása, másrészt a csövek közötti hézag — melybe 
amugyis piszok gyűlne össze — kitöltéséért használ­
tatnak és lehetnek vályú alaknak, de rendesen simák.

A fehér szürke szin, melyet az aczél vagy vas 
mutat, egyrészt fénye miatt nem alkalmas, mert a vad 
könyen észreveszi a vadászt, másrészt a meztelen cső 
rozsdának van kitéve, azért az aczél, de a damaszt 
csöveket is — különösen, ha simán maradnak — bar­
nítani szokás. A barnitás hígított savakkal történik úgy, 
hogy a csövön egy meglehetős oxyd réteg képződik. 
A damaszt csövek szürkén is hagyatnak s hogy a raj­
zolat rajtuk kivehető legyen, pár pillanatra erős hígí­
tott só vagy kénsavval kenetnek be, a lágy vasat ha­
marább rágja ki a sav és igy bordák, rajzolatok támad­
nak a csövön. Ezen csövek az igaz, hogy szebbek, de 
a rozsda könnyen beeszi magát a mélyedésekbe, honnan 
nehezen takarítható ki és igy a gyengébb, lágyabb 
rész inkább van enyészetnek kitéve.

Az ál- vagy v e n d é g d a m as z t kívülről alig 
különböztethető meg az igazitól. A csővet valamely 
anyaggal pl. viaszszal vonják be, arra a damaszt raj­
zolatot kikarczolják s az igy rovátkolt részeket savval 
kietetik. A cső hamisságáról úgy győződünk meg, hogy 
egy helyen a rajzolatot leráspolyozzuk, és savval be­
kenjük: ha nem kapunk rajzolatot, a cső hamis.

2. Az agy. A lőfegyverek agya kivétel nélkül 
fából készül és pedig e czélra a jobb vadász fegyve­
reknél kizárólagosan fodros diófát használnak. Az agy 
anyaga szilárd és jól kiszárított legyen, hogy később 
meg ne vetemedjék vagy repedezzék. Fegyver vétel­
kor megnézendő a rostok haladása különösen a nyak­
nál ; a rostoknak a nyak irányával párhuzamosan kell 
haladni. Az agynak czélja a csőveket egyesíteni, az 
elsütő készüléket befogadni és a biztos ezélzást s a 
kényelmes kezelést lehetővé tenni. Hogy fegyvereink 
agya lefelé hajlik és mélyebben fekszik a csőnél, az 
azért van, mert a váll mélyebben fekszik mint a szem, 
melylyel ezélzunk.

Nem minden fegyver alkalmas mindenkinek, mert 
ha az agy az illetőnek testalkatához nem illik, a hir­
telen felrepülő vagy felugró vadat el fogja hibázni, 
minthogy szemét nem képes elég gyorsan a sínre 
vetni. Ugyanazon személyre lehet az agy túlhajtott, 
a mikor is mindig alá fog lőni, vagy lehet túlegye- 
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nes s ekkor ismét a vad felett fog ellőni, mert egyik 
esetben sem képes a csövet úgy irányozni, hogy szem­
sugara a sin mentén haladjon végig. Megfelelő az 
agvalás, ha szemsugarunk hirtelen kapásnál is azon­
nal a sin mentében halad. Ha ilyen fegyverre aka­
dunk, agyának méreteit felvesszük s e szerint rendel­
jük meg a fegyvert. A méretek felvételénél a sínre 
egy vonaszt fektetünk és lemérjük az a és b távolsá­
got (3. ábra).

a = az agyorr távolsága a meghosszabitott sin- 
vágánytól.

b — a tusaboritó távolsága a meghosszabitott sin- 
vágánytól.

c ~ a tusa felső hossza.
d — a tusa középhossza a jobb oldali billentyű­

től, midőn a sárkány a biztonsági nyugasz- 
ban áll.

Az agyakon látható a pofad ék. mely nálunk 
kissé öblös, a francziáknál domború, az angoloknál I 
pedig épen hiányzik; legjobbak a mieink s legrosz- 
szabb a francziákéi. Az agy nyaka táján ne legyen 
sem túl vastag, sem túl vékony: első esetben ügyet­
len. a másodikban törékeny. Külső kiállításra nézve 
vannak fényezett és olajjal beeresztett agyak, mely 
utóbbiak sokkal czélszerúbbek. A fényezés nemcsak 
vakít és fényt tör s a vad könnyen észreveheti, hanem 
sok viselés után a fénymáz lekopik s a fegyver ronda 
kinézésű lesz; mig az olajjal beitatott agy állandó 
marad és csak néha kell olajjal bekenni.

3) A lobbantyú vagy szerszám. Minden fegyver 
rendszernél másféle, azért majd ezek tárgyalásánál 
külön-külön lesz róla említés téve.

4. Billentyű. Erről is majd a maga helyén.
A foglalvany. Ez alatt a kisebb vasfelszereléseket 

értjük, melyek szintén változnak a fegyverszerkezetek 
szerint, de vannak olyanok is, melyek bármely fegyver­
nél feltalálhatok. Ilyenek a tusavas, mely az agyat, 
a sátorvas, mely a bilyentyűket védi s végül a szíj- 
kengyelek. Bármily rendszerű fegyvernél találjuk még 
az iránnyzó készüléket. Ezen készülék elvileg 
kétféle lehet, más a göbecses és más a golyós fegyve­
reknél. Göbecses fegyvereknél csakis a csőnek végén 
a sínen van akalmazva egy gombocska (4. ábra), mely 
közepén véknyabb, alant és fent megvastagodik és 
annak megítélésére szolgál, vájjon szemsugarunk pon­
tosan fekszik-e a sin mentén, amidőn is a sint nem, 
csak a gombocskát látjuk. Göbecses fegyvernél a ka­
kasok között nincsen irányzó készülék, aminek folytán 
kis hibát is tehetünk, de ez nem lényeges, mert nem 
lövünk messzire s nem is kis czélpontra. Golyós fegyve­
rekből oly vadakra lövünk, melyeket bizonyos pontokon 
halálosan kell megsebesíteni, itt a pontosabb czélozhatás 
előmozdítására szolgál az i r á n y z ó (Visir) (5. ábra), mely 
a sínen a szemtől körülbelül 30 cmnyire fekszik s nehogy 

fény visszaverődéssel a czélzást nehezítse mindig befe- 
ketéttetik; különben pedig egy szintes vastagabb, a 
sínhez csatolt s jobbra-balra igazítható lemezkéből áll. 
melyen ék vagy négyszögalaku bevágás van. Jobb a 
négyszög alakú különösen, ha élei le vannak tompítva. 
Az irányzó akkor van czélszerűen berendezve, ha a 
légy egészben szabadon látható, mert csak igy ítélhet­
jük meg, hogy jól czélzunk-e. 1 mm. szélesség jó sze­
műnek szól, a gyengébb szeműnek szélesebb kell. A 
légy (6-ik ábra) — mely golyós fegyvereknél, hogy 
rosszabb világításnál is látható legyen ezüstből vagy 
sárga rézből készül — hosszákás és hátrafelé emel­
kedő, de nem szegletes, hanem bekerekitett és szintén 
egy lemezkén jobbra-balra igazítható.

A fegyver súlyát tekintetbe véve, az a czéltól 
függ, melyre használtatik. A göbecses fegyverek 
— melyekkel egész nap járkálunk — könnyebbek, 
nagyobb vadra már nehezebb fegyvert használunk, 
amennyiben a cső vastagsága is nagyobb; legnehezebbek 
a golyós fegyverek. (A könnyebb szerkezetű fegyverek 
2 5 kgrmot, a nehezebbek 3 grmot s a golyós fegyverek 
3—372 grmot nyomnak).

Czéllövő fegyvereknél látjuk még a nézőt 
(Gucker), mely csak tökéletesíti az irányzást, mert 
három ponton át fektetjük szemsugarunkat. Jelenleg 
azonban a czéllővészek a közbenső irányzót elhagyják, 
ami által sokkal világosabban láthatják a czélt és Ítél­
hetik meg, még kisebb világításnál is, hogy jól ezé- 
loznak-c.

A lőfegyverek használatához szükséges anyagok és 
eszközök.

A lő p o r. A lőpor a lövedéket nagy erővel csapja 
ki és viszi rendeltetése helyére. Első helyen áll a fekete 
lőpor, mely elég nagy és gyorsan ható erőt fejt ki, 
gyűlő pontja magasan áll s rázkódtatás által alig lob- 
bantható fel, azonkívül valóban szerény és kis fokú 
gendozáz mellett is sokáig megtartja jó minőségét, nem 
bomlik nőm változik át. A fekete lőpor salétrom, kén 
és szénből készül, mely három anyag, lehetőleg pon­
tosan külmüvileg van egymással összekötve. A lőpornak 
hatása abban rejlik, hogy ezen szilárd anyag meggyulad- 
ván sokkal nagyobb tért igen gyorsan elfoglaló, gázokká 
fejlődik, A képződő gázok legnagyobb részt szénsavból 
s a fekete lőpornál még szénoxydból állnak. A fekete 
lőpornál még visszamaradó piszok leginkább kálium- 
sulphát, mely a csöveket ugyan erősen piszkitja, de 
nem marja, nem támadja meg nagyon. Jelenleg már a 
fekete lőport oly tökélyben kaphatni, hogy kívánni 
valót alig hagy hátra. Az első alak, melyben a port 
használni kezdték a lisztalak volt, melyben a legke- 
vésbbé felel meg czéljának, mert leginkább piszkit, a 
levegőből nagyon móhún szív nedvességet, elégése a 
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legrosszabb, mert sziporkázva ég és bomlás, széjjel 
oszlás nélkül nem szállítható, mert a külömböző anyagok 
szállítás közben fajsulyaik szerint rendezkednek. Ha 
ezen lisztalaku port a töltő vesszővel leszorítjuk, 
kemény összefüggő és minden hézagok nélküli anyaggá 
válik, mely ha meggyujtatik, csak rétegenként képes 
elégni. Ma már szemcsés lőport használunk. A szem­
csék nedvszívó képessége csekélyebb; megtöltve az 
ilyen porral fegyverünket a szemcsék között hézagok 
maradnak, melyek lehetővé teszik, minden egyes szem­
nek a szikra általi gyón, majdnem egyidejű meg­
gyújtását. Az elégés gyorsaságára nagy befolyással van 
a szemek nagysága. Minden szemcse bizonyos mennyi­
ségű össze tömöritett lisztporból áll; azért a nagyobb 
szemek lassabban égnek el, mint a kicsinyek es igy 
a por hatása a szemcsék kisebbedésével nő, de csak 
bizonyos határig, a melyen túl már ismét a lisztalakhoz 
közelednénk, A meggyuladás könnyűsége függ még a 
szemek alakjától is, a szegletes szemek mindig gyor­
sabban gyulnak, mint a gömbölyűek s ezért alkalmaz­
zuk a vadászfegyvereknél inkább a szegletes lőport. 
A szemcsés de még nem csiszolt, nem fényitett por 
nagyon piszkit, szállítás közben sok megy belőle porba, 
s habár érdes felületénél fogva gyorsabban gyűl, mint 
a csiszolt, de a nedvességet is könnyebben szívja 
magába, azért ezen okoknál fogva a lőport fényiteni 
szokták, de csakis egyszerű külművi úton t. i. tenge­
lyük körül lassan forgó hordókba nem egészen kiszá­
rított, hanem még egy kissé nyers állapotban teszik a 
lőport, ami által az egyes szemcsék felülete fényes es 
tömöttebb lesz. Nem szabad a lőport graphit segélyével 
fényiteni, mint a régiek tették, mert a graphit igen 
nehezen elégő szén, az ilyen port nagyon erős szürke­
kékes sziliéről leket felismerni.

A lőpor jóságát a vadász mindenkor próbálja 
meg. Nálunk az osztrák-magyar monarchiában nem a 
legkitűnőbb lőport gyártják, meglehetős jó port csupán 
csak a cs. kir. porgyárakban kaphatni. Sokkal jobb 
port készítenek németországban, még jobbat angolhon­
ban. A jó vadászpor színe kékes-szürke-fekete, habár ■ 
a németországi Dianapor inkább kékes-fekete a na­
gyobb mennyiségű szén miatt. Az egyes szemek nehe­
zen legyenek szétnyomhatók s egymáshoz dörzsöltetve 
csikorogjanak. Ha sikerül szétnyomni, egész finom lisztté 
váljanak. A jó por a kezet nem szennyezi be, mert 
ha a por szennyez, bizonyosan porliszt van benne, 
mely a nedvességet magába szívja. Ha igen jó porból 
kis adagot papírra teszünk s fellobantjuk, a feliobba- 
nás gyorsan fog megtörténni anélkül hogy a papír 
meggyuladna. A por helyén esak kis felhőszerü folt­
nak szabad maradni. Ha sárga foltot kapunk akkor 
nem volt tökéletes a keverés, ha a folt fekete, akkor 
a szén nem volt kellően elosztva s ha hamuszerü ré­
szek merednek vissza az anyagok összetörése volt hi­

ányos s végül, ha a por a papirt átégette, akkor a por 
nedves.

Két pornak egymássali összehasonlítására a por­
erő mérleg szolgál. Ez egy romai ötös alakú aczél 
rugó (7. ábra). A legfelső Ívnek kiálló részén van a 
mozsár, melybe a megmérendő port szorjúk, a mozsá­
ron kis, az elsütésre szolgáló lyuk van. A felső iv fo­
kokra van beosztva. Párhuzamosan a legfelső Ívvel és 
ugyanazon oldalon megerősítve van egy sodrony iv, 
melyen az ide-oda tolható mutató van. A mutató hasz­
nálat előtt közvetlenül a szárhoz tolatik. A legalsó har­
madik iv a rugó ellenkező szárához vun megerősítve 
és a mozsarat kis fedővel zárja el, A fellobbanó por 
feszerejét a fedőre gyakorolja és erejéhez képest fogja 
azt eltolni s igy a jobbfelöl levő szárt magával ra­
gadni. Midőn a por hatása megszűnt, a fedő ismét 
visszapattan, de a mutató ott marad, ahová vitetett. 
Ezen kísérlet 3—4-szer ismételteik.

A gyakorlatban kétféle alakú fekete lőporral ta­
lálkozunk u. i. a szegletes vagy vadász lőporral és a 
gömbölyű vagy czéllővő porral. Kérdés, mért használ­
ják a vadászok inkább a szegletes és a czéllővészek 
inkább a gömbölyű port? Mindenekelőtt a port alkotó 
anyagok keverési aránya a két pornál külömböző; a 
finom vadászlőpor áll: 76 % salétrom — 11 7s %
ken- és 12 V4 % szénből, a gömbölyű por áll 72 % 
salétrom-, 14 % kén- és 14 % szénből. Összehasonlifva 
a két port azt találjuk, hogy a gömbölyű porban ke­
vesebb a salétrom, pedig ez adja az erőt. A göbecses 
fegyverek tág öblüek és igy ezekben a poroszlop ma­
gossága csekély s a szikra által meggy ujtatva a fel- 
lobbanás azonnal és egyszerre beáll. Ha ugyanezen 
pormennyiséget egy szűk öblű czéllővő fegyverbe tesz- 
szük a poroszlop magasabb lesz s mivel a por igen 
erős és gyorsan gyűl, mielőtt még az egész oszlop el­
éghetne az először meggyűlt rész azonnal gázzá fejlő­
dik s nemcsak a lövedéket veti ki, hanem a másik 
még meg nem gyűlt porrészt is elégetlenül kilöki — 
amit hóban tapasztalhatunk — és igy persze az erő­
sebb por daczára a lövés gyengébb lesz, mind a ne­
hezebben gyuló és aránylag kevesebb erőt kifejtő göm­
bölyű porral, melynek nagyobb hézagai között a szikra 
könnyebben terjedhet szét a szemek között. Ezen 
utóbbi pornál a lövedék kezdő sebessége lassan-lassan 
emelkedik és legnagyobb lesz a sebesség midőn a lö­
vedék a cső száját elhagyta. A tág öbbel biró göbe­
cses fegyverekbe tehát legmegfelelőbb az apró szemű 
szegletes lőpor, mig a szükebb öbbel biró huzagolt 
golyós fegyvereket durvább szemcséjű lasabban gyuló 
gömbölyű lőporral töltjük. A gömbölyű lőpornak itt 
még azon előnye is van, hogy pontosabban és egyen­
letesebben helyezkedik el a pormértékben mint a szeg­
letes, továbbá a szegletes por nagy salétrom tartalma 
miatt tulnyomőlag kalium-sulphátból álló száraz ma-
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radványt ad, mely többszöri lövés után a csőben egyes 
helyeken annyira meggyül, hogy a lövedék pontos 
vezetését gátolja; ellenben a gömbölyű por, mely több 
ként és szént tartalmaz, a csőben egyenletesebben el- 
oszló és kevésbbé káliumsulphát, mint inkább kálium- 
sulphidot tartalmazó maradványt ad. Ezen maradvány 
mohon szívja a levegő nedvességét magába, minélfogva 
a csőben szétfolyik és egyenletesen eloszlik, úgy hogy 
70_ 100 lövést is egyenlő pontossággal lőhetünk ki.
A nyálkás maradvány miatt ezen port nedves égésű 
pornak (Nassbrandpulver) is nevezik. A szemek át­
mérője 1 -— 1’2 mm. Ezen port a hátultöltők hüve­
lyeiben is előnynyel lehet alkalmazni, megjegyzendő 
azonban, hogy a nedves égésű pornak szétfolyó marad­
ványa a csöveknek többet árt, mint ama száraz, azért 
itt a gyakoribb tisztogatás okvetlenül szükséges.

A fekete lőporon kivül rövid ideig egyéb rob­
banó anyagok is voltak használatban. Az 50-es evek 
elején a lőgyapotot is megkísértették, de felhagytak 
vele, mert 1. roppant gyorsan és erősen hat, úgy hogy 
mielőtt a golyó vagy göbecs által nyújtott tehetetlen­
ségi nyomatékot legyőzné, a csövet repeszti szét. 
Azonkívül a lőgyapotnál azon veszély is meg van, hogy 
ütés vagy súrlódás által is felrobbantható, elégési 
maradványa pedig nagyon megtámadja a csöveket. 
Hasonló természetű anyag jött vagy 10 év előtt haszná­
latba ez a V o 1 k m a n n-f éle fehér lőpor (Marchegg- 
ben alsó Austriában), hanem ezzel is felhagytak. Az 
igaz, hogy a csövet nem szennyezi, nagyot nem szól, 
füstje világos áttetsző, de igen vigyázni kell vele, mert 
anyaga, mely nem egyéb, mint salétromsavas farost 
szintén olyan természetű, mint a lőgyapot. Ha annyit 
veszünk belőle, mint a mennyit^Volkmann ajánl, azt 
tapasztaljuk, hogy a lövés sokkal gyengébb, mint a 
fekete lőporral, ha pedig többet veszünk a cső szét- 
vettetésétől félhetünk. Az a tisztaság, az a fény a csőben, 
melyet az ilyen lőpor használatánál tapasztalunk, nem 
természetes, s a salétrom általi megtámadtatásnak kö­
vetkezménye, mihez még hozzájárul az is, hogy az 
elégett por hamujában előjövő kovasav külmüvileg is 
hat a csövekre.

Az ólom. Az anyagtól, melyből a lövedéket ké­
szítjük, megkívánjuk, hogy 1. lágy tegyen s igy a 
csövet meg ne sértse; 2. bírjon mégis annyi szilárd­
sággal, hogy egyrészt a por által szét ne lökessék. 
másrészt pedig, hogy nagyobb távolságra is a vad 
testén áthasson; 3. nagy fajsulylyal bírjon, hogy kis 
térfogat mellett is jól legyen képes a levegő ellenállását 
legyőzni; 4. préselés vagy olvasztás által könnyen ido­
mítható tegyen. Ezen kellékeknek az ólom minden 
tekintetben megfelel. Az ólomnak azonban tökéletesen 
tisztának kell lenni, mert csak igy fog a hozzája kötött 
kivánalmaknak megfelelni, továbbá csak tiszta ólomból 
készülhetnek egyenletes tömegű lövedékek, melyeknek 

súlypontja a középpontba esik. Az ónnal kevert ólom­
ból készült lövedékek mindig egyenetlenül fognak 
repülni. Lövedéköntésnél egy ezen czélra készített 
vaskanálban olvasztjuk az ólmot u. i. apró darabkákra 
aprítjuk és addig olvasztjuk, mig teljesen felforrt és 
felületén violaszinű bőr képződött, ezután mintákba 
az ismeretes golyóöntőkbe öntjük. Öntés után a mintát 
megrázzuk, hogy egy részt az anyagban tevő esetleges 
légbuborékot eltávolitsuk, másrészt azért, mert a fém 
egyenlőtlenül hül ki, merevedés közben összehúzódik, 
a mintát nem tölti ki egészen és inkább elyptikus, 
mint teke alakot vesz fel. Ha az ólom a kanálban már 
egyszer merevülni kezd, ismét a kellő fokig megöm- 
lesztendő, mert különben a hideg ólomból csak réteg­
zett és nem egyenletes tömegű golyókat fogunk önt­
hetni. A golyókat lassan kell hűteni, legjobb volna 
hamuba tenni, de deszkára is csaphatjuk, csak vízbe 
nem, mert ekkor felülete hirtelen megkeményednék. 
Az öntött golyókon tevő felesleges részt éles harapó­
fogóval vágjuk te, szokás a golyóöntőnek fogantyúit 
is e czélra forgó pontjukhoz közel késalakulag idomí­
tani, de ez nem'gyakorlati, mert a folytonos használás 
által meglazúl a készülék. Legczélszerübb az olyan 
szerkezet, melynél a kés úgy van alkalmazva, hogy 
amint az ólmot a mintába beöntöttük a golyón tevő 
felesleges részt, még a mintából való kivevés előtt 
egész simán levághatjuk. Hogy az ólom által elzárt 
levegő a mintából kiszabadulhasson, a puskamüvesek 
egy kifelé táguló csatornát alkalmaznak a golyóöntőn. 
Az öntött golyóknál sokkal jobbak a sajtolt golyók. 
Ilyen sajtolt golyókat használnak a katonaságnál. Nagy 
előnyük, hogy bennük légbuborék nem maradhat. 
Öntött golyókat, melyeknél a felesleges rész lerágásá­
nál kis lyukat, légbuborékot fedeztünk fel, újra meg 
kell olvasztani.

A göbecs (Schrot) készítés, fő elve az, hogy a meg­
olvasztott ólmot jelentékeny magasságból cseppekben 
hagyják leesni. Ez 30—40 m. magas fatornyokból törté­
nik, melyek fent vaspléhből készült és egyenlő átmérőjű 
kerek lyukakkal ellátott rostával vannak felszerelve. 
Ebbe öntetik az ólom, melybe, hogy a sörét hullás 
közben tökéletesebb teke alakot nyerjen 8—9% arzént 
kevernek. Az ólom cseppek a torony aljában levő 
vízzel telt edénybe hullnak, hol tökéletesen lehűlnek. 
A durvább göbecseket nagyobb, az apróbbakat kisebb 
magasságból öntik. A különböző nagyságú göbecsekre 
más és más rostát használnak.

A nyert göbecseket átrostálják s a tökéletese­
ket a tökéletlenektől elválasztják. Az elválasztás egy 
kissé lejtős asztallapon történik, mely rezgésbe ho­
zatván, a tökéletes göbecsek azon tegurulnak. Az el­
készült göbecsek graphit porral keverve, hogy könnyen 
ne oxydálódjanak, egy saját tengelye körül forgó hor­
dóba jönnek s ezen módon fényittetnek

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



34

A centrifugai ser étkészitési mód a kő­
vetkező : egy bádog edény, melynek oldalai rostasze- 
rüleg vannak kilyukgatva folytonos forgásban van. Ezen 
edénybe tétetik a megolvasztott ólom, mely forgás 
közben a lyukakon keresztül göbecs alakban verődik 
az edenyt környező vászonra. A göbecsek az odaütődés 
folytán nem lesznek hengeresek, mert a gyors forgás 
által oly nagy léghuzam idéztetik elő, hogy a göbecsek 
már teljesen megmerevülve pattannak a vászonernyő­
höz. Legjobb a sajtolt göbecs, melynél a szemek egyenlő 
nagyok és tökéletesek.

A golyót és csúcslövedéket csak nagyobb vadak 
elejtésére igy p. medvére, szarvasra, dámvadra, vad­
disznóra és lesen vagy cserkészés alkalmával őzre is 
használjuk. A göbecseket a gyárosok számozni szokták: 
000, 00, 0, 1, 3, 4 stb. A 000, melyet futónak, pos­
tának vagy ficzkónak szokás nevezni, s melyből 5—10 
szem esik egy töltésre nem ajánlható, mert bármely 
fegyver nagyon elszórja s igy a találás bizonytalan. 
Aki túlságos távolságra akar vadat ejteni, lőjjön golyó­
val. Mint legdurvább göbecs ajánlható a 00 nevezetesen 
őzre, rókára, vadmacskára, borza, nyálra, siketfaj dra, 
túzokra, darura, gémekre, sasokra és vadludakra. A 0, 
1, 2 számú göbecset kisebb orvmadarakra, nagyobb bú­
várokra, nyírfajdra és nagyobb ruczákra használjuk. 
A 3-ast vagy 4-est nyestre, tengeri nyulra, kisebb bú­
várokra, szárcsára, gólyára, varjakra, császármadárra, 
örvös galambra, az 5-öst szarkára, csókára, mezei ga­
lambra, vizityúkokra, sirályokra; a 7-est különösen 
erdei szalonkákra, fogolyra és gerliczére; a 8-as számút 
sárszalonkákra, fürjre, kisebb vizi madarakra, az ennél 
kisebb számú göbecseket pedig még ezeknél is kisebb 
madarakra használjuk. Minthogy nem minden gyár 
számozza egyformán a göbecseket. megjegyzendő, hogy 
az itt adott sorozatban a OO-ás göbecsből 34 szem kö- 
rülbelöl 20—21 grmt. nyom.

A vadászkészletekhez tartozik még:
A vadásztáska. A régi elöltöltők mellett mindig na­

gyobb táskára volt a vadásznak szüksége, mint a mostani 
hátultöltők mellett, ezeknél kisebb táskákkal, de egy övvel 
is beérhetjük. Nyáron, — midőn cserkészésnél kevesebb 
élelmiszert viszünk ki magunkkal — kisebb táskákat 
használunk ; mig ősszel és télen — midőn nagyobb hajtó­
vadászatok tartatnak több lő----és élelmiszerre lévén
szükségünk, nagyobb táskákat hordunk. A nagyobb 
táska melybe kisebb vad is elfér, madarak elhelyezé­
sére hálóval vagy hurkokkal is fel van szerelve, mert 
a madarak, ha nyáron mielőtt még meghűltek volna a 
táskába tétetnek, könnyen élvezhetlenné válnak. Van­
nak táskák, melyeket vállra szoktak akasztani, de 
vannak olyanok is, melyek öv gyanánt köthetők fel; 
mindkettőnél főkellék, hogy a töltények ki ne hullja­
nak. Élelmiszerek elrakására vagy a meglőtt vad el­
helyezésére durva zöld vászonból készült tarisnyát, 

úgynevezett vadászzsákot is használnak, melyet hátu­
kon hordanak a vadászok. Ezeknek alsó része gumi­
vászonból készül, hogy a zsákba tett vadból csepegő 
vér össze ne piszkitsa a vadászt.

Utazásnál bőrből készült fegyver zsákokat 
használunk, melyekben a fegyver egész hosszában elfér 
és portól valamint minden külsérelmektől megóvatik. 
Czélszerübb az olyan szerkezet, melyben úgy az agy, 
mint a cső a nekik megfelelő helyre külön-külön helyez­
hető el. Előtöltőknél a sárkányoknak nedves időben 
való biztosítására kis bőrtok szolgál.

A fegyverek tisztítására és tisztán tartására szük­
ségesek : 1. a tisztitó vessző, mely rendesen somfából 
készül, s végén meg van vasalva, vannak tiszta sárga­
rézből készült tisztitó vesszők is, melyeknek gúla alakú 
vége úgy van ráspolyozva, hogy a rovátkok — a kócz 
könnyebb felvétele végett — egymással ellentétesen 
vannak fordítva. A tisztán vasból készült tisztító vesszők 
nem ajánlhatók, mert a kemény vas a csövet tisztí­
táskor rontja; 2. tiszti tó fácskák, melyeknek 
egyike véső alakú, másika lapos, mindkettő rongyba 
csavarva, a piszkos élek szögletek takarítására szolgál;
3. rugószoritó, a fegyverzár tisztításánál nagyon 
fontos; 4. külömböző szélességű aczél c s a v a r h u- 
zók; 5. harapófogó és kalapács; 6. merev 
tisztititó kefék, melyekkel, ha olajba mártatnak 
még a rozsda is leszedhető; 7. tisztitó vászon;
8. tisztitó toll: varjú, fogoly vagy szalonka tollak ;
9. finom fa- vagy csontolaj; avas olajtól a fegy­
ver rozsdásodik; 10. sótlan szarvasmarha vagy kos 
faggyú; 11. len olaj az agy bekenésére; 12 csepű 
és tiszti tó papír (Schmirgel).

Elöltöltő fegyverek.

Elöltöltőknek neveztetnek mindazon fegyverek, 
melyekbe a töltést a cső száján kell betenni és a 
töltő vesszővel lenyomni. A sok szerkezet közül most 
már csak a c sappan tyus fegyver (Percussions- 
gewehr) ismeretes.

A csappantyus fegyver agya egy darabból áll; 
3 főrészt külömböztetünk meg rajta u. m. az előagyat, 
nyakat és a tusát. A csőnek kapcsolása az agyhoz 
két ponton történik t. i. 1. a csövek végén levő tő 
vagy fa re savar (Schwanzschraube) által az agyle­
mezhez, u. i. a tőcsavar horoggal bir, mely az agy­
lemez megfelelő mélyedésébe illik. (Az agy lemez azon 
boritó lemez, mely a két kakas között a nyak koszá­
ban terjed el); 2. az előagyban egy tolóka segélyével, 
mely a legalsó töltő vessző hüvelyre erősített és az elő- 
agyba beeresztett függelék nyilasán vezettetik át. Az 
előagy, hogy a tolóka keverésénél vagy kivételénél 
meg ne sértessék, kis lemezkével van védve. A tőcsa­
varhoz (8-ik ábra) van erősítve a k u p a c s, mely 3 
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részből, csavar, korong és kúpból áll. Hogy a kupacs 
a tőcsavarba be ne rozsdásodjék, jelen időben a kupacs 
korongja alá kis rézlemezke jön. A töcsavar a kettős 
csövű fegyvereknél két részből áll, a jobboldali teljes 
hengert képez, mig az ehhez simuló baloldali rész nem­
csak a hengeres részt, hanem egyszersmind a sínnek 
folj tatását, meghosszabbítását tartalmazza (9-ik ábra). A 
csőhöz a töltővessző hüvelyei — melyek a töltővesszőt 
felveszik — vannak forrasztva s hogy a töltővessző az 
agyba is mélyeszthető legyen, az agy ezen czélra vá­
gánynyal bir. A töltővessző súlyos és szívós anyagból 
készült legyen, legjobb e czélra Lonicera xylosteum. 
A töltővessző második vége el van látva az egyszerű 
vagy kettős fojtáshúzóval, golyós fegyvereknél a fojtás­
húzót golyóhúzó váltja fel, mely a közönséges csavar­
hoz hasonlít s az ólomba befúrható. A elöltöltő fegy­
vereken látjuk még a tusaboritót, sátorvasat, tolókát, 
tolókalemezt, a szijkengyeleket, melyeket gombos csavar 
is helyettesíthet. A hüvelyek jó tágak legyenek, hogy 
jó vastag töltővessző férjen el bennük.

A lobbantyú vagy szerszám a tusanyak 
mindkét oldalán foglal helyet s alakja, kiállí­
tása és elhelyezésére nézve kétféle lehet u. i. régi 
vagyis előlfekvő és újabb szerkezetű u. n. hátul- 
fekvő lobbantyút különböztetünk meg. Az előlfekvő 
inkább az előagyban, a hátulfekvő a nyakban van 
elhelyezve, ami által ezen utóbbi szerkezet már külső 
kinézésére nézve is csinosabb amennyiben nem kell 
oly vastag elhagyat használni. A kakason kivül a 
szerszám valamennyi része a szerszám lemezen belől 
van. Az előlfekvő lobbantyú (J 0. ábra.) következő 
szerkezettel bir; a kakas felhúzása és lecsapása egy 
kétkarú rúgó az u. n. fő vagy ütő rúgó segélyével 
történik. A felső rővidebb kar a a szerszámlemez 
toldalékához r, melyben a lemezcsavar számára nyílás 
van hagyva — támaszkodik. Az alsó hosszabb kar av 
mozgékony és az u. n. Ián ez 6 közvetítésével a dió 
és ezáltal a kakassal van összeköttetésben. A diónak 
c zömök s a szerszámlemezt áttörő tengelyére — mely 
kivül 4 vagy 6 szöglett! — a kakas van erősen fel­
csavarva. Ha a sárkányt felhúzzuk, a dió is mozgásba 
jön s az ütőrúgónak hosszabb karját a rövidebbhez 
szorítja. Hogy a kakas a felhúzott állásban megmarad­
hasson, a dió alsó részén két bevágással van ellátva, 
h a. b i z t o n s á g i n y u g a s z és a fesz n y u g a s z, 
ezen nyugaszokba a aggancsnak orra illik be. 
Az aggancs felett van az agg au cs rúgó, melynek 
felső része o csavarral a szerszámlemezhez van erő­
sítve, szabad karja pedig ei az aggancsot szorítja le, 
mi által az aggancs nyelve erősen a dió nyugaszába 
nyomódik be. Az utolsó alkatrész a fedő f, mely 
ágyul szolgál a dió és az aggancs csapjának. A kaka­
sok lecsattantása a ravaszok meghúzása által történik. 
A ravasz szögemeltyűt képez, melynek, ha egyik, az 

agyból kiálló karját megnyomjuk, a másik az agyban 
levő karja felemelkedik saz aggancsszarvat d2 
üti fel, miáltal az aggancsnyelv a nyugaszból kimoz- 
dittatván, a dió és igy a kakas is természetes állásába 
azonnal visszatérhet.

A hátulfekvő lobbantyú (11 ábra) csak 
egy rúgóval bir, mely úgy az ütő mint az aggancs- 
rúgó kötelességét végzi, felső hosszabb karja a mint 
ütőrúgó hat a dióra, alsó gyöngébb karja e az aggancs- 
rúgó szerepét játsza. A szerkezet többi része ugyanaz 
mint az előlfekvő lobbantyúnál, csakhogy az egyes al­
katrészek máskép vannak elhelyezve,

Legújabb rendszer a v i s s z a p a 11 a n ó lob­
bantyú. Ezen szerkezetnél a sárkány a lövés elsü­
tése után azonnal vissza ugrik az első nyugaszra. Az 
aggancsrúgó teljesiti rendes feladatát, a nagy rúgó 
azonban kettős feladatot teljesít u. i. mindkét karja a 
dióra hat s midőn a hosszabb kar a sárkányt lecsapja, 
a másik kar visszanyomja a diót s a sárkányt az első 
nyugaszba hozza.

Közönséges göbecses fegyvernél, midőn a fegy­
vert elsütjük, ha nem is túlságos, de mégis némi 
erőt kell gyakorolnunk a billentyűre, hogy az aggan­
csot felránthassuk; ezen erő alkalmazásával a fegy­
vert kissé elrántjuk. A göbecses fegyvernél vagyis 
puskánál ezen kis elrántás nem jön számba, mert a 
serét a távolság szerint legalább is 30 — 50 cm. át­
mérői! körben talál. Másként áll a dolog azonban a 
golyós fegyvernél, melynél az egyetlen kis test, a 
golyó van hivatva a vadat egy nagyon korlátolt felü­
leten halálosan megsebesíteni. Itt tehát arról kellett 
gondoskodni, hogy a kakasnak lecsattantása a lehető 
legcsekélyebb erővel a billentyűnek alig érintésével 
történhessék. Ezen előnyt és azt, hogy habár újunkkal 
nem vagyunk képesek oly gyors mozdulatot tenni, 
mégis az akarat pillanatában lőhetünk, biztosítja ré­
szünkre a gyors lobbantyú vagy rögtönző 
(Stechschloss). Szerkezete következő (12. és 13. ábra).

A billentyű c mint a közönséges billentyű a szer­
szám alsó lemeze a feletti űrben b, egy csavar l körül 
foroghat. A billentyű ütőrésze Ci mellett és ezzel l csa­
varral összeköttetésben van d d, kétkarú emeltyűt ké­
pező lemez. A billentyű megett fekszik egy hajlított 
és i peczek körül forgó emeltyű, melynek egyik karja 
e az ives mélyedésbe m illik be, másik karja horog 
alakú fejben végződik, oldalt fekszik a k csavar által 
állandósított erős és lefelé működő ütőrúgó g, mely 
^i-nél a d di emeltyű végét átfogja, a mi által d ille­
tőleg c a 13-ik ábrában látható állást kénytelen el­
foglalni. Az ütőrúgó alatt fekszik egy ugyancsak k 
csavar által odaerősített kisebb és gyengébb rugó h a 
szabályozó rúgó, a mely felfelé ei-re hat. Az utolsó 
alkatrész a billentyűn keresztül menő szabályozó csavar/.

Ha a rögtönzőt igénybe akarjuk venni, a billen­
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tyűt a nyit irányában (12. ábra) előre toljuk, Ez által 
a dt kar felemeltetik, tehát az ütőrúgó megfeszittetik, 
a d kar pedig letolatik. Egyidejűleg a szabályozó csa­
var A. miután a billentyű mozgásával a nyomás f felé 
enged, ei emeltyűfőt felfelé s kissé előre nyomja, úgy 
hogy annak horga d fölé hajlik. A rögtönző fel van 
állítva. (A szabályozó rúgó ép azon feladattal bir, mint 
az aggancsrugó a közönséges lobbantyúnál, e nélkül 
a rögtönzőt felállítani nem lehetne, minthogy a fennt 
említett horog nem emelkedhetnék föl és akaszthatná 
meg a d kar végét.)

Az elsütéshez nem szükséges egyéb, mint a bil­
lentyűt könnyen érinteni. Ez által f csavar ismét fel- 
nyomatik, e felemeltetik ei horog a d dL lemeztől vissza- 
húzatik, az ütörúgó lepattan cZi-et lenyomja és gyor­
sítja ez által a ci kar ütését az aggancsszarvra.

Az f csavar által a rögtönző érzékenységét sza­
bályozhatjuk. Az érzékenység fokoztatik, ha a csavart 
becsavarjuk, és ellenkezőleg ha kifelé csavarjuk, az 
elsütés nehezittetik. A vadászfegyverek sohase legye­
nek oly érzékenyen beállítva, m1nt a czéllövő fegyve­
rek. A leírt rögtönző, melyet vadászfegyvereinken 
használunk, mint közönséges ravasz is használható, a 
mi lehetővé teszi azt, hogy futó, repülő vadra is — 
midőn nincs szükségünk, de talán időnk sincs a rög­
tönző felállítására--lőhessünk. Az ilyen szerkezetű 
rögtönzőt, mely csak egy billentyűt mutat, franczia 
rögtönzőnek nevezzük. Vadászfegyvereken csakis 
ilyet használunk, mert ha a kétcsövű fegyvernél a két 
közönséges billentyű mellett még két rögtönző is volna, 
a vadász nem tudná magát könnyen tájékozni, hogy 
a négy billentyű közül melyiket hzsználja vagy hasz­
nálta. Ilyen az angol rögtönző, melynél szintén 
fő- és mellékrugó van, de az alátámasztó és közvetítő 
részek kétszeresen vannak meg. Az elsütésnél a hátulsó 
billentyűt élűiről hátrafelé húzzuk s az elsőt meg­
érintjük. Még ennél is finomabb a tűsrögtönző, 
melyben egy förugó és annyi kis rúgó van, a hány 
emeltyűt kell alátámasztani. A szabályozó csavar ugyan 
az marad, a használat is olyan, mint az angolnál, de 
maga a rögtönző billentyű tűből áll. Mindkét utóbbi 
rögtönző csak czéllövő fegyvereknél használatik. Ha 
a felhúzott tűsrögtönzőt lebocsátaui akarjuk, a hátulsó 
nagyobb ravaszt hátulról előre toljuk.

A rögtönzők használatával szoros összefüggésben 
áll a lobbantyúknak bizonyos módosítása. Ha a közön­
séges lobbantyú ravaszát meghúzzuk, ez által az aggancs­
szarvra inkább nyomást mint rövid ütést gyakorol­
tunk, s a diónak van ideje megfordulni annál is 
inkább, mert újunknak tehetetlensége tovább tart, 
mint a rugó működése. A rögtönző lobbantyúnál azon­
ban az aggancsszarvat csak rövid ütés éri s igy az 
aggancsorr kihozatván a fesznyugaszból, a biztonsági 
nyugaszban állapodnék meg. Ezt egy aczéllemezke 

alkalmazásával lehet megakadályozni. (14. ábra) d aczél­
lemezke, mely f peczek által van a dióhoz erősítve, 
abc bevágásban mozog. Ha a kakast felhúzzuk, az 
aggancsorr a lemezkét hátra szorítja, (14. ábra B) maga 
pedig a biztonsági nyugaszban marad; ha tovább húz­
zuk a kakast, az aggancsorr a lemezkét előre a biz­
tonsági nyugaszba tolja, maga pedig a fesznyugaszban 
állapodik meg. (14. ábra A) Most már a billentyű meg­
húzásánál az aggancsorr nem állapodhatik meg a biz­
tonsági nyugaszban, hanem a lemezkét maga előtt 
tolván rajta átcsúszik. Hogy az aggancsorr a lemez­
kéhez való súrlódás folytán el ne kopjék, e-nél erősebbre 
van' készítve.

A csappantyú s fegyver megtöltése. 
Az elöltöltő fegyvereknél mindenekelőtt kiszabott por­
mennyiséget használunk. Ezelőtt ezen czélra külön 
pormértékkel bírt a vadász, ma már azonban külöm- 
bözö szerkezetű oly portartók kaphatók, melyeknek 
szája egyszersmind pormértékül szolgál. Ha a fegyver 
egészen uj vagy pedig jól ki van tisztítva, a töltés 
előtt egy gyutacsot lobbantunk ki belőle, hogy a cső 
belső felülete érdesebb legyen, mert megeshetik, hogy 
vadászaton különösen midőn fegyverünket mindig cső­
vel lefelé tartjuk a töltés kissé lecsúszik. Vagy pedig 
csak néhány göbecs csúszik előre, a többi a kisülés 
pillanatában az előbbi göbecseket megüti s azoknak 
tehetetlenségi nyomatékát igyekezvén legyőzni, a töl­
tés a gyengébb csöveket szétrepesztheti. Mindkét csö­
vet egyszerre töltjük meg porral s ha a por benn van 
a fegyverre ütünk hogy a por megüllepedjék. Most 
fojtást teszünk mind a két esőbe. A kócz mint fojtás 
jól zár, hanem mégsem ajánlható, mert nagyon ruga­
nyos és emellett tűzveszélyes is, mert lövés után min­
dig meggyül. A papír nem zár jól s ha a töltést ki 
kell húzni szakad. Legjobbak a nemez fojtások, me­
lyeknek átmérője a fegyver öblénél 1 mm.-rel nagyobb 
legyen, s e mellett 1—1’3 cm. magas legyen. Hátul­
töltőkben faggyuzott fojtásokat is használnak. A ne­
mez fojtás előnye, hogy jól zár, lövés után szét nem 
porlik, mint a papír fojtás, mely már a csőben szét- 
porlik, főelönye továbbá, hogy nem gyulád meg.

Ha a fojtást a csőbe betettük igyekezzünk azt 
egyenesen lenyomni azután csendesen leszorítjuk és 
egy-kettőt ütünk rá de nem nagyon, elég, ha a töltő 
vessző kissé felpattan. Ezután jön a göbecs melyet 
szintén mértékkel mérünk. Vannak felakasztható göbecs 
táskák is, melyeknek szája, mint a portartóknál mér­
tékül szolgál, azonban nem ajánlhatók, mert a mérté­
ket pontosan nem adják. Sokkal jobb a göbecset bá­
dog hüvelyekkel lemérni, melyek, mivel rendesen 
nagyobbak fenekükön korongokkal töltetnek ki. A gö­
becset sem szabad nagyon leverni, hanem a rá jövő 
fojtás 2 — 3 nyomással leszorittatik. A gyutacsot óva­
tosan tesszük fel s a kézben lebocsátott sárkánynyal 
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kissé lenyomjuk. A töltésnél a fegyvernek mindig olyan 
állást adjunk, hogy a netaláni elsülés alkalmával a 
vadászt ne veszélyeztesse. Vigyázzon a vadász, hogy 
ha az egyik csőt kilőtte s a másik meg meg van töltve, 
hogy az előbbinek megtöltésénél a sárkányt felhúzva 
ne feledje. Vigyázni kell továbbá arra is, hogy egy 
csőbe kétszer ne töltsünk; erre nézve legjobb bizonyos 
eljárást megszokni s változatlanul a mellett maradni. 
Forgatni a fegyvert a töltésnél nem jó, mert könnyen 
elvétjük a csövet. Legjobb, ha a fegyvert úgy tartjuk, 
hogy a légy felénk legyen fordulva s mint már fennebb 
is említve volt, mindkét csövet egyszerre töltjük meg 
porral s azután egyszerre göbecscsel. Némelyek, hogy 
bizonyosak legyenek abban, melyik csövet lőtték ki, a 
töltő vesszőt dugják a csőbe, ilyenkor azonban a göbe­
csek a fojtáshúzóba akadnak s a töltő vessző úgy be­
szorulhat, hogy csak a tőcsavar kicsavarása által lehet 
a bajon segíteni.

A gyutacsot gomb és rugóval ellátott gyutacs tar­
tóban hordjuk, a gomb megnyomásával egy gyutacs 
jön ki a szelenczéből. Megtörténhetik, hogy a kupacs 
bedugul s a por nem jön ki rajta, a kitisztításra s fel­
porozásra a 15-dik ábrán látható készülék szolgál. Ez 
két egymásra tolt üres rézhengerből áll. ezek közül a 
belső, mely porral töltendő meg, a külsőbe rugószerüleg 
benyomható. A készüléken levő tölcsér ráillik a ka­
pacsra. Lenyomásnál egy tü hatol be, a bedugult ka­
pacsba a tölcsér pedig porral telik meg és a tü ki­
bocsátásával megtölti a kupacsot. Ha a kupacs annyira 
bedugult, hogy a most leirt szerkezettel nem segíthetünk 
rajta, akkor a k u pacskih úzó va 1 (16. ábra) csavar­
juk ki, amidőn is az ezen készüléken levő tűvel mind­
két oldalról kipiszkáljuk.

Régibb időben, midőn még a huzagolt fegyvert 
nem ismerték, minden fegyver sima csövű volt s ter­
mészetesen ilyen sima csövű fegyverből lőttek golyóval 
is. A golyónak, hogy a csőbe —- még ha az többszöri 
lövés után be is szemnyeződik — elférjen, kisebb át­
mérővel kell bírnia, mint a fegyver öbe, ami azt hozza 
magával, hogy a cső fala és a golyó között mozgó tér 
marad. Sima csövű fegyvereknél tehát ezen elkerülhet- 
len mozgótér miatt egy részt a kifejlődött gázoknak 
nem jelentéktelen mennyisége megy veszendőbe, más­
részt a golyó pályája oly bizonytalanná lesz, hogy 
60—70 lépésre pontosan csak véletlenből találhatunk. 
Mivel a fegyvert a legtöbb esetben csővel lefelé tart­
juk, a golyó ha nem is mindenkor, de önsúlyánál fogva 
inkább lefelé fog a csőben feküdni (17. ábra) és igy 
felette sarló alakú köz támad, de mutatkozhatik ezen 
köz másfelől is t. i. ha a golyót a töltő vesszővel ol­
dalt találtuk nyomni. Az elsütésnél a kifejlődő gázok 
a golyóra, mint párhuzamos erők működnek és azt 
előre tolják, azonban az ez időben a golyó felett a 
mozgótéren kiömlő gázok a golyóra erős oldalnyomást 

gyakorolnak s miután a csövek rugany >s anyagból ké­
szülnek, a golyó szög alatt ide-oda fog csapódni — a 
szögek kifelé mindig hegyesebbek lesznek. Az ide-oda 
csapódásról tanúskodik az, hogy régi csöveken gödröket 
találunk, melyek közül mindig az első a legerősebb. A 
szabad köz folytán létrejövő ütődésnek befolyása van 
a golyó pályájára. Ha a golyó utoljára a cső felső 
részéhez ütődött irányát a csőtől lefelé fogja folytatni, 
ami a lőtáv megrövidítésével jár és ellenkezőleg a golyó 
felfelé hajlik el, ha utolsó ütődése a cső alsó részén 
tértént.

Sok ideig tisztán csak a szabad köznek tulajdo­
nították a sima csőből való golyólövés rósz eredmé­
nyét, azonban itt még ennél hatásosabb körülmények 
is működnek közre, hisz ha csupán csak a szabad 
köz volna a hibás lövés egyedüli oka, akkor az el­
térések a távolsággal arányosan nőnének, azonban 
kísérletek utján a tapasztalás bizonyítja, hogy az el­
térések sokkal nagyobbak és nem is egyenes irányban 
lefelé vagy felfelé hanem jobbra-balra is. Már a 18-ik 
század közepén állította fel a tételt Robin s (angol), 
hogy a nagyobb eltérés oka a golyónak saját tengelye 
körüli forgásában keresendő, de hogy épen miért, azt 
még bebizonyítani nem tudta.

Hogy a golyónak a levegőben gördülnie kell, 
az a következőkből látható. Képzeljünk magunknak 
egy teljesen jól záró golyót, mely körül szabadköz 
nincsen, tegyük fel továbbá, hogy a golyó tökéletes 
teke, melynek középpontja a súlypontban van s egy­
szersmind összeesik úgy a cső középvonalával, mint 
a porból származott erők eredőjével. Ilyen golyónk 
azonban nincsen, mert esztergán sem vagyunk képe­
sek mathematikailag pontos tekét előállítani, öntés 
utján pedig annál kevésbbé. mert a golyó meg­
szilárdulásánál az alsó részek mindig tömöttebbek 
lesznek s igy a súlypont nem fog összeesni a közép­
ponttal. A kettő közötti távolság k s (18. ábra) kis 
emeltyűt képez s a gázok a golyó felsőbb könnyebb 
részét hamarább hozzák mozgásba, tehát esetünkben a 
golyó felülről lefelé fog gördülni. Mig a golyó a cső­
ben van, csak törekvésről lehet szó, mert feltettük, 
hogy a golyó szorosan illik a csőbe, a mint azonban 
a golyó a csőből kirepült, a forgást azonnal érvé­
nyesítheti.

Hogy a gördülés maga hogy hozza létre az elté­
rést, azt Magnus berlini tanár magyarázta meg, ő 
kísérletei útján a nyugvó és ellenálló levegő 
sa golyóval repülő levegő résznek ossz mű­
ködésében találta az okot.

A golyó mint minden test likacsos és igy azt gör­
dülés közben a tapadásnál fogva kis levegősphaera 
veszi körül, mely a gördülő golyót repülése közben 
követvén, a nyugvó és ellenálló levegővel összeütkö­
zik. Ha a golyó mint felvettük felülről lefelé gördül, 
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akkor a vele gördülő levegőspliaera a golyó felső felén 
a mozgás irányában ütközik bele a nyugvó levegőbe, 
mig a golyó alsó felén a golyó irányával ellentétesen 
áramlik el. Tudjuk, hogy ha két ruganyos folyékony 
test egymással összeütközik, nem szüntetik be mozgá­
sukat, mint a ruganytalan szilárd testek, hanem az 
összeütközés pontján minden irányban elterülnek, a 
mint ezt két egymással összeütköző vizsugárnál látjuk. 
Ugyanez történik a gördülő golyónál is ; mig az össze­
ütköző levegő részek egymásnak kitérni igyekeznek 
s igy egy részük a golyó felső felére nyomást gyako­
rol, addig a golyó alsó felén, hol a gördülő sphaera 
az ellenálló levegővel egy irányban mozog, légritku­
lás, tehát kisebb nyomás áll be, mint minő a nyugvó 
levegőben van, a mennyiben a gördülő folyam a nyugvó 
levegőnek közvetlen közelében talált részecskéit gyor­
sabban ragadja magával, mint, hogy ezeknek helyét a 
távolabbi légrészek ismét kitölteni képesek lennének. 
A felső részen beálló nagyobb nyomás folytán kény­
telen a golyó lefelé, hol a nyomás kisebb, eltérni, pá­
lyája tehát a felvett esetben rövidebb lesz. Ugyanezen 
okoknál fogva felfelé fog a golyó eltérni, ha alulról 
felfelé gördül. Ép úgy tér el az iránytól jobbra, ha a 
gördülés balról jobbra történt stb.

Ha most tekintetbe vesszük a szabad köznek és 
a golyó gördülésének együtt működését, azt találjuk, 
hogy a golyónak k ö z p o n t k i v ü 1 i s é g é b ő 1 szár­
mazó eltérés mindenkor erősebb, mint az, 
mely a s z a b a d k ö z folytán a golyónak a 
cső falaihoz való ide-oda ütődéséből ke­
letkezett, mert ha ismét az előbbi esetet vesszük 
fel, t. i. hogy a golyó felülről lefelé gördül s most 
még feltesszük, hogy a golyó utolszor a csőnek felső 
falába ütődött, akkor az eltérés lefelé annál erősebb 
lesz, mig ha a golyó utoljára a cső alsó falába ütő­
dött s e miatt felfelé tért el, ezen felfelé való eltérés 
kísérletek útján csak a pálya elején tapasztaltatok, a 
mennyiben a golyó központkivüliségéből származó be­
folyás a lefelé való eltérítésben a pálya végén min­
denkor érvényesítette magát.

Azt már régen belátták, hogy sima csövű fegy­
verből golyóval lőni pontosan nem lehet s igy termé­
szetesen minden törekvés oda irányult, hogy a bajon 
segítve legyen. Az első lépés az volt, hogy a csövet 
hossztengelyével párhuzamos huzagokkal látták el. Ez 
által elérték azt, hogy a golyót minden szabad köz 
nélkül, feszesen tölthettek a csőbe, az ólomnak volt 
hol a huzagokbán kitérni, e mellett a piszkot is ma­
gával vitte, de azt, hogy a golyóval a czélt pontosabban 
találják, csak igen kis mértékben érték el, mert a 
golyó pályája közben felvevén a saját tengelye körüli 
forgást, ismét csak eltért.

Ezen föbajon csak akkor lett segítve, midőn 
egész véletlenül a párhuzamos de csavarosai! ha­

ladó huzagokat találták fel. A fagygyúzott vászon­
darabkával lenyomott golyó részben a huzagok mélye­
désébe szorul, részben pedig feszesen az ormokhoz 
tapad. Amint a fegyvert elsütjük, a cső mint csavar­
anya, a golyó pedig mint csavarorsó szerepel s utóbbi 
csavaros mozgását akkor is megtartja, ha a csövet el­
hagyta. A golyó igy, habár néha központkivüliséggel 
is bir s mozgása olyan mint egy kúpé, pályája irányát 
még is megtartja.

A golyó mint ilyen majd 300 éven keresztül 
használtatott, a csúcs vagy hegyes lövedéket csak ezen 
században találták fel s inkább katonai, mint vadá­
szati czélokra használták. Azon rövid távolságokra, 
melyekre mi vadászok lövünk, a golyó mindig meg­
felel a czélnak. Másként van ez a katonaságnál, itt 
a minél nagyobb lőtáv az irányadó. A teke golyó el­
veszti idővel csavaros mozgását s a gördülő mozgásba 
megy át, mert épen alakjánál fogva igen keskeny 
gyűrűben érintkezik a huzagokkal. A csúcslövedéknél 
a keresztmetszet ugyanaz marad, mint a golyónál, hen­
geres alakjánál fogva sokkal jobban simul a cső falá­
hoz, súlyához képest nagy felületen érintkezik a huza­
gokkal s igy csavaros irányát is végig betartja. Némely 
vadászok még a csúcsnak is tulajdonítanak befolyást, 
hogy azért repül jobban a golyó, mert hegyes s igy 
könnyebben választja szét a levegőt. Ebben van va­
lami, de oly nagy fontosságot tulajdonítani neki még 
sem lehet, mert akár egyenes, akár dobasz vagy csonka 
kúp alakú a csúcslövedék, az úgy viszonylik a golyó­
hoz, mint 4 viszonylik a 3-hoz.

A csúcslövedék első primitív alakjában (sima 
henger kúpos hegygyei) most már nem használtatik. A 
mai csúcslövedékeknél a henger mindig rovátkolva 
van. Ezáltal a lövedék súlypontja inkább a középpont 
felé hozatik. a gyűrűk által — melyekben a zsír eset­
leg piszok is összegyűlhet — a vezetés és a fegyver 
megtöltése sokkal könnyebb, s a gyűrűk körülbelül 
már a beverésnél behatolnak a húzagokba.

A húzagok mint már láttuk lehetnek a cső hossz­
tengelyével párhuzamosak, melyek a czélnak meg nem 
felelnek és kiküszöbölendők és lehetnek igen czélsze- 
rűen tekercsesek. Némely vadászfegyvernél az egyik 
cső egyenesen a másik tekercsesen van húzagolva, 
azon őzéiből, hogy az egyenesen huzagolt csőből esetleg 
göbecscsel is lőhessünk; azonban tapasztalatok bizo­
nyítják, hogy az ilyen egyenesen húzagolt cső a se­
rétet nagyon szórja. A huzagok közt fennmaradó or­
mok szintoly szélesek, mint maguk a huzagok; azonban 
tanácsosabb volna az ormokat szélesebbre hagyni, 
mert az újból való húzagoltatás mindig ezek rovására 
történik. A húzagok mélysége ne legyen kisebb 0 35 
mimnél. A húzagok csavarodás! mértéke olyan legyen, 
hogy a golyó a csavaros mozgást bizonyosan felvegye.
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A csavaros menetnek azonban túlságos erősnek lenni 
nem szabad, mert a lövedék a por által előre hajtatva 
a húzagokat át is ugorhatja s egészen eltorzítva keiül 
ki a csőből. Minél rövidebb a cső, annál erősebb legyen 
a húzagok tekeredése és ellenkezőleg. A golyó mindig 
erősebb csavarodást kíván, mint a csúcslövedék, mert 
csak egy kis gyűrűben érintvén a húzagokat erősebb 
megfordítást kíván, hogy csavaros menetét továbbra is 
megtarthassa. Mondhatjuk, hogy csúcslövedéknél 6/io és 
golyónál 3A tekeredést vehetünk. Progressiv, előrehaladó 
a tekeredés ha az a cső szája felé mindig gyengül, ez 
azonban a nagyobb technikai nehézségek daczára nem 
nyújt semmi előnyt. A húzagok száma minimum 2, 
rendesen 6—8, igen finom fegyvereknél 24 is. A golyós 
fegyver fala mindig vastagabb, mint a sima csövűé, 
egyrészt a nagyobb szilárdság kedvéért, amennyiben 
a golyó tökéletesen zárván el a csövet, a por hatal­
masabban működik, másrészt a golyóiövés alkalmával 
a csövek hullámos rezgésbe jönnek, ezen rezgés hátrá­
nyosan hat úgy a kezdősebességre, mint a lövés finom­
ságára, azért azon határig erősitik a falakat a meddig 
lehet, mert a vadászfegyvereknek túlságos súlyosaknak 
lenni nem szabad. Czéllövészeti fegyvereknek, melye­
ket csak pár perczig tartunk 1 cm. falvastagságot is 
adnak, igy a fém ellenállása folytán finomabb lövést 
tehetünk. Ha egy fegyvernél az egyik cső golyós, a 
másik göbecses, a göbecses ugyanazon szélességet 
kapja, mint golyós cső, csakhogy falvastagsága ki­
sebb lesz.

Töltésmódok.

A csúcslövedék alakja függ leginkább a töltési 
módtól és e tekintetben, hogy átnézetesen lássuk, mi 
minden alkalmaztatott az elöltöltő huzagolt fegyverek 
könnyű megtölthetésére és a lövedék pontos vezeté­
sére szolgáljon a következő schematikus leírás.

Fődolog a töltésnél: 1. hogy a lövedék könnyen 
legyen a porra leszorítható még akkor is. midőn több 
lövést tettünk, tehát a cső nem tiszta; 2. hogy a lö­
vedék pontosan vezettessék. Még az is szükséges, hogy 
a lövedék lehetőleg irányát és alakját megtartsa. Ka­
tona fegyverektől megkivántatik. hogy könnyen és 
gyorsan legyenek tölthetők, vadászati czéloknál ez 
mellék szerepet játszik. Az itt következő változtatások 
leginkább a hadi czélok szempontjából, tehát a gyors 
és könnyű töltés szempontjából indultak ki.

I. Szoros töltés. (Drangladung).

Szoros töltésnél a lövedék mindjárt a cső szájánál 
az elérhető legpontosabb vezetésben részesül.

1. Fojtott golyó (tömör és szétrepedő) ál tál. 
Először beszórjuk a port, erre rá a vadász fegyvereknél 
nemez fojtást teszünk. Most % rész faggyú és Vs rész 

faolajjal bekent béletet teszünk a cső szájára úgy, 
hogy a zsírozott rész le kerüljön. A béletet, kerekded 
vászon darabokat a zsiradékba be is márthatjuk. A 
golyót rátesszük a béletre s a töltővesszővel leszorítjuk. 
A bélét a golyónak felét elfedje. Sokat veregetni a 
a golyót nem kell, mert ellapithatjuk. Kis nemez foj­
tást alkalmazni a bélét és por közzé azért jó, mert a 
vadászfegyverek tovább is töltve maradnak és igy a 
béletből a por zsírral szívódnék be, ami a meggyulást 
akadályozná. A szétrepedő golyó, mely a 19-ik ábrán 
látható golyóöntőben öntetik, 4 részből áll s amint 
vadat ér szétpattan s nagy sebet ejt, azért nagy va­
dakra használtatik. Használata semmi veszedelemmel 
sem jár.

2. Csúcslövedék bélette 1. Nem golyót, ha­
nem csúcslövedéket használunk. A béletnek a golyó 
hengeres részét fednie kell.

3. Csúcslövedék bélét nélkül, de csa­
pokkal. A bélét nélkülözhető amennyiben a hengeres 
rész fogaskerék alakulag csapokkal van ellátva (20-ik 
ábra). A lövedéket meg kell zsírozni és beszorítani.

II. Laza töltés. (Ladung mit Spielraum).

Vadászati czélokra az előbbiek megfeleltek, de 
nem egyszersmind hadi czélokra, mert a béletek rakása 
stb. sok időbe került. Laza töltésnél a lövedéket a 
csőszáján leeresztjük. A pontos vezetés lövedék torlódás 
és feszlövedék által érhető el.

1. Lövedék torlódás (Geschosstauchung).
Torlódás alatt itt a lövedék szétlapitását értjük.
a) T ö 11 ő v e s s z ő segélyével. Midőn a töl­

tést a cső fenekére leeresztettük a töltővesszővel a lö­
vedéket lelapitjuk. Ezen alapszik a kamara fegy­
ver, melyet D elvig ne franczia kapitány talált fel 
1828-ban. A töcsavar hosszú megszűkitett hengeralaku 
nyílással — kamarával — bir, melybe az egész por 
töltés jött. A golyó a tágabb cső és kamra közötti 
padkára eresztetett és a töltővesszővel lelapittatott. Ezen 
alapszik továbbá a peczkes fegyver is, melyet 
Thouvenin franczia ezredes talált fel 1842-ben. A 
tőcsavar fenekének közepén egy peczek van, melyre a 
lövedék — miután a por betöltetett — a töltővesszővel 
leszorittatik. A peczek az ólomba behatol és azt széj­
jel szorítja.

Minden esetben, hogy a torlódást létesíthessük, 
okvetlenül szükséges, hogy a golyó mély rovátkokkal 
bírjon.

b) Torlódás porszülte gázok által. 
L o r e n z osztrák tüzértiszt 1852-ben találta fel. A 
töltővessző csak arra szolgál, hogy a lövedék a porra 
nyomassák le; a golyó szétterjesztése a lövés pillana­
tában a porszülte gázok által történik. Ugyanis a hosszú 
lövedék (21-ik ábra) hengeres része 2 — 3 mély róva- 
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tékkal láttatik el. A kifejlődő gázok a hengeres részt 
épen mély rovátkái miatt még mielőtt a golyó nehéz 
előrészének tehetetlenségi nyomatékát legyőznék, a 
hüzagok közé nyomják.

2. F e s z 1 ö v e d é k (Geschossexpansion) Minie 
franczia kapitány hozta ajánlatba 1848-ban. A fesz- 
lövedék (22-dik ábra) hengeres része kúposán van ki­
vájva, mely kivágás alsó részébe gyenge, vaspléhből 
készült kúpocska van nyomva. A kifejlődő gázok a 
kúpocskát előre nyomják és ez által a golyót széjjel 
feszitik.

Lássuk most a különböző lövedékek és töltés­
módok előnyeit és hátrányait. A szoros töltés és pedig 
a fojtott golyó és csúcslövedék bélettel, ha elöltöltőről 
van szó, leginkább felelnek meg a vadászati czéloknak, 
mert a zsírozott bélét a lövedék leszorítását egyszer­
smind pontos vezetését megkönnyíti s e mellett a lö­
vedék alakja sem torzul el. A csúcslövedék bélét nél­
kül a csapok miatt nehezen önthető. A töltés igen 
nehéz, a zsir a lövedékről letörlődik s egyáltalában 
nélkülözi a pontosságot. A torlódás töltővesszővel nem 
alkalmas, mert mindig kissé oldalt szorítjuk a löve­
déket s eltorzítjuk. A peczkes fegyvert még leginkább 
használták a vadászok, mert itt arányosabban nyo- 
matik széjjel a golyó a peczek által azonban ezen 
fegyver tisztítása épen a peczek miatt igen nehéz. A 
Lorenz-féle lövedék csak akkor felel meg, ha előrésze 
nagyon súlyos, s hogy ilyen súlyos lehessen, kell, 
hogy a lövedék hossza a fegyver öblének legalább 
háromszorosával egyenlő legyen. Mi nagyobb öblű fegy­
vereket használunk, mint a katonák, tehát az ilyen 
lövedék túlságos súlyos lenne, s igy fegyverünk hatal­
masan rúgna. Hasonló az ok a feszlövedékeknél a 
Minie fegyvernél. A katonaságnál főczél a lehető nagy 
lőtáv. Kis őblü fegyvereket használnak, a lövedék 
keresztmetszete 10—12 mm. és súlya 18—25 gramm. 
Ezek jelentékeny távolságra elrepülnek, de czéljainkra 
nem alkalmasak, mert igen kis sebet ejtenek s az el­
vérzést késleltetik, azért mi inkább nagyobb öblü fegy­
vereket fogunk használni. A lövedékeknek itt is 18—25 
gr. súlyosoknak kell lenni, tehát rövidebbek lesznek, 
mint a fenn emlitettek.

A 23, 24 és 27—30-ik ábrák a legczélszerübb 
csúcslövedékek alakját és méreteik egymáshozi arányát 
tüntetik elő. Amint a 27—30-ik ábrákon látjuk a csúcs­
lövedék az alaptól a csúcs felé vastagságában vészit.

A vadászok jobban pártolják a lekerekített, fél­
teke vagy elypsoid csúcscsal biró lövedékeket 25 
és 26. ábra, mert az ilyen lövedékek jobban zúznak, 
nagyobb sebet ütnek, s a seb utánuk nem zárul be 
olyan könnyen mint a kúpban végződő golyók után.

Ha uj fegyvert veszünk nem elég azt kívülről 
megvizsgálni: vájjon a munka jó-e, agyalása talál-e 
hanem meg kell győződni löképességéröl is. A jó fegy­

vertől megkívánjuk, hogy messze, e mellett áthatóan 
és élesen lőjön s ha a fegyver sima csövű, a göbe- 
cset jó távolságra együvé hordja. A lőképesség függ 
1, a töltés nagyságától s 2. magától a fegyvertől. A 
töltés nagysága — illetőleg a por és lövedék egymás­
hozi viszonyának kipuhatulása a fegyver belövésénél 
történik.

Göbecs es f eg y v e re k belövése. Ezen czélra 
egy 50 cm. magas és széles, 3 cm. vastag s lehetőleg 
göcstelen tárcsát szükségelünk, melyet 2772 méterre 
= 40 lépés távolságra állítunk fel. A tárcsára közön­
séges nagyságú papír ivet ragasztunk s közepére fekete 
köralakú foltot rajzolunk. Göbecsre legjobb a lúcz- 
fenyőböl készült tárcsa. A belövéshez legajánlatosabb 
a OO-ás göbecs. Most a már ismert módon megtöltjük 
fegyverünket. Ha nincsen a fámból való lövéshez szük­
séges bakunk, egy asztalt veszünk elő, arra homokkal 
telt zsákot teszünk, székre ülünk s mindkét könyö­
künket a zsákra támasztva, a fekete folt közepébe 
czélzunk. Lövés után megvizsgáljuk az eredményt. Ha 
több lövés után az ivén kevés göbecset találunk, s ha 
azoknak nagy része a deszkán nem is hatolt keresz­
tül, akkor bizonyosan nagyon erős portöltést vettünk. 
A sok por ugyanis, mivel a göbecseket nagyon szét­
szórja s igy azokat az egyenes irányból eltéríti, nagyon 
sokat von el átható erejükből. Ha kevés port vettünk, 
akkor a göbecs mélyebben esik, mint kellett volna. 
Különben a fegyvernek erősebb vagy gyengébb löké­
sén is észlelhetjük, vájjon sok vagy kevés port vet­
tünk-e. A mértéken most addig igazítunk, mig a kellő 
adagot eltaláltuk. Leghelyesebb a töltés, ha a göbe­
csek sürjen és kettesével, hármasával találják az ivet 
s legalább 3A—Vs-öd részük a deszkán keresztül ha­
tolt: a legsürjebb lövés egyszersmind a legerősebb is. 
Súlyra nézve legjobb arány, ha a por úgy viszonylik 
a göbecshez, mint 1: 6; térimére pedig a por közel 
egyenlő a göbecscsel: azaz ugyanazon mértékkel, 
melylyel a port mérjük, mérjük a göbecset is azon 
különbséggel, hogy mig a port lesimitva, addig a gö­
becset feltöltve szokás mérni. Mértékül közel oly tág­
kupakot használunk, mint a csőnek öble, tehát körül­
belül 172 cm. átmérőüt. Szűk mértékkel a port pon­
tosabban mérhetjük, de nem a göbecset, mert a göbecs 
nagyon szabálytalanul fog elhelyezkedni. A különböző 
öblü fegyvereknél a következő pormennyiségeket hasz­
nálhatjuk: 14 mm. öblü fegyvernél 3 grmt, 15 mmes­
nél 372 grmt, 16 mmesnél 4 grmt és 17 mmesnél 5 
grmt. Minél erősebb falú a cső, annál több port bir 
el. Göbecses fegyver belövésénél a fennebbieken kívül 
azt is megfigyeljük, vájjon a lövés jól a középen levő 
foltba esett-e, nem talált-e nagyon magasan vagy mé­
lyen, jobbra vagy balra, vájjon kettős csöveknél mind­
két cső egyformán hord-e, mert megtörténhetik, hogy 
a csővek nincsenek jól összeforrasztva, vagy nincse­
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nek jól az agyba befektetve, vagy talán megvannak l 
görbülve. Ha mindkettő túl magasan vagy túl ala­
csonyan lő, még lehet a bajon segíteni, azonban, ha 
csak az egyik cső hibás, akkor már rendesen nincs 
segítség, mert a vékony csővek szétválasztása és ismét 
összeforrasztása csak árthat, de nem használhat, az 
ilyen fegyvert legjobb használaton kivül helyezni. Ha 
a fenn leirt módon többszöri próbálgatás után sem 
vagyunk képesek kielégítő eredményt elérni, akkor 
a csővek rosszul vannak furva, vagy pedig, ha a fegy­
ver már régi, a cső belső falára sok ólom rakódott 
be, mindkét esetben segíthetni rajta, megjegyzendő 
azonban, hogy minden házi szer, mint eczettel való 
kietetés, homokkal, üvegporrali súrolás maradjon cl.

Helyes fúrás által lehet a csővet annyira igazí­
tani, hogy összébb hordjon, de arra, hogy élesebben 
lőjön, nem, mert az még máig sincs kiderítve, mért 
lő az egyik fegyver élesebben, mint a másik. Mindent 
megkísértettek a nélkül, hogy a kérdéssel tisztába jöt­
tek volna. A puskamüvesek egyik része kúposán fúrja 
a csövet, másik része hengeresen állítja elő s tagadja 
az előbbinek előnyét. Azt is megpróbálták, kitünően 
lövő fegyverek belső űrét pontosan illő korongokkal 
töltötték ki s ezen korongok után más csőveket ké­
szítettek s az eredmény az volt, hogy az igy készült 
csövek, daczára a pontos utánzásnak, nem lőttek oly 
jól, mint a mintául felvett cső. Némelyek azt tartot­
ták, hogy a lágy anyag volna jobb, ezt azonban meg" 
czáfolja az öntött aczél.

Az összehordás elősegítésére különféle eszközök 
találtattak fel. Ilyenek a c o n c e n t r a t o r o k : a gö- 
becsek sodronyhálóba foglaltatnak s a közök fűrész­
porral töltetnek ki. Hátrányuk, hogy sokszor nem 
nyílnak szét s mint golyó jutnak a vadba, hanem 
persze nem oly eredménynyel. Használtatnak továbbá 
kis hengerecskék, kupakok, melyek a göbecsre tétet­
nek. ezek még legjobbak, mert a kupak alá került 
göbecs együtt marad.

Vannak állítólag fegyverek, melyekből, bármily 
jól találtunk is, vadat ölni nem leheti mig ellenkező­
leg vannak fegyverek, melyekből 1—2 szem is öl- 
Erre azt mondják, hogy a fegyvernek Brandja van' 
Az ölés tisztán a zúzás által jön létre: minél éleseb­
ben lő a göbecs, annál jobban zúz. Az u. n. Brand, 
mit az öreg vadászok még mai nap is hisznek, egy 
nem létező valami, hanem igenis, ha fegyverünk éle­
sen lő, akkor zúzni, a nemesebb részekbe behatolni 
és igy ölni is fog, s ellenkezőleg, ha nem lő élesen, 
legfeljebb megvérezi a vadat, a helyett hogy zúzna 
vagy a nemesebb részekbe behatolna.

Huzagolt fegyverek belövése. A huza- 
golt fegyverek belövését két részre oszthatjuk: 1. az 
irányvonalat kell a cső tengelyének függélyes síkjába 
hozni; 2. a fegyvert a kívánt lötávolra belőni, beiga- 

zitani. Mindkét czél elérésére huzagolt fegyvereknél 
használjuk az irányzó készüléket, mely a légy és irány­
zóból áll. Hogy mi golyóval jól lőhessünk, szükséges, 
hogy a cső tengelyén és irányzósikján fektetve kép­
zelt síkok vagy összeessenek, vagy legalább párhuza­
mosan haladjanak. Ezen czél elérésére 60 m. = 87V2 
lépésnyi távolban egy 50 cm. széles és ugyan oly ma­
gas minden fekete nélküli tárcsát tűzünk ki. Az olda­
lak felező pontjaiból két egymásra merőleges vonalat 
húzunk, úgy hogy találkozási pontjaik épen a tárcsa 
középpontjába essenek. A középpontot erősebben jelöl­
jük meg. Most támból és a rögtönzőt használva irány­
zunk a középpontba. Ha 2—3 lövés beesik, vagy 
többé-kevésbé a függélyes vonalba esik, a fegyver 
rendben van.

Hibás lövések az irányzó vonal helytelen fekvésé­
től függnek. A következő eseteket különböztetjük meg:

1. A légy helyes, de az irányzó hamis. 
Ha a golyó jobbra esik, akkor az irányzó a jobb ol­
dalon van (31. ábra). A bajon úgy segítünk, hogy az 
irányzót a hibával ellentétes oldalra toljuk, tehát ese­
tünkben balra.

2. Az irányzó helyes, de a légy hamis. 
A légy például jobbra áll (32. ábra)- Az eltérés a bal­
oldalon .fog mutatkozni. Ha a hibát kiküszöbölni akar­
juk, a légygyei ugyanazon oldalra kell mennünk, melyen 
a hiba volt, tehát balra.

Általános és egyszerű szabály : ha az irányzóval 
akarunk igazítani, mindig a hibával ellenkező irányban 
toljuk el azt, ha pedig a légygyei igazítunk, a legyet 
mindig azon irányban toljuk, melyben az eltérés mu­
tatkozott.

3. Mind a légy, mind az irányzó hamis 
s egymással ellentétes oldalon fe kúsznék. 
Péld. az irányzó a bal, a légy a jobb oldalon fekszik 
(33. ábra). Ezen esetben a lövedék balra tart, tehát a 
fenn említett szabály szerint az irányzót az ellenkező 
oldalra, tehál jobbra, a legyet pedig a hibával ugyan­
azon oldalra, tehát balra kell igazítani.

4. Mind a légy, mind az irányzó hamis 
s mindkettő egy és ugyanazon oldalon 
fekszik (34. ábra). Mindenkor az ellenkező oldalon 
fog a golyó repülni, mivel azonban pályája párhuza­
mosan halad az irányzó vonallal s e mellett legfeljebb 
csak mm-ket hibázhatunk mondhatjuk, hogy fegyverünk 
rendben vau, hisz mathematikai pontosságot a beiga­
zításban elérni úgy sem vagyunk képesek.

A most vázolt szabályok érvényesek a czéllövé- 
szeti fegyverek belövésénél is.

A második feladatnál — hogy fegyverünk bizo­
nyos meghatározott lőtávolba is be lőjön — már különb­
séget kell tennünk vadászati, czéllövészeti és katonai 
fegyverek között. Legrövidebb távolságra lőjük be a 
vadászati fegyvereket, nagyobbra a czél és legnagyobbra 
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a katona fegyvereket. A vadász fegyvertől mekivánjuk, 
hogy biztosan és halálosan találjon, mivel azonban az 
elkövetett hiba nagysága a távolsággá] növekszik és 
mi a vadat anélkül sem lőjük nagyon meszsziröl, azért 
a vadász fegyvereket csekély távolságra szokás belőni.

Ha légüres térben és oly helyen lőnénk, hol a 
golyó nem volna a föld vonzásának alávetve, akkor a 
golyó egyenes vonalban a végtelenségig repülne; de 
a föld vonzása folytán, még légüres térben is a pálya 
görbe, részarányos hajtalék alakú lesz (35. ábra). A 
golyó sebessége a tetőponton 0 lesz innen a föld von­
zása folytán a sebesség növekedik s a b pontnál oly 
nagy lesz mint az a pontnál, tehát a kezdő sebesség 
egyenlő a végsebességgel. A golyónak azonban még 
a levegő is útjában áll, a melylyel küzdve tovább lesz 
a föld vonzásának kitéve, amely körülmény folytán 
pályájának második része sokkal rövidebb és görbébb 
lesz, mint az első volt. Ez az u. n. vetészeti pálya 
(ballistische Curve), a kezdősebesség jóval na­
gyobb, mint a végsebesség. Nekünk ezen körülmény­
nyel számolni kell.

Hogy mi bizonyos távolságra — csak 40 méterre 
is — a megczélzott pontot megtalálhassuk, a csövet 
kissé fel kell emelnünk. A felemelésre az irányzó szol­
gál, melynek a viszonyokhoz mérten megfelelő magas­
ságot adhatunk, mig a légy magassága egyszer s minden­
korra van megállapítva. A felemelés mérvét gyakor­
latilag kipuhatolni czélja a belövésnek. A golyós vadász­
fegyvereket 60 m. = 8772 lépés távolságra lőjük be. 
A vadásznak czélja a vadat megölni, halálosan találni, 
a katonának czélja a lehető legnagyobb távolságban 
embert találni s azt harczképtelenné tenni. Minél 
nagyobb a kiindulási szög (36-ik ábra) ez, annál 
nagyobb lesz a lőtávolság illetőleg annál nagyobb tá­
volságra fog esni az i r á n y 1 ö v é s vagy p o n 11 ö v é s 
(Kernschuss) b. 45°-nál legnagyobb a lőtávol. Hajlás­
szögek, melyek egymást 90°-ig kiegészítik egyenlő lő- 
távollal bírnak; tehát a 60° és 30° szögnek egyenlő 
lőtávol felel meg, a különbség csak az, hogy mig az 
egyiknek meredekebb, addig a másiknak laposabb a 
pályája.

Mivel a vadász előtt a vad különféle távolságok­
ban bukkanhat elő, azt követeljük fegyverünktől, hogy 
ivemelkedése ne legyen jelentékeny, azaz mi a vadat 
a lőtávon belöl bármily távolságban megtalálhassuk. 
Ezt elérjük: 1. ha a puskát közeire lőjük be; 2. ha 
sok port veszünk, igy laposabb ívben és erősebben fog 
golyónk haladni s a különböző távolságokban a vadat 
csak igen kevéssel fogjuk feljebb vagy lejebb találni, 
mint a hol tulajdonképen megczéloztuk. 60 méterre 
belőtt fegyvernél az ivmagasság 2—3 cm-t tesz, ami 
oly csekély hiba, hogy a vadat még mindig halálosan 
találhatjuk. Ha 90 méterre lőjük be fegyverünket, az 
eltérés már 9—10 cm-t teszen, ami már nagy hiba. A 

porból annyit veszünk, amennyivel még elég finom 
lövést kapunk.

A tárcsát kitesszük, ha a golyó mélyen esik, vala­
mivel több port veszünk, de ha észleljük, hogy oly 
határt értünk el, melynél már rúgást érzünk, akkor úgy 
segítünk a bajon, hogy vagy leráspolyozunk valamit 
a légyből, vagy — ha a légy elég kicsiny volna — az 
irányzókét magasabbra készíttetjük, u. i. az irányzók 
egy lemezke segélyével a sínbe van betolva, s hogy 
magasabban álljon, még egy lemezkét tétetünk alá. Ha 
magasan lövünk az irányzót kell leráspolyozni.

Sötétben vagy ha futó vadra lövünk, nehéz az 
irányzón keresztül czélozni, azért az irányzók úgy 
vannak berendezve, hogy szükség esetben lefektethetők, 
ekkor elmarad a felemelés és a golyó mélyen vagy 
épen nem is fog találni. Göbecses fegyvereknél az 
emelkedés az által adatik meg, hogy a sin hátul vas­
tagabb, mint a cső alján. Göbecses fegyvereknél a 
pontlévés 40 méterre van kiszámítva s aszerint van a 
sin is megvastagítva. Szécsi Zsi gmond erdő- 
academiai tanár úr egy golyós fegyvernek a szükséges 
emelkedést épen ezen elv szerint adatta meg s ha ezen 
fegyverből a lövés eredmények meg fognak felelni a 
várakozásnak, akkor majd lesz értelme a lefektethető 
irányzónak, természetes, hogy az irányzónak ezen eset­
ben sokkal alacsonyabbnak kell lenni.

Az elei töl tő fegyverek takarítása. 
Minden fegyvert időről-időre takaritni kell és e tekin­
tetben a huzagolt fegyverek sokkal kényesebbek, mint 
a sima csövüek. A sima csövüeknél a befejezett vadá­
szat után a sárkány körüli részeket — melyeket a 
lövés alkalmával fejlődő maró gázok megtámadnak — 
éles sertéjü kefével szárazon takarítjuk le s olajozott 
vászon rongygyal törülgetjük meg. A belső rész, ha sok 
lövést nem tettünk, szennyesen is maradhat vagy pedig 
a takarító vesszőre csavart rongygyal egyszer-kétszer 
meghúzzuk. Ilyen eljárás mellett alaposan kimosni a 
csöveket évenként egyszer-kétszer elég. Ezen műtétnél 
ki vesszük a csövet az agyból s hátsó végét bádog 
vagy faedénybe öntött meleg vizbe helyezzük, a taka­
rító vesszőre kóczot teszünk s addig szivattyúzzuk a 
csőben ki és be a vizet, mig az edényben egyszer- 
kétszer felváltott víz tökéletesen tiszta marad. Ekkor 
a nedves kóczot szárazzal váltjuk fel mindaddig, mig 
a kócz a csőből kihúzatván teljesen száraz marad és 
sajátságos fémfényt kap. Kívülről a csöveket először 
szárazra azután olajos vászonnal törüljük meg. Mind­
azonáltal csak annyi olajat hagyunk rajta, amennyi a 
rozsda távoltartásra elegendő. A nem fényezett agyakat 
is ezen olajos rongygyal törülgetjük meg. A lobbantyú 
takarítása évenként egyszer történhet, azonban ha 
nedves időben sokat vadásztunk többször is. A takarítás 
szétszedett állapotban történik. Mindenek előtt leereszt­
jük a sárkányt, a főrúgót a szoritóba szorítjuk s ki­
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vesszük, ha aggancsrúgó van a szerszámban azt is ki­
vesszük, ezután kicsavarjuk a csavarokat, kivesszük az 
aggancsot, fedőt, diót, sárkányt s minden egyes alkat­
részt éles kefével takarítunk meg. Smirglit csakis erősen 
berozsdásodott fegyvernél használunk. A csavarmene­
teket toliakkal takarítjuk. A kitakarított alkatrészek 
visszatétele megfordított sorrendben történik, úgy hogy 
a rúgó utoljára jön be.

A huzagolt fegyvereket ugyanazon módon, mint 
a sima csővüeket, de többször kell takarítani. E mel­
lett még a takarítás után, de minden vadászat után 
is olajozott rongygyal vagy kóczczal jól ki kell húzni 
s a tisztitó vesszőt a kóczczal együtt benhagyni, hogy 
a csőbe száló por a tisztitó vesszővel együtt kihúz­
ható legyen.

Hátultöltő fegyverek.

Ezek évről-évre mindinkább kiszorítják az elöl­
töltőket, de a sokféle rendszer közül tényleges hasz­
nálatban csak kevés van. Előnyeik az elöltöltők felett 
1. a kényelmes töltés; a vadász otthon készíti el a 
töltényeket, melyeket, egy pillanat .‘Jatt a csőbe tehet 
s szintoly könnyen ki is vehet; 2. könnyű, biztos és 
teljes kitakarithatása a csőnek. Az elöltöltő fegyverek­
nél csak lelkiismeretes és pontos gondozással biztosít­
hatjuk a cső vek tisztaságát, de erről csak a tőcsavar 
kicsavarása után — a mit csak elkerüli) etlen esetekben 
szabad tenni — győződhetünk meg tökéletesen, pedig 
ez különösen huzagolt fegyvereknél, melyekben a leg­
kisebb rozsda is károsan hat, igen fontos. Van ugyan 
egy készülék, melylyel a cső tisztaságáról meggyő­
ződhetünk, u. i. egy keresztül fúrt s úgy alján, mint 
oldalán tükörré kisimított aczél hengerkét eresztünk 
egy ezérna segélyével a csőbe s a csövet kissé meg­
világítjuk a tükröző fény által, de az korántsem oly 
biztos, mint a hátultöltőknél, hol a csőveket a závár­
zat kinyitása után a legtisztábban nézhetjük át; 3. 
nagy előny a hátultöltőknél a töltés kicserélhetése, 
midőn olyan vad ötlik elő, melyet tulajdonképen nem 
vártunk; 4. a csendes töltés, ez különösen nagy va­
daknál fontos. Megesik, hogy az egyik vadat lelőttük, 
a másik pedig közeledik, a vad hallotta a lövést, de 
még nincsen tájékozva, mert a viszhang össze-vissza 
hordja a durranást, ha elöltöltő fegyverünk van, a meg­
töltésnél zajt kell vernünk, mig a hátultöltőt oly csen­
desen tölthetjük meg, hogy a nagyon is vigyázó vadat 
ez által el nem riasztjuk. A mi a messzelövést illeti, 
azt a hátultöltők előnyéül felhozni nem lehet, mert a 
jó elöltöltő ép oly messzire lőhet, mint a jó hátultöltő. 
Lehet ugyan úgy okoskodni, hogy a hátultöltőkbe 
nagyobb átmérőü lövedéket tehetünk s igy a nagyobb 
súrlódás folytán a vezetés sokkal biztosabb lesz, de a 
súrlódást csak bizonyos hátárig fokozhatjuk, melyen 

túl már minden akadály a kezdő sebesség csökkenté­
sével jár. Ezen határt csakis gyakorlatilag a belő vés 
által lehet kipuhatolni, számítás vagy más egyéb útján 
sohasem. Annak, hogy a töltények hordása veszélylyel 
jár, semmi komoly alapja nincsen, mert a megtöltött 
lőporszaru hordása ép oly veszélyes.

A hátultöltő fegyverek tulajdonképeni tárgyalása 
előtt, három dologgal illetőleg fogalommal kell meg* 
ismerkednünk. Ezek 1. a záró készít lék vagy zá­
várzat; 2. az obturatio azaz a csővég lehető pon­
tos elzárása és 3. a c r a c h e m e n t, azaz, az elzárásnál 
elkerülhetlen gázkitolulás.

Zárógépezet alatt azon szerkezetet értjük, 
mely lehetővé teszi a hátultöltő fegyverek kinyitását 
vagy bezárását, a töltények betevése vagy kivétele 
czéljából. A zárógépezet egy és ugyanazon fegyver 
rendszernél különböző lehet s tényleg a gyakorlatban 
annyi különféle szerkezettel találkozunk, hogy azokat 
itt mind leírni, felette hosszadalmas lenne, különben 
valamennyi két egyszerű szerkezetre az emeltyüs 
és rúgós szerkezetre vezethető vissza, melyekről bő­
vebben a Lefaucheux fegyvernél lesz szó.

Az obturatio vagyis a csővég lehető gázmentes 
elzárása háromféle lehet, u. i. belső, külső és lapos. 
A belső obturationál (43. ábra\ a záróhenger benyomul 
a csövekbe, a külső obturationál (44. ábra), a csövek 
nyomatnak be a záróhengerbe, a lapos obturationál 
úgy a cső vége, mint záróhenger lapos, sima.

A lapos obturatio — mely jelenleg majdnem ki­
zárólag alkalmaztatik — a legczélszerübb, mert a mellett, 
hogy legegyszerűbb, a legpontosabban is zár. A külső 
és belső obturationál arra kell számolni, hogy ha a 
fegyver többszöri lövés után beszennyeződött, nem le­
szünk képesek a csövet illetőleg a záróhengert benyomni, 
ezen okból tehát a zárás nem lehet oly pontos s az 
első lövéseknél nagy mennyiségű gáz fog kitódulni. A 
külső obturatiót emellett még két csövű fegyvereknél 
nem is alkalmazhatjuk.

A crachement két szempontból jöhet tekintetbe: 
1. a gázkitolulás miatt beálló erőveszteség szempont­
jából, ez azonban számbavehető körülményt nem képez, 
sokkal fontosabb; 2. az, vájjon a szerkezet olyan-e, 
mely mellett úgy a zárókészülék, mint a lobbantyúk 
tisztántartása lehetséges-e. Azon szerkezetnek, mely 
mellett ezen alkatrészek legkevésbbé szennyeződnek 
be, fogunk előnyt adni.

A Lefaucheux fegyver.

1832-ben Lefaucheux párizsi fegyvergyáros 
által lett feltalálva s az 50-es évektől fogva mind nagyobb 
és nagyobb elterjedésnek örvend.

Ha a fegyvert nyitni akarjuk, akkor jobb kézzel 
a tusa nyakát fogjuk meg, bal kézzel pedig az emel­
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tyűt a mennyire csak lehet rendesen jobbra (néha 
balra) toljuk, miáltal a csövek leereszkednek s a töl­
tények a töltény kamarába betehetők.

Az elő agy (37, 38, 39 és 40-ik ábrák) két rész­
ből áll nevezetesen a tusával összeköttetésben levő 
bascule-ből Bi és az u. n. csolnakból B>. A bascule, 
csolnak és csövek közötti összeköttetés (charnier) követ­
kező : a bascule elörésze a cső nyúlványainak befoga. 
clására bevágásokkal bir és egy hengeres tengelylyel 
0 van felszerelve. Ehhez vannak a csövek Et horog 
segélyével odaillesztve úgy, hogy a horog a tengely 
hátsó részét fogja át, a csolnak pedig kivágott részé­
vel p annak előrészéhez simul. K tolóka a csolnakon 
és U nyitáson hat keresztül s a csöveket a csolnahkoz 
s ezáltal a basculehoz erősiti. D rész az emeltyűnek C 
mozgását követi, amint az emeltyűt befelé vagy kifelé 
mozgatjuk, a cső megfelelő nyúlványával kapcsolatba 
lép vagy azt elbocsátja. Hogy az emeltyű önmagától 
félre ne mozdulhasson a felfelé ható y rugóval feszes 
állásban tartatik s hogy az emeltyűt a kellőnél tovább 
ne mozgassuk, abban bennünket egyebeken kivül a 
basculenak u kiálló része akadályoz meg.

A fegyver zárása, mint tudjuk úgy történik, hogy 
a csöveket balkézzel, a tusa nyakát pedig jobb kézzel 
tartva, mindkettőt összecsapjuk, amidőn is a Upeczek, 
a D rész sima lejtős oldalára üt és azt megfordulni 
kényszeríti, a tökéletes elzárás még azután az emel­
tyűnek eredeti állásába való visszanyomásával történik 
Úgy a bezárásnál az erős összecsapás, mint a kinyi­
tásnál a csövek hirtelen lebocsátása a szerkezetre gyengi- 
tőleg hat. Jobb kiállítású fegyvereken a csolnak fával, 
az emeltyű pedig szaruval van bevonva. A most leirt 
emeltyűs szerkezet egyszerűsége mellett a legtartósabb.

A rugós szerkezetnél (41. és 42. ábra) az emeltyű 
C, mely egy nagy billentyűhöz hasonlít, X tengely körül 
forog, a sátorvas előtt áll és lekerekített fejével Cí, a 
bascule-ön áttörő nyelvcsap Di részébe illik. A nyelv­
csap D lésze, ha a fegyver zárva van a cső kiálló 
részébe E kapaszkodik. A rugó 7?, mely az emeltyűfej 
kivágásába illik, a zárt állást biztosítja, másik végén 
u csavar által van odaerősítve és a billentyűk számára 
hossznyilásokkal bir. A bascule, csövek és előagy kö­
zötti összeköttetés ugyanaz, mint az emeltyűs szerke­
zetnél. Ha a billentyűsszerü emeltyűt előretoljuk, a 
csap a cső kiálló részéből visszahuzatik és a csövek 
leereszkednek (42. ábra). Amint a nyomás az emeltyűre 
megszűnt, az a felfelé ható rugó által kényszerítve 
előbbi állásába (41. ábra) visszaugrik. A fegyver zárása 
czéljából, az emeltyűt előre nyomjuk, a csöveket fel­
csapjuk, az emeltyűt elbocsátjuk, miáltal a nyelvcsap 
ismét az E részébe nyomul. Különben a zárás a csövek 
és az agy erős összecsapásával is eszközölhető. A bas­
cule x része, a nyelvcsap szintes járását teszi lehetővé.

Tartósságra nézve a rugós szerkezet az emeltyüs­

sél nem versenyezhetik, mert a rúgó idővel meggyengül, 
de ha nem vigyázunk el is törhetik, mig az emeltyűs 
szerkezetnél az emeltyű mindig biztosan teljesiti kö­
telességét s e mellett azonnali eltűrésnek nincsen 
alávetve.

Mindkét szerkezeten kivül még más szerkezetek 
is lettek feltalálva, melyek jóság és egyszerűség tekin­
tetében nemcsak az emeltyűs, de a rugós szerkezettel 
sem állják ki a versenyt. Nagy részüknél a csövek 
ép úgy, mint a két leirt szerkezetnél előre hajlanak, van­
nak azonban olyanok is, melyeknél a csövek előre vagy 
oldalt tolatnak vagy épen oldalt leforgattatnak.

A Lefaucheux fegyverek obturatiója lapos.
A lobbantyú épen olyan, mint a csappantyús fegy­

vereknél és rendesen hátulfekvő. Hogy a tömör, ki nem 
mélyített kakasok lecsapásnál a csöveket ne érint­
hessék, a rajtuk levő kiugrások a sínek meghosszabi- 
tásán látható emelkedésekre y ütnek.

Biztositó készülékre a Lefaucheux fegyve­
reknél nincsen szükség, mert ha nem kell lövésre ké­
szen lennünk, a sárkányokat az első nyugaszon tartjuk, 
ha pedig a vadászat véget ér, a töltényeket egyszerűen 
kivesszük a töltény kamrákból.

A töltény a csövek egyszersmind gázmentes el­
zárására szolgál. Elég erősnek és ruganyosnak kell 
lennie, hogy a lövés mán könnyen kivehető legyen. A 
fémhüvelyek ezen kívánalomnak leginkább megfelelnek, 
hanem aránylag nagyon drágák s e mellett azon hát­
ránynyal is bírnak, hogy a fojtás nagyon sima oldal­
falukhoz nem tapad olyan jól. Azért a töltényhüvelyeket 
közönségesen papírból készítik s csakis feneküket lát­
ják el vörös vagy sárgaréz kupakkal. A fenéken kettős 
papír korong és ebben egy mélyedés — melybe a gyu­
tacs jön (45. ábra) — van kivezetve és rendesen fémmel 
bélelve. A kupak karimája egyrészt biztositja a hüvelyt 
az elsülés pillanatábani kiszakitás ellen, másrészt pedig 
a crachement csökkentésére szolgál.

Vannak töltényhüvelyek, melyek csak egy lövést 
állnak ki, vannak azonban jobb papírból készültek, 
melyeket többször használhatunk. Az ilyen jobb minő­
ségű kilőtt hüvelyeket jól meg kell szárítani, ami leg- 
czélszerűbben meleg kályhára tett deszkán történhetik. 
A szárítás után ha a hüvelyt megtölteni akarjuk, ha­
rapófogóval kihúzzuk a hüvelyből kiálló peczket, a 
régi gyutacs maradványait kikaparjuk s az u} gyuta­
csot a mélyedésbe behelyezzük. Mig az ilyen czélra 
közönséges gyutacsot használtak a gyutacs betevésre 
külön készülék szolgált, most azonban a peczekre egé­
szen illő kis gyutacsokat kaphatni, melyeket a peczek 
hegyes végére tevén, a legkényelmesebben helyezh et­
jük be a kupakon e czélből készült kis lyukon, csak 
arra ügyeljünk, hogy a gyutacs feszesen a peczek pe­
dig rá merőlegesen álljon.

Sokkal ajánlatosabbak az egyszeri lövés után el­
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dobandó töltényhüvelyek, mert a másodszor töltöttek I 
sohasem fognak oly biztosan elsülni; vagy nem talál­
juk el a peczek vagy a gyutacs helyes állását vagy 
lehet hogy a peczek az első lövésnél kissé meggörbült 
s igy a kakas nem érheti azt a kellő szög alatt. Oly 
töltényhüvelyek, melyekben a gyutacs betevésére szánt 
mélyedések nincsenek fémmel bélelve mellőzendők, mert 
a gyutacsot körülvevő papíranyag könnyen szív magába 
nedvességet s a gyutacsot elrontja.

A töltényhüvelyeknek göbecscsel való megtöltése | 
következőleg történik : a porra és göbecsre közönséges 
nemez fojtás jön s a hüvely kiálló része behajlittatik, 
mert a göbecs egyszerű benyomásra nem marad a töl­
tényben elég feszesen. A behajlításra különféle gépecs- 
kék szolgálnak.

A tölténykamra, mely a csőnél nagyobb átmérő­
vel bir, oly hosszú szokott lenni, mint maguk a töl­
tények, a csőbe azonban ne derékszög alatt, hanem 
ívesen menjen át, mert oly pontosan a töltény soha­
sem áll, hogy a göbecs a kiálló szegletbe ne ütköz­
nék. A töltényhűvel v folytatását képezi a csőnek, azért 
őbe mindenkor tala jon a cső belső átmérőjével. Czél- 
szerü mégis ha a cső kissé szükebb. mint a töltény, 
mert ez a lövedék biztosabb vezetését teszi lehetővé 
s e mellett elejét vehetjük a különösen takaritgatás 
által beállott nagyobb kopás s igy csőtágulás káros 
befolyásának.

Huzagolt csövekben ép oly lövedékeket haszná, 
lünk, mint a csappantyús fegyvereknél , a lövedék ke­
resztmetszete azonban nagyobb mint a cső öble.

A golyós töltényhüvelyeknek 2—3 cmrrel rövi- 
debbeknek kell lenni, mivel azonban gyárakban a 
hüvelyek a göbecs töltések számára előirt hosszúság­
ban állíttatnak elő; a megtöltés előtt levágatnak, ezen 
czélra kis levágó készülékek szolgálnak.

A töltényhüvelyek megtöltése igen egyszerű, nem 
kell egyebet tenni mint a csúcslövedék hengeres, rovát­
kolt részét 6 rész tiszta faggyú és 1 rész sárga viasz 
keverékkel megkenni, vagy a lövedék rovátkáiba 
faggyúzott gyapjuszálakat tenni. A por és lövedék 
közé némely vadász könnyű fojtást tesz ez azonban 
nem okvetlenül szükséges. Arra azonban ügyeljünk, 
hogy a lövedék függélyes irányban álljon a hüvelyben, 
és hogy a pormennyiség mindig egy és ugyanez le­
gyen. A lövedék a porra, illetőleg a fojtásra a 45-ik 
ábrán látható e czélra készített lövedékszoritóval szo- 
rittatik le.

A kilőtt hüvelyek kihúzására hüvelyhúz >k szol­
gáltak: a húzás azonban nem mindig sikerül, mert a 
peczek elhajlik; sokkal czélszerübben használunk e 
czélra kis emeltyűt, melynek rövidebb karja a peczekbe 
akad, hosszabb karját pedig kezeljük. Az esetleg benn 
maradt papír kihúzására is vannak szerkezetek, igy: 
egy nyélén 3 sárgaréz reczézett korong központkivü- 

lileg van megerősítve, a két szélső korong mozdithat- 
lan a középső mozog. Ezen szerkezetet a benn maradt 
hüvelyben megforgatva bármily öblű fegyverből kihúz­
hatjuk a benn maradt papirhüvelyt.

A Lefaucheux fegyverek tisztítása egyszerűbb, 
mint a csappantyús fegyvereké, mert a csövön kényel­
mesen átláthatunk. A fegyver szétszedése egy-kétszer 
történik évenként. Levesszük az emeltyűt, a tolókát 
kitoljuk s ez által a csövek, csónak és bascule egy­
mástól el vannak választva. Ezután levétetnek a lob- 
bantyúk, a sátorvas és a bascule. Az egyes részek 
takarítása ép úgy történik, mint a csappantyús fegy­
vernél s minden kopásnak kitett részek olajjal ke­
netnek be.

Az összeállításnál először a bascule, azután az 
emeltyű, sátorvas és végre a lobbantyúk csavartatnak 
oda előbbi helyeikre. Ezután a csövek állíttatnak be, 
a csónak oda illesztetik, a tolóka benyomatik s igy 
mindkét rész a bascule-el ismét összeköttetésbe hozatik.

A Lefaucheux fegyvereknek nagy előnnyei van­
nak nemcsak az elültöltő, de a többi hátultöltő fegy­
verek felett is. A könnyű töltés és kezelés mellett a 
hüvely alakja és elhelyezésénél fogva oly jól zárja a 
csövet, hogy gáz alig tódulhat a zárókészülékbe; még 
nagyobb előny az, hogy ezen szerkezetnél a lobban­
tyúk egészen el vannak különitve, ide gáz semmiképen 
sem juthat, ezt egy fegyverrendszer sem mutatja fel 
ily tökélyben, e mellett az egész szerkezet oly egy­
szerű, hogy azon többet már egyszerűsíteni talán nem 
is lehet. Az is nagy előny, hogy csak egyszerű oda- 
pillantással győződhetünk meg arról, vájjon a fegyver 
töltve van-e vagy sem. sőt azt is láthatjuk, hogy melyik 
csőben van a töltött és melyikben az üres hüvely, a 
mennyiben a kilőtt hüvely peczekje sokkal mélyebben 
áll. Egy szóval a Lefaucheux fegyver mint vadász 
fegyver, egyszerű és erős szerkezete és könnyű kezel- 
hetésénél fogva, valamely más hátultöltő fegyver által a 
gyakorlatból egyhamar nem fog kiszorittatni.

Lancaster fegyver.

Még máig sem tudják biztosan, hogy a Lancaster 
fegyver feltalálója tulajdonképen ki volt. Némelyek 
szerint Lancaster angol puskamüves találta volna 
fel, mások szerint B e r n i m o 1 i n lüttichi fegyvergyá­
ros 1850-ben szerkesztett volna ilyen fegyvereket elő­
ször. Az első Lancaster fegyverről, melynek szerkeze­
tét nem ismerjük, csak annyit tudunk, hogy létezett, 
miután azonban nem találkozott gyáros a hüvelyek 
készítésére, eltűnt. 1860 körül látjuk újból felmerülni. 
A Lancaster fegyvert tölténye jellegzi, melynek elsü­
tését egy tompa peczek eszközli.

A Lancaster fegyvereket két csoportra osztjuk: 
1. melyeknek nyitásánál egyúttal a lobbantyúk is fel­
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huzatnak és 2. melyeknél a lobbantyúk a zárókészü­
léktől nem függnek és a lobbantyúk felhúzása a ka­
kasok segélyével történik.

Sárkány nélküli vagy ön felhúzó Lan- 
caster fegyverek. Ez volt előbb feltalálva, a sár­
kány os szerkezetet később találták fel. A sárkány nél­
küli Lancaster fegyverre többféle minta létezik, főel­
vekben azonban megegyeznek : sárkány egyiken sincs 
s a lobbantyú nem az oldalon, de a nyakban van. A 
felnyitással a fegyver is fel van húzva s a fihúzott 
állapotot rendesen két kis kiálló peczek jelzi, ezek a 
lecsapás után ismét eltűnnek. Hasonló szerkezettel bir 
a később tárgyalandó gyútús fegyver, melynél a pecz- 
ket tü helyettesíti, s a mig a Lancasternél pántrugó, 
addig a gyútüsnél tekercsrúgó van stb.

A Lancaster hüvelyek (46. és 47. ábra) hasonlók 
a Lefaucheux töltény hüvelyekhez: fenekükön kupak­
kal ellátott- papirhüvelyek. A feneken itt is vastag 
papíranyag van, melynek közepében a gyutacsharan­
got látjuk. Ezen harangban a gyutacs keresztalakúlag 
kivezetett kis fém-ülőre helyeztetik. A hüvelyek meg­
töltése ugyanaz, mint a Lefaucheux töltényeknél s ép 
úgy, mint azok a Lancaster hüvelyek is többször hasz­
nálhatók. Az elsütésnél a peczek a gyutacsot az ülő 
hegyes végére üti. mi által a gyutacs elsül, a tüzsugár 
pedig a harang felső nyilasán át a porba jut s az 
explosiot eredményezi. A gyutacs tehát kívülről van 
betéve s igy a nyílást szorosan, gázmentesen nem zár­
hatja el. Ez képezi a Lancaster fegyverek főhátrányát, 
mert a fejlődő gáz egy része a gyutacs mellett hátra­
felé, tehát a bascule-ba tódul s a lobbantyú szerkeze­
tet besszennyezi. További hátránya az, hogy az önfel­
húzás czéljából az egész szerkezet complicáltabb, a 
takarítás nagyon fáradságos s a sokszori tisztogatás 
folytán a csavarok meglazulnak s kikopnak.

A sárkány nélküli szerkezetek közül még a 
T e s c h n e r-féle van legjobban elterjedve. A lobban­
tyúk a billentyű lemezen szorosan egymás mellett fe- 
küsznek (48. és 49. ábra) s szerkezetük megfelel a 
hátulfekvő lobbantyúknak (50. ábra) a e rúgó mint 
ütő és aggancsrúgó szerepel, d az aggancs, c a dió, 
b a láncz, </, a billentyű, a kakas helyébe h peczek 
lép, mely a Teschner-féle szerkezetnél a lánczhoz van 
csavarva és a dió mozgása szerint a bascule-ba ki és 
betolatik, a 48-ik ábrán a lobbantyú szerkezete az elsü­
lés után látható, mig a 49-ik ábra a felhúzott állapo­
tot tünteti elő.

Az 51. és 52-ik ábra azon szerkezetet tünteti 
elő, mely a lobbantyú tel vagy fel nem húzott állapo­
tát mutatja. Az ütőrugóra a egy aczélpeczek b támasz­
kodik, ez rugóval van felszerelve és L agylemezen 
hatol keresztül. Ha a lobbantyú fel van húzva, tehát 
az ütőrúgó lehúzva, a tekercsrúgó a peczkeket az agy­
lemezzel egy szintbe fogja lenyomni, az elsütés után 

pedig a peczkek az ütőrúgó által íelnyomatva ismét 
megjelennek.

Azon alkatrész, mely a felnyitással egyszersmind 
a lobbantyú felhúzását is eszközli, a különböző szer­
kezeteknél a zárógépezet kiegészítő részét teszi és 
vagy az emeltyühöz, vagy a cső végén levő horogba 
benyúló nyelvcsaphoz van kötve s az ütőrúgóra hat.

A zárógépezet kis módosításokkal ugyanaz, mint 
a Lefaucheux fegyvereknél, tehát vagy emeltyűs vagy 
rugós.

A biztosító készülék az egyes szerkezeteknél kü­
lönféle lehet. Egyiknél a bascule-ban a peczkek előtt 
záró rugóval és a peczkek számára kerekded nyílá­
sokkal ellátott lemez van; ha a záró rugókat össze­
nyomjuk, a lemezke a bascule-ból kiemelkedik s az 
előbbi két nagyobb nyílás helyett két kisebb lyuk lép 
a peczkek elé, melyeken keresztül az elsülés lehetet­
len; más szerkezetnél egy lemezke tolatik az aggancs 
elé, mi által az elsütés szintén fel van függesztve; egy 
harmadik szerkezetnél pedig egy nyelvecske a diót 
akadályozza meg mozgásában.

A fegyver szétszedésénél először a csöveket vesszük 
le, ezután az agylemez és a peczkek b (51. ábra) vé- 
tetnek ki. A lobbantyúk az ismeretes módon szedetnek 
széjjel. A felhúzást eszközlö tolórúd kivétele czéljából 
az emeltyűt kell levenni.

Ha a különböző sárkány nélküli szerkezeteket 
vizsgáljuk, azt találjuk, hogy egyszerűség és tartósságra 
egyik sem hasonlítható össze a Lefaucheux fegyverrel. 
Egy lehetőleg egyszerű és tartós Lancaster fegyver 
előállítására nem maradt más hátra, mint lemondani az 
önfelhúzó készülékről és a peczkeket a lobbantyútól el­
választani, mi által a Lefaucheux fegyver egyszerű záró 
és lobbantyú szerkezetére lehetett visszatérni. Hisz a 
vadásznak úgy sem igen van alkalma oly gyors lövöl­
dözésre, hogy a kakasokat nem volna ideje felhúzni.

2. Sárkányos vagyis önfelhúzó készülék 
nélküli Lancaster fegyverek.

Ezen szerkezetnél megkülönböztetünk vaksár- 
k á n y o s és valódi s á r k á n y n y a 1 bíró fegyvereket. 
A vaksárkányosoknál a sárkány nem a gyutacs elsüté­
sére, hanem csakis a lobbantyú felhúzására szolgál; a 
másik szerkezetnél azonban mind a két feladatot végzi,

A v a k s á r k á n y o s f e g y ver (53. ábra) závár­
zata emcltyűs, lobbantyúja hátulfekvő s a felhúzás a 
kakasok segélyével történik. A peczek h 54-ik ábra a 
bascule megett fe rugú által van megerősítve s a peczek 
vége hí a bascule-ben fekszik.

Az 54-ik ábra a felhúzott lobbantyút ábrázolja. 
Lecsapásnál a dió meghosszabbított része c2 mint ka­
lapács üt a peczekre, mint az az 55-ik ábrán látható.

A fegyver nyitása előtt a sárkányok felhúzandók, 
hogy a peczekeket a rúgó visszahúzhassa s igy a töl­
tést és a fegyver bezárását lehetővé tegye.
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A töltény ugyan olyan, mint a sárkánynélküli 
szerkezetnél.

A fegyver szétszedése épúgy történik, mint a 
Lefaucheux fegyveré. A peczkek a rugó kicsavarása 
után vétetnek ki a basculeból.

A most leirt szerkezet már egyszerű és egyedüli 
hátránya, hogy a peczkek megett a lobbantyú a gáz- 
kitolulásnak van kitéve és elszennyesedik.

Emellett erős ütő és peczekrugókra van szükség, 
utóbbi gyakran ki is cserélendő, a sok és erős lecsa­
pások folytán pedig a diónak gyakori helyre állittatása 
sem maradhat el.

A valódi s á r k á n y n y a 1 biró Lancaster 
fegyver (56. ábra) ugyanazon zárógépezettel bir, mint 
a vaksárkányos, az ugyan olyan töltények elsütése 
szintén aczélpeczkek segélyével történik, csakhogy itt 
a peczkek közvetlenül a sárkányok által csapatnak a 
gyutacsokra.

Az 57. ábra a peczek helyzetét a felhúzott álla­
potban mutatja: az 58-ik ábra pedig akkor, midőn a 
sárkány rácsapott.

A most leirt ferde peczkekkel biró s a csappantyús 
fegyverekhez külsőleg nagyon hasonlító Lancaster fegy­
ver Schneider párizsi puskaműves találmánya és 
minden kétség nélkül a mai Lancaster fegyverek kö­
zött a legtökéletesb, mert a lobbantyúk elszennyese- 
dése gázkitolulás folytán lehetetlen. A peczkek azon­
ban a crachementnek mindenkor ki vannak téve és e 
miatt gyakran tisztitandók és megolajozandók, idő­
szakonként pedig új peczek és peczekrugó helyezendő 
be. Habár ritkán történik meg, hogy a rugó vadászat 
közben eltörik, mégis czélszerü, ha mindenkor két tar­
talékrugót és peczket hordunk magunkkal.

A Schneider-féle Lancaster fegyver úgy szerkeszt­
hető, hogy Lefaucheux töltényekkel is lőhetünk belőle 
A csövek u. i. a Lefaucheux töltények peczkei szá­
mára bevágásokkal láttatnak el, a kakasok pedig épen 
olyan állást kapnak mint a Lefaucheux fegyvereken, 
e mellett pecze’ kel is épúgy van a fegyver felszerelve 
mint előbb láttuk. Tehát úgy a Lancaster mint Le­
faucheux töltényeket elsütni képes.

A Diana fegyver szintén Lancaster szerke­
zet, legújabb időben két éve merült fel, Piepernek 
a híres lüttichi puskagyárosnak szabadalma és szer­
kesztése s híres lett a ki evei fegyverkiállításon, hol 
valamennyi fegyvert úgy szilárdságra, elbirhatóságra, 
mint hord- és találóképességre nézve felülmúlt s az 
első dijat nyerte. Csöve a Pieper által elnevezett de­
carbonizált aczélból áll s az egyes alkatrészek gyári­
lag oly pontosan készülnek, hogy a fegyvert a cso­
magból kiválasztott bármely részekből, minden után- 
ráspolyozás nélkül lehet összeállítani. A csövek hátul 
igen erősek s egész hosszban nincsenek összeforrasztva 
hanem egymás mellé téve és a két végén egy-egy gyű­

rűvel összef »glalva. Zárása, nyitása nagyon kényelmes 
s az agylemezen lévő kis emeltyűcske segélyével tör­
ténik.

H ü v e 1 y 1 ö k ő k vagy szánok. Ezek tulajdon­
képen csak a Lancaster fegyverek feltalálásával lettek 
ismeretesek; Lefaucheux fegyvereknél épen nem volt 
reájuk szükség, mert a Lefaucheux hüvelyt a peczek- 
nél fogva könnyen kihúzhatjuk. Lancaster fegyverek­
nél a hüvely kihúzása nehéz volna, ezért egy oly szer­
kezetről kellett gondoskodni, mely a hüvelyt a fegy­
ver kinyitásakor annyira előretolja, hogy a vadász azt 
könnyen ki vehesse. A szánok a két cső közötti falban 
úgy az alsó mint a felső sínben vezetéken járnak, a 
fegyver nyitásánál egy nyelvecske tolja ki őket, ők 
maguk pedig a hüvelyeket, a bezárásnál pedig csakis 
a bascule nyomása folytán tolatnak vissza. Lefaucheux 
fegyvereknél ezen szán nem lényeges, de alkalmaz­
ható s czéljának még jobban megfelel, mint a Lancas- 
ternél, mert mig utóbbinál a töltényt félretolhatja s a 
kupakot róla leszakíthatja, addig előbbinél, mivel nem­
csak a töltény karimájába, de a peczekbe is bele­
akad, annál bizonyosabban löki azt ki.

A tűs fegyver (Zündnadelgewehr).
Ezen fegyver csak itt-ott található, szélesb elter­

jedést még nem nyert. Nagyon közel áll a sárkány­
nélküli Lancaster fegyverhez, csakhogy itt nem pecz­
kek ütnek, hanem tűk szúrnak a gyutacsba.

A Dreyse-féle szerkezet (59. ábra) az első, 
melyet vadászati czélokra használtak s az újabb gyú- 
tüs fegyverek is csak változványai ennek.

A csővek nyitása emeltyű segélyével oldalt tör­
ténik : jobb kézzel a tusa nyakát fogjuk, bal kézzel 
pedig az emeltyűt balra toljuk, mire a csővek oldalt 
jobbra nyílnak. Az emeltyű visszahúzásával tehát a 
zárással egyideüleg a lobbantyú is felhúzatik. A csövek 
megtöltése s az emeltyűnek visszatolása után a fegy­
ver lőkészen áll.

Ha a megtöltött, tehát egyszersmind felhúzott 
fegyvert elsülés ellen biztosítani akarjuk, nem kell 
egyebet tennünk, mint a sin meghosszabbításán lát­
ható rugót (59. ábra c) feltolni, ez által a lobbantyúk 
feszes helyzetükből kihozatnak s egy tekercsrugó segé­
lyével hátra tolatnak. Ha ismét lőkész állapotba kell 
a fegyvert helyezni, mindkét hüvelykünkkel a fenék­
lemez szélső nyúlványait a egyszerűen előre nyomjuk.

A lobbantyúk (60, ábra) kivétele akként törté­
nik. hogy azokat mindenek előtt biztosítjuk. Ezután 
a fegyvert felfelé tartva — nehogy a benn levő rézle­
mezkék kiessenek — a billentyűket a meddig csak 
lehet hátrahúzzuk s bal kezünkkel a kettős lobbantyút 
kihúzzuk. A lobbantyúk visszatevésénél is ugyancsak 
igy járunk el, azaz a billentyűket ismét a mennyire 
csak lehet hátra huzzuk.

Hogy a lobbantyú egyes alkatrészeit kivehessük, 
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legelőbb is a 61. ábrán látható kulcsosai csavarjuk le 
a lobbantyú-fenékcsavart.

A tűcsővet (62. ábra) takarítás végett a csőfenék- 
csavarból kicsavarni nem kell, takarítására a tücsőtisz- 
titó (63. ábra) a vége szolgál, melylyel a tűcsőben 
maradt piszkos zsiradékot kiszedhetjük.

A csövek levehetése végett mindenek előtt az emel- 
tyücsavart kell kicsavarni, az emeltyűt levenni, a ke­
resztcsavart 59. ábra 6) és az előagy alján levő csavart, 
melynek bevágásába az emeltyű beillik, kell kicsavarni.

Ha a fegyver a felhúzott állapotban el nem sül. 
akkor a tűcső vagy pedig a lobbantyú nagyon szeny- 
nyes, vagy lehet, hogy a tekercsrugó vagy pedig a 
tűpeczek a lobbantyúban surlódik. végre inegeshetik. 
hogy a tekercsrugó eltörött.

A gyútű mindenkor rövid, de éles hegygyei bir 
és a tűcsőben, mint vezetékben mozog.

A tűpeczek (64. ábra) czélja nemcsak a tűnek a 
kívánt pontig való elővezetése, hanem gázmentes el­
zárás is. Az első czél a tekercsrúgó által éretik el, a 
második pedig a tűpeczek fejének előrészébe alkal­
mazott ruganyos és puha bőrlemezke által. A bőrle- 
mczke előtt, hogy könnyen szét ne veressék, rézle­
mezke van.

A csőfenékcsavar (65-ik ábra) nemcsak a takarí­
táskor, de a teljes szétszedéskor sem csáváiandó ki.

Ha a töltényeket a csőből ki akarjuk venni, nem 
kell egyebet lenni, mint a fegyvert az emeltyű segé­
lyével kinyitni, mi által a hüvelyek egy bizonyos pontig 
önmaguktól lépnek hátra a csövekből.

A villáskulcs (61. ábra) a szegletes vége a tücső 
ki és becsavarására szolgál, mig másik hengeres részé­
vei b a lobbantyú fcnékcsavara csavartatik ki és be.

A hüvelynek (66. ábra) kis mélyedése, nyílása, 
hová a tű szúr gummi lemezkével van elzárva, hogy 
a gáz ki ne tóduljon. Ezen gummi lemezen keresztül 
hatol a tű. A gyutacs nem fém, hanem papír.

A hüvelyek megtöltésénél a porra nem nemezfojtás, 
hanem kis papirkupak tétetik, erre jön a göbecs, mely 
után a papirhüvely czérnával köttetik be (67-ik ábra).

Ezen fegyver különben inkább csak a techniku­
sokat, mint a vadászokat érdekelheti, mert vadászati 
czélokra úgy könnyen romló és beszennyezhető szerke­
zeténél, mint czélszerűtlen töltényei és jelentékeny 
súlyánál fogva nem alkalmas.

Werndl rendszer.
Czéllövészetre, de vadászatra is, mint vadász kara­

bély használatik. Kettős csüvü fegyverül szerkezeténél 
fogva nem alkalmas.

Berendezése a 68. ábrán látható : V a záróhenger, 
melyet ha a fegyvert kinyitni akarjuk, kiálló foggan- 
tyújánál fogva balról jobbra csapunk, ezután a töltő 
vályúból E (69-ik ábra) a csőbe vezetjük a töltényt, 
mely olyan, mint a Lancaster fegyvernél, csakhogy 
egészen rézből készül. A záróhenger visszacsapásával 
a hermetikus elzárást biztosítottuk. További alkatrészek: 
B a lökőlemez, P a hüvelylökö, A a záróhenger ten­
gelye, t a tűpeczek.

A 69. ábra külön mutatja a záróhengert, melyen 
d kivágás a hüvelylökő (70. ábra) elfogadására szolgál. 
A záróhenger hoszszában látható, annak tengelye l és 
a tűpeczek t.

A lökölemez feladata (71. ábra) a záróhengert a 
bezárásnál erősen a töltény fenekéhez szoritni.

A tűpeczek (72. ábra) tekercsrugóval van felszerelve.
A hüvelylökö (70. ábra) ac és ab részével, a záró­

hengert tartalmazó ür mellső falába akként van be­
illetve, (73. ábra) hogy d horog, a töltényhüvely kari­
mája elé kerül, fe része pedig a záróhenger megfelelő 
mélyedésébe illik és a záróhenger kinyitásakor a hüvely 
kilökésére a nyomást felveszi s a másik karra átviszi.

A sárkányt mindenkor a biztonsági nyugaszban 
kell tartani, mert különben a záróhenger ki nem nyitható.

A billentyű hátra húzásánál a sárkány a tűpeczek 
fejére üt s az elsülést eszközli.

Ha a zárszerkezetet széjjel szedni akarjuk, leg­
előbb is a záróhengert jobbra csapjuk s a zárrugó 
csavarját kicsavarjuk. Ezután a lökőlemez csavarját 
vesszük ki, a csavarhúzót a lökőlemez alá helyezzük, 
kissé megcsavarjuk s a lökölemezt kiszedjük. Ennek 
megtörténte után a záróhengert felényire bezárjuk s 
kissé hátrahúzva a mélyedésből kiemeljük. Végre a 
hüvelylökőt vesszük ki.

A rézhüvelyek többször használhatók. Felújítás 
czéljából a hüvelyeket nehogy erősen oxydálódjanak, 
a megtörtént lövés után vízzel telt edénybe dobjuk, 
miáltal egyúttal a lőpor salakja is feloldatik. Tökéletes 
megtisztítás végett 1 — 2 százalékos kénsavas vízben 
8—10 perczig keverjük a hüvelyeket, ezután 2—3 szór 
tiszta vízben megmossuk, fűrészporral avagy rongygyal 
megsuroljuk s a napon vagy kályhán kiszárítjuk.

Minden hüvely körübelül 30-szor használható fel.
A felnyitásra egy sajtó (74. ábra) szolgál, mely 

átfúrt asztallaphoz erősittetik.
A sajtó sima feje a a sajtóba erősen becsavar­

tatok. A kívülről olajos rongygyal megtörült hüvely a 
hüvelyszoritó tönköcskébe b tétetik s ezzel együtt a 
sajtó alá helyezve az emeltyűvel addig szorittatik a 
tönköcskébe míg a sajtó feje utóbbira támaszkodik.

Most a gyutacslökö tövis'c helyeztetik be a hü­
velyszoritó tönköcskében levő hüvelybe s az emeltyű­
nek egy nyomásával a régi kilőtt gyutacs kinyomatik.

Az uj gyutacs behelyezése czéljából a hüvely még 
a hüvelyszoritó tönköcskében marad s beléje az uj 
gyutacscsal felszerelt gyutacsrakó tövis d tétetik s az 
emeltyűvel addig nyomatik le, mig a gyutacs a hü­
vely fenekével egy szintbe jön.

Ennek megtörténte után a hüvelyt a tönköcské- 
ből kivesszük s porral töltjük meg.

A lövedéket hengeres részével viaszos faggyúba 
' (1 rész sárga viasz, 6 rész sótlan faggyú egybeöm- 
i lesztve) mártjuk, alját azonban a zsiradéktól jól meg­

tisztítjuk, mert a por és lövedék között fojtást hasz­
nálni nem szoktunk.

Most a sima fejet a sajtóból kicsavarjuk s helyébe 
a lövedékszoritót e helyezzük, a porral megtöltött hü­
velyt a lövedékfogó tönköcskébe g tesszük, s a löve­
déket a sajtó segélyével beleszoritjuk.

Ha a por és lövedék között bizonyos űrnek kell 
fennmaradnia, utóbbi fojtással töltetik ki.

Megemlitendők még az ismétlő fegyverek, 
melyek nem annyira vadászati, mint inkább hadászati 
ezéiokra használtatnak. Ilyen a Fruhwirthféle fegyver, 
melyből 7-szer lehet egymásután lőni, a Winchester 
fegyver, melybe 16 töltény fér el, a revolver fegyver, 
mely ugyanaz mint a közönséges forgó pisztoly csak­
hogy csöve és agya hosszabb. Forgó pisztolyoknál 
úgy a Lefaucheux mint a Lancaster rendszei egy­
aránt dívik.

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



Ábrák
a

"Vadászat- és fegyvertan"-hoz

rajzolta

Lonkay Antal
erdőacad. hallgató

Selmeczbánya 
1883.

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.



© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2022. Támogató: Agrárminisztérium szerz.sz.: EGF/127/2022.






